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INTRODUCTION

IN ORDER to round out the plan of the CONCORDANT LITERAL NEW TESTAMENT,
we herewith present a complete analysis of the Greek grammar and of the
vocabulary on which it is based. This is intended, primarily, as a safeguard,
to make it easy for anyone to check the translation and satisfy himself of its
accuracy and consistency. No better guaranty of the integrity of our Version
can be given than the publication of this apparatus. It places it in a class by
itself. So far as we are aware it is the first attempt to put the work of
translation on a systematic basis, open to the serutiny of all.

The best of translations, however, cannot take the place of the inspired
Original. No real student of the Word should rest satisfied without an
acquaintance with the sacred text, or at least the ability to examine it for
himself. This is possible in large measure without a knowledge of Greek,
by the use of the CoNCcOrDANT GREEK TEXT with its uniform sublinear, the
Greek ELEMENTS, and the KEYworp CONCORDANCE. At the same time these
constitute one of the best means ever supplied for the study of sacred Greek,
because the student is guided and guarded at every step by the constant
standard English equivalents. With their help he can safely and easily study
the grammar and the words of the Greek itself. By merely using the work
in his reading he will make sure progress.

The following GRAMMAR is confined to the sacred text. It analyzes and
arranges the grammatical elements of the Greek so that the logical relation
between them is apparent. It is not copied from previous works. A complete
card index of every grammatical form was prepared and a fresh classification
of the elements was made. As a result, the verb is very much simpler and
more logical than in the traditional treatment. A REVERSE INDEX is provided
so that the force of any grammatical ending can be found at a glance.

The Worp ELEMENTS give an alphabetical list of every letter or combina-
tion of letters which has a definite significance. Under each is the family of
words which contain it. This etymological analysis of the whole vocabulary
will be found fascinating, and exceedingly helpful in the study of the words
of inspiration.

The GrREEk COURSE is an attempt to guide the student in his efforts to
study the language.
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I~ the happy providence of God, most of the letters used in the inspired autographs of His
holy word have come down to us and are used in our English alphabet. Only eleven of the
twenty-four differ from ours in form and some of these are seldom used. The student will
find that he already knows the form and force of A, B, E, Z, I (as in machine), K, M, N,
O, C (sounded as S), and T. H is our AY, and P is our R.

The small letters, the breathings, ¢ and ’, the accents, “ and *, and ~ or ~, and marks
of punctuation, , - . ;, ligatures and other characters, used in modern editions of the Greek,
have been added by men, and should not appear as a part of His inspired word.

Two methods are used in pronouncing ancient Greek, the English and the Erasmian,
or continental. Both are given. The latter differs from the English method chiefly in pro-
tracting the vowel sounds, as shown in the table. The evidence is so strong that the con-
tinental method corresponds to the ancient pronunciatian, that we favor its use and base
the following explanation upon it.

The Greeks delighted in beauty of form and sound, hence their language is eupho-
nious. When combining simple sounds into syllables and words they could not bear com-
binations which were not pleasant to the ear. They made slight changes in such forms for
the sound’s sake. These many variations will perplex the student unless he first gains a
grasp of some of the principles which govern them.
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THE VOWELS

In pronouncing a word, the breath gradually becomes exhausted. Hence the natural
tendency is to contract the air passage and use those sounds which need less air for their
vocalization. This is specially true where sounds are combined, as two long sounds together
require too much effort and breath. This is the natural phonetic law underlying many
of the changes in the Greek.

Perform the following experiment. Sound long a as in father. Notice that the lips
and tongue form a large opening. Then sound ¢ as in note. The lips close somewhat.
The same is true of o as in not, and the sound is shorter. Then sound u long and short
as in tube, bull. The lips are still closer together.

Sound a once more, as in father. Then sound ¢ as in they. Note that the tongue
reduces the air passage. In the sound of ¢, as in then, the position of the tongue is the
same but the sound is shorter. Then sound i as in machine and in pin. Here the tongue
closes the passage still more.

In Greek the vowels range themselves in the following order, the most open being
first:

A D H o € Y 1

ah oh ey 0 e u ee

The ease with which a vowel changes to a weaker one makes these sounds the most
unstable in the language. The stem or principal element of a Greek word sometimes
is found with three different vowels:

“TPAT- “TPOTMI- -“TPEM-

trap trop trep =REVERT

Two vowels which can be pronounced consecutively unite to form a diphthong.
These always end in the two weakest vowels, I or ¥. They are:

a1 ol o HI € W
o ui

ahee ohee eyi ei
AY DY oYy HY ey
ahu ohu ou eyu eu

When two vowels which cannot be pronounced one after the other combine they do
s0 by the more open vowel absorbing the one less open, or by forming another vowel in
their place. Both kinds will be found in the following taktle.

AN=A €A=H OA= or A
AE=A €E=€l OCE=0Y
AH=A €H=H OH=0 o H
AO=D €0=-0Y 00=0Y
A=W EW-=-W ow-w

In adjectives O A= A and OH=H. Before diphthongs € is absorbed, as E€I=€1, EO0I=0I, EOY=0Y

As the Greek was not separated into words in speaking or writing, these changes
are also found where two words join. This is called crasis, or mingling.

Thus KAI € AN=KAN, KAl ET®W=K AT® and KAl ME=KAME.
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THE CONSONANTS

The consonants are the more stable elements of the language, but they, too, are
subject to changes for the sake of the sound. In order to easily understand these the
following facts should be observed.

The consonants range themselves into five classes. As shown on the picture, five are
lip letters :(labials), four are throat letters (palatals), -and five are tongue letters
(linguals), two liquids, and one formed by the teeth (sibilant), which combines to make
three more, according to the organ chiefly employed in forming them.

LABIALS PALATALS LINGUALS
LIPS THROAT TONGUE
Mvutes: Smooth n K T
Middle B r A
Rough (] x e
Nasals M r N
Sibilants L 4 x Z C
Liquids . P A

The consonants may be segregated according to the manner of their formation. If
the breath escapes through the mouth, obstructed by the lips, throat, or tongue, they
are mutes, if the teeth are used, they are sibilants. If the breath escapes through the
nose, the mouth being closed, they are nasals. If the mouth is slightly open they are
liquids. The mutes are divided into smooth, middle, and rough. These are so nearly alike
that they are often interchanged.

COMBINATIONS

Two of the sibilants are practically the same as the mutes with the single sibilant,
and always displace them.
nc BC @C = ¥
KC rc XC = %2
In talking,it is difficult to change from a tongue letter to a lip letter or a throat
letter. So the natural tendency is to use the same organ and change to the corresponding
tongue letter. Smooth, middle, and rough mutes will not agree.

BT &T =T ™ XT = KT
A ©A = BA KA XA =TA
ne B = «6 K6 re = Xe

A tongue letter before a tongue letter changes to a sibilant.

T™T AT 6T = CT TG A6 66 = C6
Followed by the lip nasal a lip letter becomes a lip nasal, a throat letter becomes
a throat nasal, and a tongue letter becomes a sibilant.
M BM oM =MM KM XM=TM ™ AM 6M=CM
Ezception: AKMH

The tongue nasal, before a lip letter becomes the lip nasal, before a throat letter
becomes the throat nasal, before liquids, becomes the same liquid.

NNl = MY NK = TK NA = AA
NB = MB NTr = Tr NP = PP
N = Mo NX = X

NM = MM NZ = TZ

NV = Mv¥
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A tongue letter is dropped before a sibilant.

TC = C AC = C ec = C
The sibilant is dropped if preceded by a nasal or a liquid.
MC = M NC = N AC = A pC = P

Ezception: In composition CYN may drop N before C followed by a consonant and before Z.

The smooth throat mute as a link letter unites with lip or throat letters to form
the cognate rough mutes. The tongue letters are dropped.

nmK = @ KK = X TK = K
BK = & K = X AK = K
oK = @ XK = X K = K

If rough mutes begin two successive syllables, the first is often changed to its
cognate smooth.
DEDAN- = TIEDAN- BGEBAN-=TEBAN-
XEXPH- = KEXH- e PIXOC =TpPIXOC
No Greek word may end with a mute. Only a vowel, or-the semi-vowels, N, P, or
C, may end a word. Other letters are either dropped, changed, or a vowel is added.

CWWMAIT] aDT=dDC

ME ALIT] E€TI6GHM=ETI6GHN
TIALIA] TI6HM=TI6HMI
TAAAKITI] CTHOe=CTHel

INSERTIONS AND ADDITIONS

As it is impossible to pronounce the same letter twice, it is usual to insert € when
a syllable is reduplicated in a word which begins with a single consonant, or when the
second letter is a liquid.
MMACYTED TMEIMAOYTHKA

I-AM-ENRICHING I-HAVE-ENRICHED

Words beginning with a vowel usually combine the doubled vowel into a longer form.
A consonant is sometimes inserted to soften the sound.

AlPIPHTOC ANIAIPOC A=AINI
Some words are written with or without a final consonant or change it for the
sake of euphony.

ECTIINI €X=EK OY = OYK or O¥X

Many words ending in —CI, and all verbs of the third person singular ending in —€, may annex N.  This
is called N movable. It has no grammatical signification.

There is no sign for the letter & in Greek. The rough breathing, or aspirate, indi-
cated in modern texts by ¢ was not indicated in the inspired text or other writings at that
date. But its use in pronunciation made certain consonantal changes when, by the drop-
ping of the final vowel of a word preceding an aspirated letter, a smooth mute and an
aspirate came together, the smooth becomes rough.

Late manuscripts and modern editions add a small iota under some of the vowels
to form what is called “iota subscript.” As this is never found in the ancient manuscripts,
does not affect the sense, and is not pronounced, we have ignored it. It can serve no
useful purpose, and we have no desire to cringe to mere fashion in matters of scholarship.
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THE GRAMMATICAL STANDARDS USED IN THE DECLENSION
OF NOUNS, PRONOUNS, ADJECTIVES
AND PARTICIPLES

FORMATION OF PRONOUNS
Using the Relative waicH, what, wHO, wHOM (as shown in the accompanying table) for endings, the
Iterative prefizes I\ "V - 8AME, making it, he, him, she, her, they, them
the Reflezive prefizes & M-AY T - ur-saME, Myself, C G- A 'Y T - YOU-8AME, YOURself, €- A\ Y T - it- him- herself
the Demonastrative prefizes € IKE | N- 0UT-BE for that, those, and.
T OY T - re-saME this, these, ezcept that it, like
the Article, THB, which prefizes "Y - drops the "F- in the Nominative Masculine and Feminine (Masc. Sing. O)

FORMATION OF PARTICIPLES
The Feminine Participle always has the endings of DECLENSION
The Indefinite and M asculine of the Middle is always in DECLENSION2
of the Active and Passive is in DECLENSIONS ezcept as noted below:

The Link of the Present Active is -QN'T -, Dat. pl. and Feminine, -QOY C- (Nom. Indef.-ON, Mas.- ON) —ING
of the Passive is -@ & MN'T -, Dat. pl. and Fem. -@E&NC- (Nom. Indef. -OEN, Masc.-©E1C) BEING-—ED
of the Indefinite 18 -C ANT-Dat. pl.and Fem. -CANC- (Nom. Ind. -AN, Masc. -CAC) —ing
of the Complete is -pKO'T -, Dat. pl. IO C-, Fem MY I(Nom. Indef. - KOC, Masec. -KWC) BAVING-—ED
of the Middle is always -M@& N- beina—=ED  Indef. -C AME N- -being—ep

The Middle Complete has the usual Reduplication prefized to the Present form HAVING-been-—ED

THE RELATIVE PRONOUN AND THE THREE SYSTEMS OF DECLENSION

NUMBER CASE RELATIVE DECLENSION1 RELATIVE PRONOUN | DECLENSION2 | DECLENSIONS
PRONOUN
Feminine Masculine  Femini Indefinite -Masculine |Indef. M.-F. Indef. M.-F.
SINGULAR
Nominative |H -HC-AC -H -A O ocC -ON -OC C
Genitive or- |HC 0¥ -HC AC/OY oY ocC
Dative  to- |H ‘H-A D - -1
Accusative  |HIN -HN-AN ON -ON -N-A
Vocative - -€
PLURAL
Nominative (A1 -Al A ol -A Ol A -€C
Genitive op- -(DN WN -(DN -CDN
Dative  to- |AIC -AIC ol1C -Oo1C -Ci1
Accusative | AC -AC oyYcC -ovyC -AC
Vocative -Al -Ol -€C
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INFLECTION

In Greek a word changes its form, especially its ending, to denote distinctions
which, in English, are made by the use of added words. Just as we have abbreviated
“John his book” to “John’s book”, so they add to or vary the end of a word to express
number, gender, and case in nouns, comparison in adjecfives, and condition, voice, tense,

mood, person, and number in verbs. This is called inflection. When used of nouns and
adjectives it is called declension; of verbs conjugation.

The term “indefinite” is used of so-called neuter nouns and the state and tense of
certain verbs.

DECLENSION
It is customary, in declining Greek nouns, to refer them to three “Declensions”.
As this is so firmly established we will use these divisions. But, as there are many varieties
of declension in each of the three, we will subdivide them still further.

NOUNS AND ADJECTIVES
NUMBER

As in English, the Greek of the sacred Scriptures has two numbers, singular and
plural. Classic Greek also has the dual, denoting a pair.

In English we usually add -s or -es to form the plural. So in Greek, the ending of
a word usually tells us whether it is singular or plural. The plural endings are far more
uniform and less numerous than those for the singular. As it is often inconvenient to
distinguish gender when speaking of a number of persons, the plural forms seldom tell us
what the gender is. The genitive plural (corresponding somewhat to our possessive)
always ends in -C@N, in all genders and all declensions.

GENDER

Nouns in Greek which do not distinguish gender we will call indefinite. But most
words which are indefinite in English are masculine or feminine in Greek, according as
their characteristics seem to suggest either sex. This is seldom of vital interest and
cannot easily be transferred into English, hence is not noted in the sublinear.

CASE
In English we show the relation of one word to another by means of connectives
and the order of occurrence, except the possessive case, where we modify the endings by

adding ’s. The accompanying scheme graphically illustrates the cases and their appro-
priate connectives.

The NOMINATIVE case, as in English, is the subject of the sentence. It answers
the question Who? or What? It needs no connective. 4!l is in the nominative in “4ll is of
God” and in “4Jl are aware” (I Jn. 2:20).
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The GENITIVE includes the English possessive case. It denotes derivation or
possession. It answers the question Whence? and suggests motion from. Its characteristic
connectives are our and rrom. It is indicated in the sublinear by or- when no connective
is present. All is out of God.

The DATIVE case has no English equivalent. It answers the question Where? and
suggests rest in. Its characteristic connectives are 1N and ToseTHER. It is indicated in the
sublinear by prefixing to- when no connective is present. As to- is not ideal, it is not put
in capitals. We are in Christ.

The ACCUSATIVE case corresponds to the English objective case. It answers the
question Whither? and suggests motion toward. Its characteristic connectives are 1xTo and

TowArD. All is into God.

THE ARTICLE

Speaking broadly, declension, in Greek, is accomplished by affixing the relative pro-
noun wHICH or wHo to the stem. The article THE, in English, may serve to illustrate how
the Greek article is built up. We will suppose THE is the pronoun HE with T prefixed.
Just so the Greek article is wrHo or wHicH with T prefixed, except in some much used
nominatives, where the T has been worn down to the sound of k. They are pronounced ho,
hé, hoi, hai. All forms of the relative pronoun are aspirated.

INDEFINITE MASCULINE FEMININE
PRONOUN ARTICLE PRONOUN ARTICLE PRONOUN ARTICLE
Nominative o TO ocC o H H
WHICH THE WO THE WHO THE
Genitive oY TOY HC THC
OF-WHICH OF-THE OF-WHOM OF-THE
Dative [¢))] TWDW H T™
to-wHICH to-THE to-wHOM to-THE
Accusative o TO ON TON HN THN
WHICH THE WHOM THE WHOM THE
PLURAL
Nominative A TA ol ol Al Al
WHICH THE WHO THE WHO THE
Genitive WWN TWN
OF-WHICH OF-THE
Dative olC TOIC AlC TAIC
to-wHICH to-THE to-wHOM to-THE
Accusative - TA oYcC TOYC AC TAC
WHICH THE WHOM THE WHOM THB

The masculine has no special forms for the genitive and dative, but uses the indef-
inite. The genitive plural is always the same in all genders, without exception. Perfect
familiarity with these forms will give a good grasp of the Greek inflections.



A GRAPHIC SCHEME SHOWING THE RELATION
OF THE WORD CONNECTIVES TO

THE GREEK CASES

GENITIVE DATIVE ACCUSATIVE
Whence? Where? Whither?
MOTION FROM REST IN MOTION TO
oF to
YTNEP over above

CYN g
TOGETHEB
INSTEAD z
1K
emnl

ON ioN

AN THRU because

npo

BEFORE ANO rrom

TP OC TOWARD, to

€K ouT

€I1C 1NTO

NIAPA

of | with BESIDE
META wrm§ after

- g
v 3
g &
E} 3

: P

: i3

Y¥no by

UNDER

NOMINATIVE
Who? What?
From its nature, never used with a connective.

VOCATIVE
Never related to any other word.
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Nouns: I Declension

FIRST DECLENSION

The first declension follows the feminine form of the relative pronoun, with some

variations in the singular, but always in the plural.

are masculine, the rest are feminine.

Those whose nominatives end in -C

PRONOUN FEMININE MASCULINE
Nominative H —-H - - —HC —-AC
Genitiveor- HC —HC —HC —AC —OoY —OY
Dative to- H —-H -H - - -
Accusative HN —HN —AN —AN —HN —AN
Vocative ! -H ) )

PLURAL
Nominative Al —al
Genitive OF- WN —CMN The Plural is the same form in both genders
Dative to- AlC —AlC
Accusative AC —-AC
Vocative ! Al —al

The first class follows the pronoun without change.

the nominative and accusative.

two has the form of the genitive, they borrow the genitive from the second declension.

FEMININE MASCULINE
WRITIng glory DAY LEARNer JUDAS
SINGULAR

TP ADH AOZA HMEP A MAGHTHC I0YAAC

graphé’ do’za héme'ra mathétés’ Iou'das
TPADHC AOzZHC HMEP AC MAGHTOY IOYA Aor OY
TP ADH AOzH HMEP A MAOGHTH IOYA A
TP ADHN AOZAN HMEP AN MAOGHTHN 1I0YA AN

PLURAL

TP AD Al AOZAI HMEP Al MAOGHT AI
TP ADO®N AOZDN HMEPOLN MAOHTWOLN
TPADAIC AOZAIC HMEP AIC MAGHTAIC
TPADAC AOzAC HMEF AC MAOGHTAC

All nouns in -H keep it in every case in the singular.

The next substitutes 2 for H in

The next has A throughout. As the nominative of the last

All nouns in -PA and -A

preceded by a vowel keep it in every case, except CITEIPHC in some manuscripts.
Other nouns in -A have it only in the nominative and accusative.
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SECOND DECLENSION

The second declension uses the indefinite and masculine pronoun for endings. Those
ending in -OC may be either masculine or feminine. Those in -ON are indefinite.

The genitive and dative singular and plural remain the same throughout the declen-
sion. The vocative is usually the same as the nominative. The indefinite nominative and

accusative are alike in both singular and plural.

INDEFINITE MASCULINE INDEFINITE MASCULINE AND
PRONOUN PRONOUN FEMININE
Nominative o ocC —ON —-0ocC
Genitive oF- oY —-0OY —0OY
Dative to- PD - —D
Accusative o ON —ON —ON
Vocative —€
PLURAL
Nominative p- ol - —Ol
Genitive oF- N —MN —(N
Dative to- olcC —olC —olC
Accusative A .0¥YC - —-OovYC
INDEFINITE MASCULINE FEMININE
oblation saying WAY
AWPON AOT"OC oaocC
dé'ron log’os hodos’
AOPOY AOTOY oAOQOY
dorou logou hodou
AOLPW AOT® cAw
doré logo hodo
AOPON AOTON OAON
doron logon hodon
AoTre oae
loge hode
PLURAL
ALP A AQOT Ol (e¥Nel|
déra logoi hodoi
AOLPOLN AOTWN OAWN
doron logon hodon
AWLPOIC AOTOIC oaoiC
dorois logois hodois
ALP A AOTOYC oAaoYC

déra logous hodous



20

Nouns: I1I Declension

This declension does not use the relative pronoun in forming its endings.

THIRD DECLENSION

nominative singular often has no ending.

The nominative of this declension has a variety of terminations.

INDEFINITE
Nominative —
Genitive or- —-O0C
Dative to- —1
Accusative -
Nominative -
Genitive OF- —DN
Dative to- —[CIl
Accusative -

The

MASCULINE AND FEMININE

PLURAL

—-0C
e |
-

—€C
—WN
—cn
—AC

The forms of the

various cases are best referred to the genitive singular, which always has the same ending.
The consonant which precedes this ending is almost always found in the following cases,
except the dative plural.

Words in which mutes precede the ending have the nominative in -C, but the lip
letters, T¥, B, @, unite with the C to form W, the throat mutes, K, " and X, form %
and the tongue mutes disappear. '

DEMON WILD BEAST
A AIMON OHP
dai'mén thér  °
AAIMONOC ©HPOC
A AIMONI OHPI
AAIMONA OHPA
A AIMON
AAIMONEC ©HPEC
AAIMONON  O©HPWON
A AIMOCI OHPECCI
AAIMONAC ©HPAC
city KING
TIOAIC BACIAEYC
po'lis basileus’
TIOAEWC BACIAEWC
TIOAEI BACIAEI
TIOAIN BACIAEA
BACIAEY
TIOAEIC BACIAEIC
TIOAEWN BACIAEWN
TIOAECI BACIAE YCI
TIOAEIC BACIAEIC

BACIAEIC

VULTURE
YV
gups
TyYnocC
Tmvymnl
TYTIA

rynec
TYOWLN
YW

_TYnac

breed
TENOC
gen'os
TENOYC
reENEI
TENOC

TENH
TrENW®LN
TrENECI
reENH

GOAT boy or girl BODY

AlZ naic COMA

aiz pais 8'ma

AITOC MAIAOC COMATOC

AT TTAIAI COMATI

AIT A MAIAA COMA

AlTrecC TMMAIAEC COMATA

AITON MAIAON COMATON

AlZ| TIAICI CLMACI

AIT AC TTAIAAC COMATA

FATHER MAN water
TMIATHP ANHP YAOP
patér’ anér’ hu'dér

MATPOC ANAPOC YAATOC
TIATPI ANAPI YAATI
TMIATEPA ANAPA Y AP
MATHP ANEP
naTePEC ANAPEC YAATA
MATEPOLN ANAPON  YAATON
TIATPACI ANAPACI YAACI
TIATEPAC ANAPAC YAATA
TMATEPEC ANAPEC
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ADJECTIVES

As adjectives must agree with their subjects in gender, number and case, they also
are declined. They use the same endings as nouns. Most adjectives end in -OC in the
masculine, using the second declension. The feminine ends in-H or -A and uses the
irst declension. The indefinite ends in -©MN and uses the second declension.

Some are declined by the third declension in the indefinite and masculine, and by
the first declension in the feminine, like the indefinite verbal adjective.

INDEFINITE
GOOD HOLY TRUB EVERY, ALL BLACK
Nominative ~ AT AGOON ATION AAHOEC NAN MEAAN
agathon’ ha'gion alethes’ pan me'lan

Genitive AT A0V ATIOY AAHOOYC TTANTOC ME AANOC
Dative AT 200 Al AAHOEI TIANTI ME AANI
Accusative ATAO0N ATION AAHOH AN ME AAN
Vocative ATIE AAHOEC ME AAN

PLURAL
Nominative AT A6A ATIA AAHOH MMANTA ME AANA
Genitive AT 2AO0MN ATION AAHOON TTANTON ME AANODN
Dative AT A60IC ATI0IC AAHOEC) TIACI ME AACI
Accusative ATA0A ATIA AAHOH AN ME AANA

MASCULINE

Nominative ATA0C Arioc AAHOHC NAC MEAAC
Accusative AT AGO0N ATION AANHOH TIANTA ME AANA
Vocative AT A€ ME A AN

PLURAL
Nomsinative ATrAeol ATI0I AAHOEIC NANTEC MEAANEC
Accusative ATAaeoyvycC ATIOYC AAHe€EIC TMANTAC MEAANAC
Vocative ATIO!

FEMININE

Nominative AT AOH ATIA MACA ME AAINA
Genitive ATAOHC ATIAC Feminine TACHC ME AAINHC
Dative ATAOH ATIA same as TIACH ME AAINH
Accusalive AT AOHN ATIAN Masculine NACAN ME AAINAN
Vocative ATA0H ME AAINA

PLURAL
Nominative AT A6 AI ATlAl TTACAI ME AAINAI
Genitive TTAC®DN ME AAINON
Dative AT A6AIC ATIAIC TACAIC MHAAINAIC
Accusative ATAAC ATIAC ACAC ME AAINAC

COMPARISON OF ADJECTIVES

Comparatives usually end in indef. -T€ PON, masc. -TEPOC, fem. -TEPA
and are declined as other adjectives. Superlatives are -TATON, TATOGC, -TATH.

Another form is -1KDN, superlative -1ICTON, -1ICTOC, -ICTH.

MET A, GREAT, is compared as follows:

SINGULAR PLURAL
INDEFINITE MASC. AND FEM. INDEFINITE MASC. AND FEM.
MEIZON MEIZON MEIZWw MEIZONEC
MEIZONOC MEIZON®WN
MEIZONI MEIZOCI

MEIZON MEIZWw MEeIZw MEIZOYC
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PRONOUNS

As pronouns must agree with their subjects in gender, person and number, they are

declined accordingly.

The relative pronoun, which has already been given, is usually affixed to other forms,
as in nouns. The article is practically a weak demonstrative and is found where we would

use that.

ITERATIVE
o AYTO
WHICH SAME, it or he
oY AYTOY
OF-WHICH -WHOM OF-8AME, -it or -him
()] AYTWD®
to-WHICH -WHOM t0-8AME, -it or -him
o AYTO
WHICH BAME, it or him
-3 AYTA
WHICH SAME or they
WN AYTWON
OF-WHICH-WHOM OF-SAME, -them
olcC AYTOIC
to-WHICH-WHOM t0-SAME or them
A AYTA
WHICH BAME or them
oC AYTOC
WHO BAME or he
ON AYTON
WHOM 8AME or him
ol AYTOI
WHO SAME or they
oYcC AYTOYC
WHOM SAME or them
H AYTH
WHO BAME or she
HC AYTHC
OF-WHOM OF-8AME or -her
H AYTH
to-wHOM to-8AME or -her
HN AYTHN
WHOM SAME or her
Al AYTAI
WHO SAME or they
alc AYTAIC
to-wHOM to-SAME or -them
AC AYTAC
WHOM BAME or them

themselves

'REFLEXIVE
EAYTOY EMAYTOY
. OF-it- or himself oF-Myself
EAYTWD EMAYTD
to-it- or himself to-myself
EAYTO EMAYTO
it- or himself Mmyself
PLURAL
EAYTWN
orF-themsel ves
EAYTOIC
to-themselves
EAYTA
themselves
MASCULINE
EAYTON EMAYTON
himself Myself
PLURAL
EAYTOYC
themselves
FEMININE
EAYTHC - EMAYTHC
or-herself or-Myself
EAYTH EMAYTH
to-herself to-Myself
EAYTHN EMAYTHN
herself Myself
PLURAL
EAYTAIC
to-themselves
EAYTAC

CEAYTOY

oF-YOURself

CEAYTD

to-vourself

CEAYTO

younsself

CEAYTON

YoURself

CEAYTHC

OF-YOURself
CEAYTH
to-rourself

CEAYTHN

YouRself
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ARTICLE DEMONSTRATIVE INDEFINITE
TO TOYTO EKEINO oTIl T
THE this that WHICH- Of WHO-ANY ANY
TOY TOYTOY EKEINOY OYTINOC TINOC
OF-THE oF-this oF-that OF-WHICH- OF -WHO-ANY  OF-ANY
TWD TOYTWD EKEIND WTINI TINI
to-THE to-this to-that to-WHICH- Or -WHO-ANY  t0-ANY
TO TOYTO EKEINO oTI ey
THE this that WHICH- O WHO-ANY ANY
PLURAL
TA TAYTA EKEINA ATINA TINA
THE these those WHICH- 0r WHO-ANY ANY
TWN TOYTWN EKEINDN WNTINDN TINON
OF-THE OF-these oF-those OF-WHICH- 07 -WHOM-ANY OF-ANY
TOIC TOoYTOIC EKEINOIC oICTICI TICI
to-THE to-these to-those to-WHICH- Or -WHOM-ANY  to-ANY
TA TAYTA EKEINA ATINA TINA
THE these those WHICH- 07 WHO-ANY ANY
MASCULINE
o oYTOC EKEINCC OCTIC TIC
THE this that WHO-ANY ANY
TON TOYTON EKEINON ONTINA TINA
THE this that WHO-ANY ANY
PLURAL
ol oyYTOl €KEINOI CITINEC TINEC
THE these those WHO-ANY ANY
TOYC TOYTOYC EKEINOYC OYCTINAC TINAC
THE these those WHO-ANY ANY
FEMININE
H AYTH EKEINH HTIC TIC
THE this that WHO-ANY ANY
THC TAYTHC €EKEINHC HCTINCC TINOC
OF-THE OF-this oF-that OF-WHO-ANY OF-ANY
™ TAYTH EKEINH HTINI TINI
to-THE to-this to-that to-WHO-ANY to-ANY
THN TAYTHN EKEINHN HNTINA TINM
THE this that WHO-ANY ANY
PLURAL
Al AYTAI EKEINAI AITINEC TINEC
THE these those WHO-ANY ANY
TAIC TAYTAIC EKEINAIC AlICTICI TICI
to-THE to-these to-those to-WHO-ANY to-ANY
TAC TAYTAC EKEINAC ACTINAC TINAC
THE these those WHO-ANY ANY
PERSONAL POSSESSIVE
SINGULAR PLURAL MASCULINE FEMININE  MASCULINE FEMININE
eErw CcY HMEIC YMEIC EMOC €EMH coecCc CH
I YOU WE YE MY MY YOUR YOUR
EMOY rMOY COY HMMON YMMON EMOY EMHC COY CHC
OF-ME OF-YOU OF-US OF-YOUP OF-MY OF-MY OF-YOUR OF-YOUR
E€MOIlorMOl col HMIN YMIN EMWW €EMH Cd CH
to-ME to-vou to-us to-youp to-mMy to-my to-YOUR  to-YOUR
€EME rME ce HMAC YMAC €EMCN EMHN COCN CHN
ME YoU us Youp MY MY YOUR YOUR
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THE CONJUGATION OF THE VERB

Greek verbs are conjugated to mark six distinctions, State, Voice, Tense, Mode,
Number, and Person.

The State shows the condition of the action, whether Complete (1-HAVE-WRITTEN),
Incomplete, or going on (1-AM-wrrTING), and Indefinite (1-wrITE).

The Voice shows how the action is related to its subject, whether it is Active (-
WRITE), or Passive (1T-18-wrITTEN) or both, called the Middle (1-co).

The T'ense shows its relation to time, whether Past (1-wroTE), Present (I-AM-wrIT-
1NG), Future (YLL-wRITE), or Indefinite (1-WRITE).

The Mode shows its relation to the mind of the speaker or to some other action.
The Verbal Noun or Infinitive (To-write) is an independent mode, the Verbal Adjective
(wrrtine) is descriptive. The Indicative (1-am-wriTiNG) is actual, the Subjunctive (1-
MAY-BE-WRITING) and Optative (MAY-HE-BE-WRITING) are contingent. The Imperative (BE-
WRITING) is a command.

Number indicates whether Singular or Plural. The Dual is not used in the Sacred
Scriptures.

Person shows whether the speaker (1 or we), the one spoken to (vou or YE) or the
one spoken of (it, he or she, or THEY) is referred to.

STATE
The Greek verb, like the English, distinguishes between three states of action:

1. Incomplete, or going on.
2. Complete, or the state resulting from an action.
8. Indefinite, the abstract idea or fact.

In English we express the Indefinite by the simple form of the verb, as, 1-wrirr.
The other two states are expressed by means of auxiliaries, thus, Incomplete, 1-aM-wrIT-
iNG; Complete, 1-HAVE-wRITTEN, The sign of the Incomplete is -1x6, of the Complete, is
HAVE. The Indefinite has no auxiliaries.

VOICE

As each Voice of the Greek verb is clearly distinguished by its form, the following
tables are divided into Active, Middle, and Passive verbs. In each group the Indefinite
verbs are given first place, followed by the Incomplete and the Complete. These are further
arranged according as the tense is Past, Present, or Future. The Modes are listed with

the Verbal Noun first, followed by the Indicative, Subjunctive, Optative, Imperative and
the Verbal Adjective.
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Past Present Future
Indefinite —CAl
T0-—
Middle —chC eAl
T0-be—ED
€_ON Passii—@HN AL o
Middle €— 0-BE—ED
e EZOMNN €-ca
Passive %;‘g:llgl Middle €—CAMHN I'LL-BE-—ED
Passiec E€&—COHN —CON
I-AM-—ED —CAI
—-You
—CANT-n —CAC-f
—ing
Middle —C MAMEN-
Incomplete -,:.?E!ymg
TO-BE-bEING-—ED x’L:-nE- et
— Middle —C
I-WAS- —ING Middl "g;;‘; ' i’u?@:gemaﬁEn
iddle — Pas. —
I-AM-beING-—2D as I:ngg}ggﬂ };ADI
.. -MAY-BE-—ING I-SHOULD.BE- —ING
Middle ~COMM Middle—CCOMAL
Passi 1-AM- él:;') ED I-SHOULD-BE-bEING-—ED
assive — .
I-MAY-BE-BEING-—ED Pui‘-v::ou;;)grgg&z- —ED
—OIMI
MAY-1-BE-—ING
Middle —OITO
— —CAl
YOU-BE-—ING YOU-—
Middle —OY
Passive —OHTI
YOU-BE-BEING- —ED
—ONT-n» —OYC S
—ING
Middls —MEN-
Passive —OENT-m
—8€IlC-f
BEING-—ED
R—|
Complete m.ﬁﬁy_f‘n'
HAVE 07 HAD R—KA
€ _lijn'-( —em! N I-HAVE-—ED I'LL-HAVE-BEEN- —ED

Middle €-R—MHN

1-HAD-been-—ED

Middle R—MMAI

I-HAVE-been-—ED
R—KOT-m R—KYIAS
HAVING- —ED

Middle R—ME N-
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GIVING THE REGULAR VERB ENDINGS AND SBHOWING
AND THE USUAL CHANGES AND

When the English Verb has a Middle signification

Tense, Voice, Mood | lPreﬁzl Link |1 |voo lit, he, she
-€IN To-BE—ING INCOMPLETE ACTION
The Verb Substantive Pont €Ml EI1C or €I €CTI
asi
Present Active Indicative - | (Fut.-C-) |-CD -Mi -€1C -C €1 -ClI
Verbs in é -AC or -HC -A or -H
(o] -0l
Present Subjunctive (Fut.-C-) [-CD -HC -H
A -2
(=3
O
Present Passive Subjunciive (fut.C)-0-
The Future Substantive ECOMAI ECH ECTA!
Present Middle (Fut.-C-) -G MAI -H € TAIl
Verbs in A -(OMAI -ATAl
€ -OYMAI -SITA
o OYMAI _OYTAI
Passive -BH C-
Present Middle Subjunctive (Fut.-C-) |-CD MAI -H -H TAI
Present Active Optative -0l Mi -O1 C -Ol
The Imperative Substantive! Iceoel ECTOL
Imperative -€ -el -€ TW
Verbs in A -A -ATWL
c -1 -SITO
O -OY
Middle -oY € Co
Verbs in A - -ACOWw
% -Slcow
Passive 6H -T1 T
-€ENAI T0-HAVE—ED COMPLETED ACTION
Present Active Indicative E K- |-A -AC -€
Present Middle Indicative '§ -M Al -C Al -T Al
Past  Middle Indicative | €- | & -MHN -Co -TO
-Al To— INDEFINITE ACTION
Active Indicative | €- -C- A -AC -€
Middle Indicative | €- -C- [{AMHN -D -ATO
Past  Active Indicative | &- -ON -€C €
Past  Middle Indicative | €- -O MHN -ovY € TO
The Past Substantive HN HC or HCO A HN
Past  Passive Indicative | €- |(-C-) (-0-)-HN -HC -H
Future Active Imperative -C- -GN -ATW
Future Middle I'mperative -C- 2-Y | -ACOWM




USED IN THE CONCORDANT VERSION

THEIR RELATION TO THE VERB SUBSTANTIVE
CONTRACTIONS IN THE LINK LETTERS

the Middle Voice is rendered by the Active form
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English Standards

WE |¥E |rEEY
(GoiNg On AT THE TIME)
€cMeEN ecTe eicl AM, ARE, 18
-O MEN -€ TE -0OY CI1 AM-, ARE-, I8 —ING
-OMEN -ATE or -HTE Future WILL- or -SHALL-BE—ING
-OYMEN <ITS Past was, WERE —ING
-OYMEN -oOYTE
AY-BE—ING

- MEN -HTE - C1 " Future sHOULD-BE—ING

-ATE

-LTE or OYTE

MAY—BE-BEING—ED (Fulure sHOULD-)
ecoMeoe A ececec ECONTAI
-OMEOBA -€ COE -G NTAI AM-, ARE-, 18-beING—ED
-OMEO A _ACOc LONTAIL Future WILL- 0r BHALL-BE-beING—ED
-OYMEBS A -clcoc -CYNTAI
-OymMmee A -oycec -OYNTAI
SHALL 07 WILL-BE-BEING—ED

-(D MEBA -H CO€ -CD NTAI MAY-BE-berng—ED (Future sHOULD-)
Ol MEN Ol TE Ol EN MAY-I, etc., BE—ING

eECTE ECTWLCAN

€ TE € TWCAN BE—ING 0F LET—BE—ING

=ATE -ATWULC AN

-SITE -SITLCAN

-OYTE -ETWLC AN

-€ COe €& COWCAN [sE-being—ED 0r LET—BE-beING—ED

-ACOeE

-clcoee

-Oyceoeec

-TE “TAOCAN BE-BEING—ED
(A State or CONDITION)
-AMEN -ATE -\ C1 HAVE—ED )
-MEOBA -COE -N T Al HAVE-been—ED
-MEBXA -COE -NTO HAD-been—ED

(Tue ABstrRACT IDEA)

-OHNAL To-BE—ED

-C O Al 10-BE-beING—ED

-AMEN A TE -AN —

-AMEBA -A COE FANTO am, are, is—ED

O MEN € TE -ON -ED I

-OMEBA -€ C9€E -ONTO was or were —ED

HMEN HTE HC AN WAS, WERE

-HMEN -HTE -HCAN wAs or WERE—ED (Prim. —ed) (Indef. AM—ED)
-ATE -N TWWCAN — or LET-it, him, her, THEM—
-ACOE -A COMWCAN |lbe—ep or LET— be—ED




THE ACTIVE VOICE

Indefinite Past

The past is expressed in two ways in Greek. A simple method consisted in adding
the verb To-BE to the verb stem and prefixing the augment. This primitive method is
largely superseded by endings which differ only in shortening the link letter and the end-
ing of the third person plural.

When these endings follow stems ending in vowels they often combine, as shown in
the table.

Substantive Primitive Past Indefinite Pastin — A- in —€- in —0O- TNO-
HN €—HN €—ON —WN —OYN —OYN —ON
I-WAS 1—ed or 1-was—ed I—ED
HC €—HC €—€C —AC —€lC —0oYC —0C
YOU-WERE  YOoU—ed or -WERE—ed  YOU—ED
HN €—H €€ - —€l -0oY -0
—-WaS ——ed or -was—ed it, he or she—ED
HMEN €E-HMEN E€E—OMEN —WMEN - OYMEN —OYMEN
WE-WERE wge—ed o7 -WERE—ed WE—ED
HTE €—HTE E—E€TE —ATE —€ITE -o¥YTE —wTE
YE-WERE YE—ed or -WERE'—Cd YE—ED
HCAN E-—HCAN €—ON —N —OYN —-OYN
THEY-WERE THEY—ed or -WERE—ed  THEY—ED
X AP- “AET- AT ATI-A- -nol-e- -T'NO-
Joy say LOVE Do KNOW
Sing.1 EXAPHN EAETON HT ATION E€NOIOYN ETNON
1-Joved 1-said I-LOVED 1-DID I-ENEW
2 EXAPHC EAETEC HTr ATTAC enoieic ETrNwC
You-joved YouU-said YOU-LOVED YOU-DID YOU-ENEW
3 EXAPH EAETE HT ATIA enoiel ErNw
it, he or she-soved it, he or she-said  it, he or she-Lovep it, he or she-pID it, he or she-kNEW
Plu. 1 €EXAPHMEN EAETOMEN HIM ATTOMEN ETOI0 YMEN ETNOMEN
we-Joyved wEe-said WE-LOVED WE-DID WE-ENEW
2 EXAPHTE eEAEeTETE HIrATmATE enoeiTe ErNoTE
YE-Joved YE-said YE-LOVED YE-DID YE-KNEW
3 EXAPHCAN EAETON HT ATION E€TOIOYN ETNON
THEY-Joved THEY-said THEY-LOVED THEY-DID THEY-KENEW

There are traces of an incomplete past, was—iING, as was-witnessing, Jn. 12:17, Ac.
22:5, but not enough to warrant a paradigm. They also have the incomplete endings with

the prefixed augment.
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Indefinite

This is usually called the “aorist”, meaning indefinite.
plished by using both the signs of the past and future in the same word. Hence it might

be well called a Past-Future.

Verbal Noun (Infinitive) —C Al

Verbs in —T1, B, ®, I'T-

€—CA
—
€—CAC
YOU—
€E-C¢&
it, he or she—s
E€—CAMEN
WE—
€—-CATE
YE—
€—CAN
THEY—

AT ATI- A-

LOVE

HTATIHCA
I-LOVE
HrATTHCAC
YOU-LOVE
3 HrATIHCE

it, he or she-LovEes

HTATTHC AMEN
WE-LOVE
HTATIHCATE
YE-LOVE

8 HrATMTHC AN
THEY-LOVE

Sing. 1

®

Plu. 1

L)

—¥A
—¥AC
—ve
—¥YAMEN
—VATE
—¥AN

-TPAD-
WRITE

ETPAVYA
I-WRITE
ETrPAVYAC
YOU-WRITE
ETPAVE
it, he or she-wRITES

ETPAVYAMEN
WE-WRITE
ETPAVATE
YE-WRITE
ETPAVAN
THEY-WRITE

The indefiniteness is accom-

It is indefinite as to time as well as to state.

TO—
in—K, 7,CC, TT, X,Z- in A,N, P-

—ZN —-A
—Z2AC -AC
—2€ -€
—Z2MEN —AMEN
—2ATE —ATE
—ZAN —AN

-AlA AK- ATIO-CTE A-
TEACH commission

EAIAAZA ATIECTEIAA

I-TEACH I-commission

E€AIAAZAC ATIECTEIAAC

YOU-TEACH YOU-commission

€ AlIAAZE ATIECTEIAE

it, he or she-TEACHES

€S AlAAZAMEN
WE-TEACH
CAIAAZATE
YE-TEACH

€ AIAAZAN
THEY-TEACH

Indefinite Future Imperative

it, he or she-commissions

ATIECTEIAAMEN
WE-commission
ATIECTEIAATE
YE-commission
ATIECTEIAAN
THEY-commission

The following form of the Imperative is distinguished by the sign of the future.

By its nature it can have no first person.

—CON —CATE
—YOU —YE
—CATWD —CATWCAN
LET-it, him or her— LET-THEM—
“AY- -TPAD- -AIAAK- -MEN-
LOOSE WRITE TEACH REMAIN
Sing. 2 AYCON TPAWON AlAAZON MEINON
LOOSE-YOU WRITE-YOU TEACH-YOU REMAIN-YOU
3 AYCATOD® TPAVYATW AlADZATO MEINATW
LET-it, him or her-L00SE  LET-it, him or her-WRITE LET-it, him or her-TEACH LET-it, him or her-REMAIN
Plu. 2 AYCATE TPAVYATE AIAAZATE MEINATE
LOOSE-YE WRITE-YE TEACH-YE REMAIN-YE
8 AYCATWCAN TPAVATWCAN AIAAZATOCAN MEINATWLCAN

LET-THEM-LOOSE

LET-THEM-WRITE

LET-THEM-TEACH

LET-THEM-REMAIN
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Indefinite Verbal Adjective

As English has but one Participle we distinguish this form by printing the ending
in italics, as -ing. The Indefinite and Masculine forms are declined as in the third declen-
sion, the feminine, as always, as in the first declension.

Indefinite Masculine Feminine
Singular —CAN —CAC —CACA
—ing —ing —ing
Genitive. —CANTOC —CACHC
OF—ing oF—ing
Dative —CANTI —CACH
to—ing to—ing
Accusative —C AN —CANTA —CACAN
—ing —ing —ing
Plural —CANTA —CANTEC —CACAI
—ing —ing —ing
Genitive. —CANTMDN —CACWN
OF—ing OF—ing
Dative.  —CACI —CACAIC
to—ing to—ing
Accusative —CANTA —CANTAC —CACAC
—ing —ing —ing
-AOY- -IEMTI- -TIP A-K- -KPI-N-
BATHE SEND PRACTISE JUDGE
Sing. AOYCAN TIEMY AN TIP AZ AN KPIN AN
Gen. AOYC ANTOC TTEMY ANTOC TIP AZANTOC KPINANTOC
Dat. AOYC ANTI TIEMY ANTI TIP AZANTI KPINANTI
Aec. AOYC AN eEMY AN TIP AZ AN KPIN AN
Plural AOYC ANT A TIEMY ANT A TIP AZANT A KPIN ANT A
Gen. AOYC ANTON eEMY ANTON TIP AZ ANTON KPIN ANTON
Dat. AOYCACI EMY ACI TIP AZ£ ACI KPIN ACI
Ace. AOYC ANT A TIEMY ANT A TIP AZANT A KPINANT A
MASCULINE
Sing. AOYCAC TIEMY AC TP ALAC KPINAC
dAecc. AOYCANT A TEMY ANT A TP AZANT A KPINANT A
Plural AOYC ANTEC TTEMY ANTEC TP A£Z ANTEC KPINANTEC
Adce. AOYCANT AC MEMY ANT AC P AZANTAC KPINANTAC
FEMININE
Sing. AOYCACA NEMY ACA TP AZACA KPINACA
Gen. AOYCACHC TIEMY ACHC TIP AZACHC KPINACHC
Dat. AOYC ACH EMY ACH TP A£ ACH KPIN ACH
Ace. AOYC ACAN TIEMY AC AN TP A£ACAN KPINAC AN
Plural AOYCACAI TIEMY AC A TP AZ£ACAI KPIN AC Al
Gen. AOYC ACWDN TIEMY ACODLN TIP AZ ACWDN KPINACON
Dat. AOYC ACAIC TIEMY ACAIC P AZACAIC KPINACAIC
Ace. AOYCACAC neMyYacac TIP AZACAC KPINACAC
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Incomplete Verbal Noun

This form is quite regular, yet, in some cases, combines with preceding vowels, as

shown.
Verbal Noun (Infinitive) in —A- in —O- -3
ro-ee—iNe  —E&IN —AN —-OYN —HN
say LOVE JUSTIFY LIVE

AETEIN AT ATIAN AIKAIOYN  ZHN

Incomplete Present

This verb has two sets of endings which are practically the same in the plural. One
set is like those used in the substantive 1-am, as shown in the following table. It is con-
fined to a small class of verbs in common use. The link letter, or vowel connecting the
true ending to the stem, varies, as shown, to harmonize with the yowel of the stem.

The second ending is by far the most common. It, too, varies its link letter to agree
with the last vowel in its stem, as shown in the following table.

Substantive Present in —M| Present  in —A- in—e- in —O- -3
E€IMI —HorHor D MI - - - - -0
I-AM I-AM—ING 1-AM—ING

€t -HH C —€lC —AC —€IlC —OoIC —HC
YOU-ARE YOU-ARE—ING YOU-ARE—ING

E€CTI -H H dCI —€l - —€l —Ol —H
it, he or she-1s it, he or she-1s—ING it, he or she-18—ING

ECMEN A € O MEN —OMEN —ODMEN —OYMEN —OYMEN

WE-ARE WE-ARE—ING WE-ARE—ING

€ECTE A € © TE -E€ETE -ATE -€ITE -OYTE -HTE

YE-ARE YE-ARE—ING YE-ARE—ING

€lcl -A € oOYcCli —-0oYCl —-ClI -ovcCl —0Y¥YCl1
THEY-ARE THEY-ARE—ING THEY-ARE—ING
-CT- -AET - AT ATI-A --1o1-e- AlK AI-O- ZA-
STAND say LOVE Do JUSTIFY LIVE
Sing.1 ICTHMI AET W AT ATIO nolw AlK AlD pAI]
I-AM-STANDING 1-AM-SBYING I-AM-LOVING I-AM-DOING I-AM-JUSTIFYING I-AM-LIVING
2 ICTHC AETEIC AT ATTIAC ToleIC AlK AlOIC ZHC
YOU-ARE-STANDING YOU-ARE-S&YING YOU-ARE-LOVING  YOU-ARE-DOING  YOU-ARE-JUSTIFYING YOU-ARE-LIVING
3 ICTHCI AETEI AT ATIA noiel AIKIAOI ZH
-I8-8TANDING -18-3ayING -I8-LOVING -I8-DOING -I8-JUSTIFYING -I8-LIVING
Plu. 1 ICT AMEN AETOMEN AT ATIOMEN TIOIOYMEN AIKAIOYMEN ZOMEN
WE-ARE-STANDING WE-ARE-S8YING WE-ARE-LOVING  WE-ARE-DOING WE-ARE-JUSTIFYING ~ WE-ARE-LIVING
2ICTATE AETETE ATATIATE TNOIEITE AIKAIOYTE ZHTE
YE-ARE-STANDING YE-ARE-SRYING  YE-ARE-LOVING YE-ARE-DOING  YE-ARE-JUSTIFYING YE-ARE-LIVING
3 ICTACI AETOYCI ATATI®OCI TIOIOYCI AIKAIOYCI ZwCl

THEY-ARE-STANDING THEY-ARE-S&YING THEY-ARE-LOVING THEY-ARE-DOING THEY-ARE-JUSTIFYING THEY-ARE-LIVING
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Incomplete Subjunctive

The Subjunctive is formed from the Indicative by simply lengthening the link letter.
Compare the following with the Indicative and it will be found to have exactly the same
endings. As the link letter in the first person singular is absorbed by the ending -, it
cannot be lengthened. This leaves the ending for the first person the same in the Indicative
and Subjunctive. The mode must be determined by the context.

Verbs in —A- in—O- in —A- in —O-
- —MMEN
I-MAY-BE—ING WE-MAY-BE—ING
—HC —AC -©OIC —HTE —ATE —-DTE
YOU-MAY-BE—ING YE-MAY-BE—ING
—H - —ol —Cl
it, he or she-MAY-BE—ING THEY-MAY-BE—ING
-CT- -AET - AT ATI-A- -noi-e- -AlK AI-O-
STAND say LOVE DO JUSTIFY
Sing.1 ICTW AETO® AT ATIO ol AlK Al®
2 ICTHC AETHC AT ATIAC TIOIHC AlK AIOIC
3 ICTH AETH AT ATIA TIOIH AlK AIOI
Plu. 1 ICTOMEN AETOMEN AT ATIOMEN TIOILMEN AlK AIOMEN
2 ICTHTE AETHTE AT ATIATE TIoOIHTE AlK AlIOTE
3 ICTWCI AETWCI AT ATIOCI TIOIWLCI AlK AlDCI

Incomplete Optative

There are but few occurrences of the Optative in the Scriptures. The following are
the usual forms

—OIMI —OIMEN
MAY-I-BE—ING MAY-WE-BE—ING
—olC —-oITE
MAY-YOU-BE—ING MAY-YE-BE—ING
—ol —OIlEN
MAY-it, he or she-BE—1NG MAY-THEY-BE—ING

Incomplete I'mperative

From its nature the Imperative cannot occur in the first person, either singular or
plural.

Verbs in — A- in —S- in —0O-
—-€ - —€l —OoY
YOU-BE—ING
—€TW —ATWD —€ITWw —-oYTW
LET-it, him or her-BE—ING
—€TE —ATE —€ITE -oYTE
YE-BE—ING
—E€ETWMWCAN —ATWCAN —€ITIDCAN —OYTWCAN
LET-THEM-BE—ING
-AET- -AT ATI- A- -noi-e- -ZH A-O-
sy LOVE DO BE-zea'ous
Sing:2 AEFE AT ATIA noiel ZHAOY
3 AETETW AT ATIATO TIoIEITW ZHAOYTW
Plu. 2 AETETE AT ATIATE noeiTe ZHAOYTE

S AETETWCAN AT ATIATWC AN TIOIEITOCAN ZHAOYTWC AN
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Incomplete Future

The future endings are exactly like the present, except for the insertion of the
sibilant between the stem and the ending. This shows that it is an incomplete tense (r'rr-
BE —ING) not an indefinite (r'L—). As the sibilant so easily unites with other letters to
form the compound sibilants, and disappears in the presence of some letters, as shown in
the table, many words are future in which the sign of the future is not immediately

apparent.

Verbsin —T1, B, ®,IT- in—K, T, CC, TT, X, Z- in—A,N, P, Z
—-CW b £ o X0 -HCW -
I-SHALL-BE—ING
—Ce€IlC —velcC —X2€I1C —-HcCelC —€IlC
YOU-WILL-BE—ING
—C€l —vel —-x€l —HcCel —€l
it, he or she-wILL-BE—ING
—COMEN —¥YOMEN —Z2OMEN —H COMEN —OYMEN
WE-SHALL-BE—ING
-CETE —YETE —2€TE —-HCETE —€ITE
YE-WILL-BE—ING
—COoYCl —vovYcCl —20YCl —HCOYCI —OYClI
THEY-WILL-BE—ING

-AOY- -neMm- -AlA A K- AT ATI-A- -MEN-
BATHE SEND TEACH LOVE REMAIN
Sing.1 AOYCW neMvyw AlAAZD AT ATIHCW MENW
2 AOYcCeIC neMvyelC AlA AZ€EIC AT ATIHCEIC MENEIC
8 Aovcel nemMvel AlAa AZ€El AT ATIHCE! MENE!I
Plu. 1 AOYCOMEN TIEMYOMEN AlAAZOMEN AT ATTHCOMEN MENOYMEN
2 AOYCETE TIEMYETE AlAAZETE AT ATIHCETE MENEITE
3 AOYCOYCI TIEMWYOYCI AlAAZ20YCI AT ATIHCOYCI MENOYCI

Incomplete Future Subjunctive

This form is the lengthened future, just as in the case of the Indicative.

English is sHourp instead of the may of the Present.

The

—-C® —CWMEN
BHOULD-I-BE—ING SHOULD-WE-BE—ING
—CHC —CHTE
SHOULD-YOU-BE—ING SHOULD-YE-BE—ING
—CH —CwCi
BBO'ULD-it. he or she-BE—ING SHOULD-THEY-BE—ING
-AOY- -IEMT- -AlA A K- -AT ATEA- -MEN-
BATHE SEND TEACH LOVE REMAIN
8ing. 1 AOYCW NEMYQ® AlA AL AT ATIHCW MEINW
2 AOYCHC TIEMWYHC AlAAZHC AT ATIHCHC MEINHC
8 AOYCH TIEMVYH AlAALH AT ATIHCH MEINH
Plu. 1 AOYCOMEN TIEMWYOMEN AIAA20MEN AT ATITHCOMEN MEINOMEN
2 AOYCHTE TIEMWHTE AIAAZHTE AT ATHCHTE MEINHTE
3 AOYCWCI  TIEMYWCI AlA A2QCI AT ATIHCWCI  MEINWwCI
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Incomplete Future Optative

As this form is the same as the indefinite infinitive, botlt need careful scrutiny to
avoid being confused. It occurs only in the third person. The occurrences follow:

ATIACAI 1Th. 52 KATAPTIC Al Heb.1321
TTAEONACAI 1Th. 312 TIEPICCEYC Al 1Th. 312
TMMAPAKAAECAI| 2Th 21 TIAHPWC Al Ro. 1513
XOPHTHC Al 2 Co. 910 TTAHOYNAI 2 Co. 910
ENITIMHC Al Jude? KATEYOYNA| 1Th.31,2Th. 35
AYZHCAI 2 Co. 910 TIOIHC AIEN Lu. 611

Complete Verbal Noun

Greek indicates the state produced by an action by a repetition of the initial letter
of a word followed by the letter -€, or by lengthening of an initial vowel. This is called
reduplication. The endings are practically the same as the Indefinite except in the third
person plural. The English sign is Have —ep. For euphonic reasons, the characteristic
link letter —IK- is not always present.

Reduplication—KE N A

TO-HAVE—ED

-nol-e- -EATI- -€YP-
Do EXPECT FIND
TIETIOIH KEN Al HATHKEN Al EYPHKENAI

Complete Present

Reduplication—p& N Reduplication—pK AME N
I-HAVE—ED WE-HAVE—ED
Reduplication—pK AC Reduplication— K AT €

YOU-HAVE—ED YE-HAVE—ED

Reduplication— K& Reduplication— &K AC
it, he or she-HAS—ED THEY-HAVE—ED

-nor-e- € ATI- -evP- -reN- -1A-
DO EXPECT FIND BECOME PERCEIVE
Sing.1 TIETOIHK A HATIK A EYPHKA reroNaA olAA
2 TIETMOIHK AC HATIIK AC EYPHKAC reEroNAc OlA AC
3 NEMOIHKE HATIKE €YPHKE reronNe olae

Plu. 1 TIETIOIHKAMEN HATIKAMEN €YPHKAMEN TETONAMEN OlA AMEN
2 TIENOIHKATE HATIKATE EYPHKATE NETONATE olaAaTeE
3 NTENOIHK ACI HATIIK ACI EYPHKACI TETONACI (o]V.W-Ne]

Verbal Adjective

Greek participles have a separate form for each gender. This cannot be expressed in
English. The endings of the Feminine are all taken from the first declension of nouns.
The Indefinite and Masculine follow the third declension, except in the nominative. The
Masculine has no special forms for the Genitive and Dative, but uses the Indefinite forms.
The Indefinite has no special forms for the Accusative, but uses the same form as the

Nominative.
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The link of the dative plural and of the feminine is -OYC-, of the rest is -ONT-,
Verbs in —A- change —O- and —OY- to —M-, as ZA-ONTA=ZWNTXA. Those in

—€- and —O- change to —OY-, as TTIOIE-ONTA=TIOIOYNTA,

Indefinite Masculine Feminine Verbs in — A- n—€, O-
Nominative —ON —CN —OYCA —D- —0OY-
—ING —ING —ING
Genitive or- —ONTOC —OYCHC —- —0OY-
OF—ING OF—ING
Dative oo —ONTI —Oo¥YCH - -oY-
to—ING to—iNG
Accusative —ON —ONTA —OYCAN — - —OY-
—ING —ING —ING
PLURAL
Nominative ~ —ONTA ~ONTEC —OYCAI -- -ov-
—ING —ING —ING
Genitiv: or-  —OMNTDN —~OYCWN -  -ov-
OF—ING OF—ING
Dative to- —OovYcCl —OYCAIC —D- —0Y-
to—inNGg to—ING
Accusative —ONTXA —ONTAC —OYCAC — - —0Y-
—ING —ING —ING
-AET - AT ATI- A- -nol-e-
SayING LOVE DO
Sing- AETON AT ATION TIOIOYN
Gen. AETONTOC AT ATIONTOC TIOIOYNTOC
Dat. AETONTI AT ATIONTI TIOIOYNTI
Ace. AETON AT ATION TIOIOYN
Plural AETONT A AT ATIONT A TIOIOYNT A
Gen. AETONTON AT ATIONTON TIOIONTWN
Dat. AETOYCI AT ATIOCI ToIoyYCi
Ace. AETONT A AT ATIONT A TIOIOYNT A
MASCULINE
Sing. AETON AT ATION TIOILN
Acc. AETONTA AT ATIONTA TIOIOYNTA
Plural AETONTEC AT ATIONTEC MOIOYNTEC
Ace. AETONT AC AT ATIONT AC TIOIOYNT AC
FEMININE
Sing. AETOYCA AT ATIOC A noiovc a
Gen. AETOYCHC AT ATIWOCHC NOIOYCHC
Dat. AETOYCH AT ATTWOCH TOIOYCH
Ace. AETOYC AN AT ATILC AN TIOIOYC AN
Plural AETOYCAI AT ATIOC Al TOIOYC Al
Gen. AETOYCWN AT ATIOCON TOIOYCWN
Dat. AETOYCAIC AT ATILOC AIC TOIOYC AIC
Ace. AETOYCAC AT ATIOC AC noioyc ac
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Complete Verbal Adjective

The link of the Complete Verbal Adjective is-lKOT. the Indefinite and Mascu-
line, to which the third declension is added, and K'Yl in the Feminine, which follows

the first declension.

Indefinite

Reduplication—pOC
HAVING-—ED

Reduplication— K OTOC

OF-HAVING-—ED

Reduplication—p<OT1

to-HAVING-—ED

Reduplication—pK O C
HAVING-—ED

Reduplication—p<KOT A

HAVING-—ED

Reduplication—pKOT DN

OF-HAVING-—ED

Reduplication— O CI
to-HAVING-—ED

Reduplication— K OT A

HAVING-—ED

Masculine
SINGULAR

Reduplication— KD C

HAVING-—ED

Reduplication— K OT N

HAVING-—ED

PLURAL

Reduplication—pKOTEC

HAVING-—ED

Reduplication— KO TAC

HAVING-—ED

Feminine

Reduplication— K YWIN

HAVING-—ED

Reduplication— KW AANC

OF-HAVING-—ED

Reduplication— KW IAL

to-HAVING-—ED

Reduplication— KW IAN

HAVING-—ED

Reduplication— K IAR

HAVING-—ED

Reduplication— K WICD N

OF-HAVING-—ED

Reduplication— KW IAIC

to-HAVING-—ED

Reduplication— KW IAC
HAVING-—ED

Past Complete

& - Reduplication— I KE IN €-Reduplication—KEIMEN

I-HAD-—ED WE-HAD-—ED
€-Reduplication—KEIC €-Reduplication—KEITE
YOU-HAD-—ED YE-HAD-—ED

€- Reduplication—KE 1
it, he or she-HAD-—ED

€&-Reduplication— I KEIC AN

THEY-HAD- —ED

Indefinite-Complete

Because of their meaning, the indefinite of the words GIVE, PLACE, LET, CARRY, indicate
a state as well as a fact, hence they use i in place C, making an Indefinite-Complete form
The English Indefinite seems best for the sublinear, but a version may use the Perfect, have.

-AO- -ee- Ad- H- - .Ner-
GIVE PLACE FROM-LET CARRY
Sing-1 € ALKA E€OHKA AD HKA HNET KA
2 EAOKAC EOHKAC AP HKAC HNETKAC
3 EADLKE €OHKE AdD HKE HNETKE
Plur. 1 €E AOKAMEN EOoHKAMEN AP HKAMEN HNETKAMEN
2 EAOKATE €OHKATE Ad HKATE HNETKATE
3 SAOLKAN E€OHKAN Ad HKAN HNETKAN
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THE MIDDLE VOICE

The Middle Voice, in which the effects of an action are confined to the one who acts,
has a special series of endings to distinguish it from the Active or Passive Voices.

As this Voice cannot be given any English equivalent, it is left without notation
when the meaning of the English word is sufficient evidence. Otherwise it is put in the
Passive in italics.

Middle Indefinite Past

The Indefinite Past has the usual augment, and a special set of endings, except in
the first and second person plural. The link letter varies much when joined to verb stems
ending in a vowel.

Verbs in — A- in —H- n—€-or €S-l in —O- in—Y- in —MI
€-OMHN —WMHN —OYMHN —OYMHN
1 —ED 0r I-was—ED
€-0Y - —OoY —oY
YOU—ED 0r YOU-were—ED )
€E—€TO —ATO —HTO —€ITO -0oY¥YTO —-¥YTO -—-ATO
it, he or she—ED or it, he or she-was—ED
€&€-OMEBA —(DMEBA —OYMEOA -OYMEBA
WE—ED 0 WE-Wer¢—ED
€E-ECOE —AC6E —€ICOE -—-0OYCeeE

YE—ED 07 YE-Were—ED

€E—ONTO —(DNTO —OYNTO-OYNTO —OYNTO —¥YNTO —€ENTO

THEY—ED 07 THEY-Weére—ED

-TEN- -XP-A- -®»0OB-€- TIAHP-O-
BECOME USE FEAR FILL
Sing.1 ETENOMHN EXPOMHN €POBOYMHN ENAHPOYMHN
I-BECAME I-USED I-FEARED I-FILLED
or I-was-BECOME or 1-was-USED or 1-was-afraid or 1-was-FILLED
2 ETENOY EXPWL €p0BOY ETNIAHPOY
YOU-BECAME YOU-USED YOU-FEARED YOU-FILLED
Or YOU-were-BECOME or YOU-wére-USED or You-were-afraid or YOU-wére-FILLED
8 ETENETO EXPATO €d0OBEITO ENAHPOYTO
it, he or she-BECAME  it, he or she-UsED  it, he or she-FEARED it, he or she-FILLED

it, he or she-was-BECOME it,he or she-was-uskp it, he or she-was-afraid  it, he or she-was-FrLLED

Plu. 1 ETENOMEO® A EXPOMESOA EDOBOYMESOA ETNAHPOYME®S A

WE-BECAME WE-USED WE-FEARED WE-FILLED
WE-weré-BECOME 'WE-were-USED we-were-afraid WE-were-FILLED

2 eTreNecee EXP ACOE eodoBeicee ELwAHPOYCOE
YE-BECAME YE-USED YE-FEARED YE-FILLED
YE-were-BECOME YE-weére-USED YE-were-afraid YE-weéré-FILLED

3 ETENONTO EXPONTO €POBOYNTO EWAHPOYNTO
THEY-BECAME THEY-USED THEY-FEARED THEY-FILLED

THEY-wére-BECOME THEY-Weré-USED THEY-were-afraid THEY-wéré-FILLED
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Middle Indefinite

The Indefinite of the Middle Voice is formed in the same way as the Active, but has

special endings of its own. Like the future, the sibilant link letter is often changed or
disappears.

Verbal Noun (Infinitive) in—T1,B, ®, TIT- in—K, T, CC, TT- in —A, N, P-
—CACOA1l —VYACOAI —XACOHAlI —ACH6Al

TO— 0r TO-be—ED

Verbsin B, T, ®, TIT- K, T, CC,TT, X, Z- in A, P,N-
€—CAMHN —VvAMHN —ZAMHN —AMHN
I— Or 1-am—ED
€-Cw® b £ s X0 -
YOU— 0f YOU-Gre—ED
E-CATO —“¥ATOC —ZATO —ATO
it, he or she— or it, he or she is—ED
€—CAMEBA —“VYAMEBA —ZAMEOBA —AMEBA
WE— Or WE-are—ED |
€-CACe€E —¥ACBOE —ZACO€E —AC6ee€e ‘
YE— Or YE-Gre—ED
E€—CANTO —¥YANTO —ZANTO —ANTO
THEY— OF THEY-Gre—ED
“XP-A- EK-AET - -neMM- -EN-TEA- ‘
USE choose SEND direct ‘
Sing.1 €XPHC AMHN E€LEANEL AMHN ENEMY AMHN ENETEIA AMHN
2 eXPHCW ELEANELDW ENEMYOL ENETEIAD
3 EXPHCATO EL£EAELATO ENEMYATO ENETEINATO

Plu.1 EXPHCAMEO® A E£EAELAMEO A ETIEMY AMES A ENETEIA AMEO A
2 EXPHCACOE E£LEACLACOE ETIEMYACOE ENETEIAACOE
‘ 3 EXPHCANTO E£EAELANTO ENEMY ANTO ENETEIAANTO

Middle Indefinite Future Imperative

The Future form of the Indefinite Middle Imperative replaces the link letter —C-

with —CXA-,
—CAl —CACOBE€E
YOU— or YOU-be—ED YE— or YE-be—ED
—CACHOW —CACOWCAN
LET-it, him or her— or -be—ED LET-THEM— Of -be—ED

M<iddle Indefinite Verbal Adjective

This form is precisely like the Present Middle except for the addition of a sibilant
syllable to indicate the future. This addition is subject to the usual modifications. The
sublinear is being —Eb.



Verb: Middle Incomplete 39
Indefinite Masculine Feminine
Nominative —CAMENON —CAMENOC —CAMENH
being—ED being—ED being—ED
Genitive —CAMENOY —CAMENHC
or-being—ED OF-being—ED
Dative —CAMEND —CAMENH
to-being—ED to-being—ED
Accusative —CAMENON —CAMENHN
being—ED being—ED
Nominative —CAMENA —CAMENOI —CAMENAI
being—ED being—ED being—ED
Genitive —CAMENDN —CAMENODN
oF-being—ED oF-being—ED
Dative —CAMENOCIC —CAMENAIC
to-being—ED to-being—ED
Accusative —CAMENM —CAMENOYC —CAMENAC
being—ED being—ED being—ED
Middle Incomplete Present Verbal Noun
—COAal
TO-BE—ING 0F TO-BE-beING—ED
BECOME Do JUSTIFY ABLE STAND

FINECO Al TIOIEICO Al AIKAIOYCOAI AYNACOAI ICTACSOAI

Middle Incomplete Present

This is the standard set of endings for the Middle Voice, which is usually followed in
the modes and tenses. The link letter varies when the stem of the word ends in a vowel.

Verbs in — A- in—€- in—H- in—0O- in—Y- in —Mi
—OMAI —MMAI —OYMAL —HMAI-OYMAI -—-YMAlL €E-o-AMAI
1-AM—ING 07 I-AM-beING—ED
- €l -ol —ACAI
YOU-ARE—ING OF YOU-ARE-beING—ED
—€TAl —ATAIl =€ITAl —HTAI-OYTAI -—-YTAI -—-ATAIl

it, he or she-1s—ING or it, he or she-18-beING—ED
—OMEBA —(DMEOA —OYMEBA
WE-ARE—ING 07 WE-ARE-beING—ED
—€CB8E —ACOE€E
YE-ARE—ING OF YE-ARE-beING—ED

—ONTAI —MWNTAI —OYNTAI

THEY-ARE—ING 0T THEY-ARE-beING—ED

—OYMEBA —-YMEOA —~AMEB A

—€lceE —0oYCoee€E —-ACee

—OYNTAI —¥YNTAI —ANTAI

-TeN- -AYN-A- -nor-e- -AlK AI-O- -CT-
BECOME ABLE Do JUSTIFY STAND
Sing.1 TINOM Al AYNAMAI TIOIOYM Al AIK AIOYM A ICT AMAI
2 TINH AYNH noiel AIK AIOI ICTACAI
3 TINET Al AYNATAI TIOIEIT Al AIKAIOYT Al ICTATAI
Plu.1 FINOME©@A AYNAMEOA TIOIOYME©A AIKAIOYME®A ICTAME®OA
2 TINSCOE AYNACOE TIOIOYCOE AIKAIOYCOE  ICTACOE
3 FINONTAI AYNANTAI TIOIOYNTAI  AIKAIOYNTAI ICTANTAI
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Middle Incomplete Subjunctive

The Subjunctive of the Middle, like the Active, merely prolongs the length of the
link lctter.

—MMAI —MMEBA
I-MAY-BE—ING 07 I-MAY-BE-beING—ED WE-MAY-BE—ING O WE-MAY-BE-beING—ED
- —HCBE
YOU-MAY-BE—ING OF YOU-MAY-BE-b¢ING—ED YE-MAY-BE—ING Of YE-MAY-BE-beING—ED
—HTAIl —CMNTAI
it, he or she-MAY-BE—ING 07 -MAY-BE-beING—ED THEY-MAY-BE—ING 07 THEY-MAY-BE-b¢ING—ED
-TEN- -noi-e- -AYN-A- -AlK Al-O- -CT-
BECOME Do ABLE JUSTIFY STAND
Sing.1 TENWLM A TIOIDLM Al AYNOM A AlK AIOM Al ICTOM A
2 TENH TIOIH AYNH AlK AIOI ICTH
3 TENHT AI TIOIHT Al AYNHT Al AlK ADOT Al ICTHTAI
Plu. 1 TENOMES A TIOIOME S A AYNOMEOS A AIKAIOMES A ICTOMES A
2 TENHCOE TnoIHCeeEe AYNHCOeEe AlK AlbCee ICTHCOeE
3 TENONT AI TIOIONT Al AYNONT A AlK AIONT Al ICTONT Al

Middle Incomplete Optative

The Middle Optative is used only in the third person singular in the Scriptures.

BOYAOITO Ac. 2524
TENOITO Lu.138 2016, Ac. 524, Ro. 34, 8, 31, 62, 16, 7, 13, 914, 111, 11, 1 Co. 615, Ga. 217, 321, 614

Mziddle Incomplete Imperative

The Imperative, by its nature, has no first person. The endings are really the same
as the Active. The link letter T is softened to CO.

—OoY —€CoeE

YOU-BE—ING 0 YOU-BE-beING—ED YE-BE—ING 07 YE-BE-beING—ED
—-€CO —€COWCAN

LET-it, him or her BE—ING or -BE-beING—ED LET-THEM-BE—ING OF LET-THEM-BE-b€ING—ED

-TEN- secoMe TINOY, TINECOW, TINECOE, TINECOWC AN

Middle Verbal Adjective

The Verbal Adjective may be readily distinguished by the link -ME&N-, from the
element which signifies that the action rRemarns with the actor. To this the indefinite and
masculine forms add the endings of the second declension. The feminine participle always
has the endings of the first declension.
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When not evident from the meaning of the word the Middle is indicated by the
Passive form in italics, thus: beine —gp.

The distinctions of number, gender and case are seldom noted in the sublinear,
but may be found in the Concordance.

SINGULAR
INDEFINITE MASCULINE Feminine
Nominative —MENON —MENOC —MENH
—ING or beING—ED —ING or beING—ED —ING or beING—ED
Genitive —MENOY —MENHC
OF—ING 0r OF-}€ING—ED OF—ING 0r OF-beING—ED
Dative —MEND —MENH
to—ING or to-beING—ED to—ING or to-berNG—ED
Accusative —MENON —MENHN
—ING or beING—ED —ING or beING—ED
PLURAL
Nominative —MENA —MENOoI —MENAI
—ING or beING—ED —ING or beING—ED —ING or beING—ED
Genitive —MENDN —MENODWN
OF—ING 0 OF-beING—ED OF—ING 07 OF-beING—ED
Dative —MENOCIC —MENAIC
to—ING or to-beING—ED to—ING or to-beING—ED
Accusative —MENA —MENOYC —MENAC
—ING or beING—ED —ING or beING—ED —ING or beING—ED
-TEN- -noi-e- -AlK AI-O- -CT-
BECOME DO JUSTIFY STAND
INDEFINITE
| Sing. T ENOMENON TIOIOYMENON AlK AIOYMENON ICT AMENON
G:n. TENOMENOY TIOIOYMENOY AlIK AIOYMENOY ICT AMENOY
| Da. TENOMEN®  TIOIOYMEN®  AIKAIOYMEN®  ICT AMEN®
| Ace. TENOMENON TIOIOYMENON AlK AIOYMENON ICT AMENON
Plural TENOMEN A TIOIOYMEN A AIK AIOYMEN A ICT AMEN A
‘ Gen. TENOMENWOLN TIOIOYMENOLN AlK AIOYMENWODLN ICT AMENO®N
: Dat. TENOMENOIC TIOIOYMENOIC AIK AIOYMENOIC ICT AMENOIC
‘ Ace. TENOMEN A TIOIOYMEN A AlK AIOYMEN A ICT AMENA
‘ MASCULINE
| Sing. T ENOMENOC TIOIOYMENOC AlK AIOYMENOC ICT AMENOC
3 Plural TENOMENOI TTOIOYMENOI AlK AIOYMENOI ICT AMENOI
i Acc. TENOMENOYC TIOIOYMENOYC AIKAIOYMENOYC ICTAMENOYC
FEMININE
Sing. TENOMENH TIOIOYMENH AlK AIOYMENH iCT AMENH
Gen. TENOMENHC TIOIOYMENHC AlK AIOYMENHC ICT AMENHC
| Dat. TENOMENH TIOIOYMENH AlK AIOYMENH ICT AMENH
‘ Acc. TENOMENHN TIOIOYMENHN AlK AIOYMENHN ICT AMENHN
Plural TENOMEN Al TIOIOYMEN Al AlIK AIOYMEN Al ICT AMEN Al
Dat. TENOMEN AIC TIOIOYMENAIC AIKAIOYMENAIC ICTAMENAIC
Acc. TENOMENAC TIOIOYMENAC AIKAIOYMENAC ICTAMENAC



42 Verb: Middle Incomplete Future

Middle Incomplete Future

The Future Middle simply adds the sibilant link letter to the Present, when euphony

does not forbid. It combines to make double letters or modifies the previous syllable,

usually shortening the sound.

—COMAI —COMEBA

I'LL-BE—ING 0r 1'LL-BE-beING—ED WE’LL-BE—ING OF WE'LL-BE-beING—ED

—CH —CECBE

YOU’LL-BE—ING 07 YOU'LL-BE-beING—ED YE'LL-BE—ING 07 YE'LL-BE-beING—ED

—CETAI —CONTAI

it, he or she’LL-BE—ING or -BE-beING—ED THEY LL-BE—ING 0r -BE-beING—ED

-ZA- -A AB- -PEeVYr- -BAA-A- -T'NO-

LIVE GET FLEE CAST KNOW
Sing.1 ZHCOM Al AHWVYOM Al SEYLOMAI BAAOMAI FNOCOM A

2 ZHCH AHWH DPEVYLEH BAAH T'NWCH
3 ZHCET Al AHYET Al DEYLETAI BAAETAI TNOCET Al

Plu. 1 ZHCOMEO®O A AHYOMEOA ®EYLZOMEOGA BAAOMEOA TI'NWCOME®S A
2 ZHCEecCee AHYEC®OE dPeEYLECOE BAAECOE TNocecee
8 ZHCONT Al AHWONT Al DEYLONT Al BAAONT Al TNOCONT Al

Future Substantive

€COMAI

I-SHALL-BE

€CH

YOU-WILL-BE

E€CTAI

it, he or she-wILL-BE

E€COMEBA

WE-SHALL-BE

€CecCoe

YE-WILL-BE

E€CONTAI

THEY-WILL-BE

Middle Incomplete Future Subjunctive

The Future Subjunctive Middle merely lengthens the link letter as the Present

Subjunctive does and uses the sibilant for the

expressed by the auxiliary smouwrp.

—CWMAIL

1-SHOULD-BE—ING 0r -BE-beING—ED

—CH

YOU-8HOULD-BE—ING 0r -BE-b¢ING—ED

—CHTAI

it, he, or she-sHOULD-BE—ING or beiING—ED

future with the usual exceptions. It is

—CWMWMEBA

WE-8HOULD-BE—ING 07 -BE-beING—ED

—CHC®O6€

YE-SHOULD-BE—ING OF -BE-beING—ED

—CNTAI

THEY-SHOULD-BE—ING 0 -BE-beING—ED
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Middle Complete

Reduplication—€& C O A

TO-HAVE—ED 0f TO-HAVE-been—ED

M<iddle Complete Present

The Middle Complete uses reduplication or the lengthening of the initial vowel as in
the Active, but has its own special endings. When necessary the Middle is indicated by
the italicized passive.

Reduplication— M NI
I-HAVE—ED 0r I-HAVE-been—ED

Reduplication—C Al
YOU-BAVE—ED 0f YOU-HAVE-been—ED

Reduplication—MIE O A

WE-HAVE—ED 0r WE-HAVE-been—ED

Reduplication—C @&
YE-HAVE—ED 0F YE-HAVE-been—ED

Reduplication—"T Al
it, he or she-BAS—ED or -HAB-been—ED

Reduplication—N"T"A 1

THEY-HAVE—ED 07 HAVE-been—ED

-AIK AI-O- -TPAD- AT ATI- A-
JUSTIFY WRITE LOVE
Sing.1 AEAIK AIDOM A| rerp amMmal HT ATIHM A
2 ACAIKAIDLCAI TFETPAWYAI HT ATIHC A
3 AEKIK AIDOT Al TETPATIT Al HT ATIHT Al
Plu, 1 AEAIK AlIOMES A FeETPAMME®S A HTm ATToME®O A
2 AGAIK AlWCOE rerpaeoee HIm ATIHC®OeeEe
3 ACAIK AIONT Al TeETrPAMMENOI HT ATIHNT Al
€ICI

Middle Complete Past

The Past Complete has the sign of the past prefixed to the reduplication of the

Complete and a special set of endings corresponding closely to the Optative. The English
is indicated by HAD-been- —ED.

€&-Reduplication—MHN

1-HAD—ED 0r I-HAD-been—ED

€&-Reduplication—MEBO N

WE-HAD—ED 07 WE-HAD-been—ED

&-Reduplication—C O
YOU-HAD—ED 07 YOU-HAD-been—ED

€-Reduplication—C OE

YE-HAD—ED 0r YE-HAD-been—ED

€&- Reduplication—"T O
it, he or she-HAD—ED or -HAD-been—ED

€ -Reduplication— NTO

THEY-HAD—ED 07 THEY-HAD-been—ED
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Middle Complete Verbal Adjective

Except for the usual reduplication or lengthening of the initial vowel, this form
is the same as the usual Middle Participle. It is rendered HAvING-been—ED.

SINGULAR
Indefinite Masculine Feminine
Nominative Reduplication—ME NON Reduplication—MENOC Reduplication—ME NH

HAVING—ED 07 HAVING-been—ED

Reduplication—ME NOY

Genitive

HAVING—ED 0r BAVING-been—ED

OF-HAVING—ED 07 OF-HAVING-been—ED

Dative Reduplicatior—ME N CD

to-HAVING—ED 0r to-HAVING-been—ED

Accusative

Reduplication—MENON

HAVING—ED 0F HAVING-been—ED

Nominative Reduplication—ME N
HAVING—ED 07 HAVING-been—ED

Reduplication—MENON

HAVING—ED 07 HAVING-been—ED

PLURAL

Reduplication—ME NOI

HAVING—ED 0r HAVING-been—ED

HAVING—ED 0r HAVING-been—ED
Reduplicatim—MENHC
OF-HAVING—ED 0r OF-HAVING-been—ED

Reduplication—MENH

to-HAVING—ED 0r to-HAVING-been—ED

Reduplication—ME NHN

HAVING—ED 0r HAVING-been—ED

Reduplication—MEMN Al

HAVING—ED 0r HAVING-been—ED

Genitive Reduplicotion—MENWMN Reduplication—MENWMN
OF-HAVING—ED 07 OF-HAVING-been—ED OF-HAVING—ED 07 OF-HAVING-been—ED
Dative Reduplication—MENOIC Reduplicatio—MENNIC

t0-HAVING—ED 0r t0-HAVING-been—ED

Accusative

Reduplication—ME NN

HAVING—ED 07 HAVING-been—ED

to-HAVING—ED 0r to-BAVING-been—ED

Reduplication—MENOYC Reduplicatim—MENAC

HAVING—ED 0r HAVING-been—ED HAVING—ED 0r HAVING-been—ED

-AlK AI-O- -TP Ad- AT ATI-A-
JUSTIFY WRITE LOVE
INDEFINITE
Sing. A€ AIK AIOMENON rerp AMMENON HT ATTHMENON
Gen. A€ AIK AIOKMENOY rer? AMMENOY HT ATTHMENOY
Dat. A€ AIK AIOMENW rerr AMMEN®D HT ATIHMENW
Ace. ASAIK AIOMANON rerpP.AMMENON HT ATTHMENON
Plural A€ AIK AIOMEN A rerp aMMEN A HT ATIHMEN A
Gen. A€ AIK AIOMENW®N rerpr AMMENO®LN HT ATTHMENO®ON
Dat. A€ AIK AIOMENOIC rTerpaAaMMENOIC HT™ ATTHMENOIC
Ace. AEAIK AIOMEN A rerepAaMMEN A HT ATTHMEN A
MASCULINE
Sing. AEAIK AIOMENOC rerepaMMeENOC HT™ ATTHMENOC
Plural A€ AIK AIOMENOI rere AMMENOI HT™ ATIHMENOI
Ace. AEAIK AIODMENOYC rerepaMMENOYC HTm ATTHMENOYC
FEMININE
Sing. AEAIK AIOMENH rerer AMMENH HIM ATTHMENH
Gen. A€ AIK AIOMENHC rerpaMMeENHC HTT ATTHMENHC
Dat. A€ AIK AIOMENH rerer AMMENH HT ATTHMENH
Aec. A€ AIK AIOMENHN rerpr AMMENHN HT ATTHMENHN
Plural A€ AIK AIOMEN Al TETP AMMEN Al HT ATIHMAN A
Dat. A€ AIK AIOMEN AIC Terep aAMMEN aIC HT ATIHMEN AIC
dcc. A€ AIK AIOMEN AC rerpP AMMENAC HT ATTHMEN AC
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THE PASSIVE VOICE

The Active and Middle each have a complete system of endings. The passive has
no special endings of its own, but is formed by inserting -© - as a link between the stem
and the ending.

-©- is occasionally omitted because of the presence of other letters and because
some of the endings used are already passive. It is usually lacking after T, K. A, N
P, and @,

It is customary to include all the forms of the Middle except the Aorist and Future
under the name of Passive. An exhaustive investigation has led to the conviction that each
Voice has its own forms and that the true Passive, which demands the English Passive in
translation, is always indicated by its characteristic link letter, unless it is lacking for
euphonic reasons.

Passive Indefinite Past

The Past Passive Indicative is formed from the past of the verb cubstantive
(HN, HC, H HMEN, HTE, HCAN). As the substantive is already passive the
-©- is often omitted.

€—6HN €—6HMEN
I-WAS-—ED WE-WERE-—ED
€-6HC €—-6HTE
YOU-WERE-—ED YE-WERE-—ED
€—6H €—6HCAN
it, he or she-was-—ED THEY-WERE-—ED
-AlK Al-O- -A AB- -AT- -CT-
JUBTIFY GET LEAD STAND
Sing.1 €AIK AILOOHN AHD®OHN HXeHN €ECT A6HN
2 EAIKAILOHC AH®OHC HXOeHC ECTAOHC
3 EAIKAILOH AH®OH HXeH €CT AOH
Plu. 1 € AIK AIOOHMEN AH®OHMEN HXeHMEN ECT AOHMEN
2 CAIKAILOHTE AHPOHTE HXOHTE ECTAGHTE

3 EAIKAILOHC AN AH®OHC AN EXOHC AN ECTAOHCAN
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Passive Indefinite Verbal Noun

—OHNMAIL

TO-BE—ED
Passive Indefinite

The Indefinite Passive Indicative, like the Past Passive, is formed from the verb
substantive. The sign of the past and future are added as in the usual Indefinite.

In some verbs the sign of the future is omitted for the sake of the sound. These may
be cither Indefinite or Past, according to their context.

€—COHN €-CHOHMEN
I-AM—ED WE-ARE—ED
€—-CO6HC €-COBHTE
YOU-ARE—ED YE-ARE—ED
€—COH €—-COHCAN
it, he or she-1s—ED THEY-ARE—ED
“TEA-€- -AOZ-AZ- -MN A-
FINISH esteem REMIND
Sing.1 ETEAECOHN E€AO£ACOHN EMNHCOHN
2 ETEAECOHC E€EAOZACOHC EMNHCOHC
8 ETEAECOH €AO0O£ACOH EMNHCOeH
Plu. 1 ETEAECOHMEN EAOL£ 2ACOHMEN EMNHCOHMEN
2 ETEAECOHTE EAO£LACOHTE EMNHCOHTE
3 ETEAECOHCAN EAOLACOHCAN EMNHCOHC AN

Passive Incomplete Subjunctive

The Present Passive Subjunctive is formed from the Present Active Subjunctive by
inserting the usual sign.

- -6 WMEN
I-MAY-BE-BEING—ED WE-MAY-BE-BEING—ED
—B6HC —6HTE
YOU-MAY-BE-BEING—ED YE-MAY-BE-BEING—ED
—6H . —6wcCl
it, he or she-MAY-BE-BEING—ED THEY-MAY-BE-BEING—ED
-AlK AI-O- ~KAAY-IT- -KHPYC-
JUSTIFY COVER PROCLAIM
Sing.1 AIK AlLOW KAAYDOW® KHPYXOow
2 AIKAILOHC KAAYDOHC KHPYXOHC
3 AIK AILOH KAAYDOH KHPYXOH
Plu. 1 AIK AIDOOMEN KAAYOOOMEN KHPYXoewMEN
2 AIKAILOHTE KAAYDOHTE KHPYXOHTE
3 AIK AlLOWCI KAAYDOWCI KHPYXOewCI

KATAAAATHTO 1Co711, ETNCTPAGHTW Mt1013, METACTPAMHTO Jad9 omit ©
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Passive Incomplete Imperative

The Imperative Passive is formed from the Active by inserting the usual sign and
lengthening the vowel. It is irregular in the second person singular.

—OHTI —6HTE
YOU-BE-BEING—ED YE-BE-BEING—ED
—6HTW —6HTWCAN
LET-it, him or her-BE-BEING—ED LET-THEM-BE-BEING—ED
-Al K AlO-O- -BATIT-IZ- -AT-
JUSTIFY DIPiZe LEAD
Sing.2 AIK AIOOHTI BATITICOHTI AXOHTI
3 AIKAILOHTW BATITICOHTW AXOHTW
Plu. 2 AIKAILOHTE BATITICOHTE AXOHTE
3 AIKAIWLOHTWC AN BATITICOHTWC AN AXOHTWC AN

Passive Future Incomplete

The Future Passive is formed from the Future Middle by inserting the usual link
and a long vowel.

—6HCOMAI —6HCOMEBA
I'LL-BE-BEING—ED WE’LL-BE-BEING—ED
—6HCH —6HCECBE
YOU'LL-BE-BEING—ED YE'LL-BE-BEING—ED
—6HCETAI —6HCONTAI
it, he or she-’LL-BE-BEING—ED THEY LL-BE-BEING—ED
-AlK AI-O- -AT- -A AB-
JUSTIFY LEAD GET
Sing.1 AIK AILOHCOMA| AXOHCOMAI AHOOHCOMAI
2 AIKAIWOHCH AXOHCH AH®OHCH
"8 AIKAILOHCET Al AXOHCET AI AHOOHCETAI
Plu. 1 AIK AIOHCOME® A AXOHCOME®S® A AH®OHCOMES A
2 AlK AlOHCECS6E AXOeHcCECeeEe AH®OHCECSeE
3 AIKAILOHCONT Al AXOHCONT Al AHOOHCONT Al

Passive Incomplete Future Subjunctive

The Future Passive Subjunctive is formed by adding the usual sign for the future
and that for the passive before the ending. It is also rarely formed from the Middle:

—-Ccew —COWMMEN
I-SHOULD-BE-BEING—ED WE-SHOULD-BE-BEING—ED
—C6HC —COHTE
YOU-SHOULD-BE-BEING—ED YE-SHOULD-BE-BEING—ED
—CO6H —-CcewcCl
| it, he or she-SHOULD-BE-BEING—ED THEY-SHOULD-BE-BEING—ED
-AOZ-AZ- -“TEA-€- -CT-
esteem FINISH STAND
Sing. 1 AOZ ACOW TEAECOW CTAOO®
2 AOZACOHC TEAECOHC CTAOHC
3 AOZACOH TEAECOH CTAO6H
Plu, 1 AOZ ACOOMEN TEAECOOLMEN CT AOLMEN
2 AOZACOHTE TEAECOHTE CTAOHTE

‘ 3  AOZACOWCI TEAECOWCI CT AOWCI
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Passive Verbal Adjective

The Passive Verbal Adjective, in the Indefinite and Masculine, has the endings
of the third declension preceded by -@€&NT-, except the indefinite nominative and
accusative -@€&N- and the masculine, nominative and singular -@€IC In the feminine
the form is -@€IC-. The English is BeiNe —E.

In one instance it is formed from the Middle.

Indefinite Masculine Feminine
Nominative @~ —OEN —-8€EIC —B6EICA
BEING—ED BEING—ED BEING—ED
Genitive —BENTOC —6€EICHC
OF-BEING—ED OF-BEING—ED
Dative —BOENTI —6€EICH
to-BEING—ED to-BEING—ED
Accusative —BEN —B€EICAN
BEING—ED BEING—ED
PLURAL
Nominative —BENTA —~BENTEC —6€ICAIl
BEING—ED BEING—ED BEING—ED
Genitive —BENTWN —B6€EICWN
OF-BEING—ED OF-BEING—ED
Dative —6€lCl —6€ICAIC
to-BEING—ED to-BEING—ED
Accusative —BENTA —BENTAC —6EICAC
BEING—ED BEING—ED BEING—ED
-ATIO-KPI-N- -KHPYC- -A AB-
answer PROCLAIM GET
INDEFINITE
Sing. ATIOKPIOEN KHPYXO6EN AHDOEN
Gen. ATIOKPIOENTOC KHPYXOENTOC AH®OENTOC
Dat. ATIOKPIOENTI KHPYXOENTI AHDOENTI
Ace. ATIOKPIOEN KHPYXO6EN AHDPOEN
Plural ATIOKPIOENT A KHPYXOENT A AHO®OENT A
Gen. ATIOKPIOENTWLN KHPYXOENTWLN AHOOENTODN
Dat. ATIOKPIOEICI KHPYXOeeEiCl AHDOEICI
Ace. ATIOKPIOENT A KHPYXOENT A AH®OENT A
MASCULINE
Sing. ATIOKPIGEIC KHPYXe6eegEiIC AH®OEIC
Ace. ATIOKPIOENT A KHPYXOENT A AHOOENT A
Plural ATIOKPIOENTEC KHPYXOENTEC AH®OENTEC
Ace. ATIOKPIOENT AC KHPYXOENT AC AHD®OENT AC
FEMININE
Sing. ATIOKPIGEIC A KHPYXeoeeIiC A AHDOEIC A
Gen. ATIOKPIOEICHC KHPYXO€EICHC AH®OEICHC
Dat. ATIOKPIOEICH KHPYXOe€eICH AH®O€EICH
Ace. ATIOKPIOEIC AN KHPYXOeeEIC AN AHDOEIC AN
Plural ATIOKPIOEIC A KHPYXO€EIC Al AHDOEIC AI
Dat. ATIOKPIOEIC AIC KHPYXOeeIC AIC AH®OEICAIC
dce. ATIOKPIOEIC AC KHPYXO€EIC AC AH®OEICAC
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REVERSE INDEX OF GREEK ENDINGS

The following Index is arranged in alphabetical order, counting from the end of a word. Forms

ending in — are first.

The variable letters are enclosed in square brackets and the usual

changes are indicated in the upper and lower margins of the pages. Each form may be found
in the grammatical tables by means of the descriptions, which correspond with the headings

over the pages of the grammar.

Connecting links, as —MEN-, are spaced to the left. The

movable N is ignored. 1, 2 and 3 indicate the first, second and third declensions. Such rare
irregular forms as are not found here have been dealt with in the sublinear.

See -€, -€1, -H, R—K A for irregulars in —A
Noun, 1, fem. nom. or masc. dative. and voc. singulai — N
2, 3, indefinite nominative or accusative plural
8, masculine or feminine accusative singular
Verb, middle complete

and indefinite plural
R—MEB A
or WE-HAVE-been—ED

WE-HAVE—ED
Verb, mid. complete past we-2ap—ED [€]-R—MEON
or WE-HAD-been—ED
Verb, middle indefinite we— [€l-ICIAMEBA
or WE-are—ED
Verb, mid. incom. present we-aRe—INé —OIME O A
Or WE-ARE-beING—ED
Verb, middle indef. past we—ED [€-IOIMEBON
Or WE-were—ED
Verb, mid.incom.fut. we'tL-se—vna —[CIOME GO
or WE'LL-BE-beING—ED
Verb, substantive future we-saaLL-3E € COME B A
Verb, passive incomplete future —6@IHCOMEB A
WE'LL-BE-BEING—ED
Verb, mid.incom. subj. we-MaY-sBe—1vé —CDMEOBO A
Or WE-MAY-BE-beING—ED

Verb, mid. fut. subj. we-sn’p-Be—iNG —[CICIDME B A

Or WE-SHOULD-BE-b6ING—ED

Verbal adj., complete feminine R—[pKIW R A]- 1
HAVING—ED

Verb, complete present 1-HAVE—ED . R—[KIAN
Verb, indefinite 1— . . . . . . [€HCIN
Noun, 2, vocative, masculine and feminine singular ! —@&
Verb, tncomplete imperalive YOU-BE—ING . —€]

Verb, indefinite past it, heor she—ep . . [€E]

Verb, middle complele YE-HAVE—ED . R—[CIB€E
or YE-HAVE-been—ED

Verb, mid. complete past ye-BAD—ED [€]-R—(C1OE&
or YE-HAD-been—ED

Verb, mid. indef. fut. imperative Ye-— —[CIACOE

~—YE or be-YE-—ED

Verb, middle indefinite ye— . [EI-CIACOE
or YE-are—ED
Verb, mid, incom. present YE-ARE—IN@é —[€ICOE
or YE-ARE-beING—ED
or incomplete imperative BE-YE—ING
or BE-YE-beING—ED

Verb, mid. complete ~ YE-HAVE—ED R—COBE
or YE-HAVE-been—ED

Verb, middle complete part ye-Hab—ED &-R—COE
or YE-HAD-been—ED

Verb, middle indefinite past Ye—ep [€]—{E€ICOE
D

Or YE-were—E!
Verb, mid. incom. fulure ye'LL-BE—IN¢ —[CIECOE

or YE'LL-BE-beING—ED
Verb, substantive future YE-WILL-BE E€CECoE
Verb, passive incomplete future —6IHCECBE
YE'LL-BE-BEING—ED

Verb, mid. incom. subj. yE-MaY-BE—N¢ —[HICOE&
Or YE-MAY-BE-beING—ED

Verb,mid. fut. subj. ye-sHouLp-BE—INé —[CIHC OE
or YE-SHOULD-BE-beING—ED

Verb, complete present it, he, or she-HAs—ED R—[KIE&
Verb, indefinite [€-Cle
R—KIATE
Verb, indefinite future imperative ©—ye —[CIATE
Verb, indefinite yYe— . . . . . [€—CIATE
Verb, incomplete present YE-ARE—ING . —€eITE
or imperative BE-YE—ING
Verb, indefinite past ye—e» . . .[€EHEITE
Verb, sncomplete future —(CIETE
- HTE
Verb, incomplete subjunctive YE-maY-BE—ING —[HITE&

Verb, primitive past YE-—ed or -were—ed [€]—-HTE&

Verb, pas.inc. subj. YE-MAY-BE-BEING—ED —OIHTE
or passive incomplete imperative BE-YE-BEING—ED

Verb, passive indef. past Ye-were—eD (€O HTE

Verb, passive incom. future subjunctive —[CIOHTE
SHOULD-YE-BE-BEING—ED

Verb, passive indefinite YE-ARE—ED [€—ICIOHTE
Verb, incom. fut. subj. saouLD-YE-BE—IN¢ —[CIHTE&
[E}IR—-KIEITE
Verb, substantive present YE-ARE. . . ECTE
Adjective, superlative masculine vocative sing. —jCT €&

it, he or she—s .

Verb, complete present YE-HAVE—ED

YE'LL-BE—ING

Verb, substantive past YE-WERE . . .

Verb, complete past YE-HAD—ED

TIC BC #C=¥ KC I'C XC=£ TC AC 6C=C MC=M

NC=N AC=A PC=P
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See —€| for an irregular form of —H
Noun, 1, feminine nominative and vocative singular —JH
1, feminine and masculine dative singular to—
Verb, substantive past it, he,she-was . . . . H
—(Hl
Verb, middle incomplete present you-are—INne . —H
Or YOU-ARE-bING—ED

also subjunctive YOU-MAY-BE—ING
0 YOU-MAY-BE-bEING—ED

Verb, primitive past it, he, she—ed or -was—ed €&—H

Verb, pas.inc. subj. it, he, she-May-E-BEING—ED —[@]H

Verb, passive, indef. past it, he or she-was—ep G—OH

Verb, passive incomplele future subjunctive —[CleH
SHOULD-it, he, she-BE-BEING—ED

Verb, passive indefinite it, he, she-s—ep [(€]-[CIOH

Verb, passive incomplete optative . . . . —OEIH
MAY- he, she-BE-BEING—ED
Verb,incom. fut. subj. it, he, she SHOULD-BE—ING — '[(;]H
middle incomplete future YOU'LL-BE—ING
or YOU'LL-BE-beING—ED

also middle subjunctive SHOULD-YOU-BE—ING
or SHOULD-YOU-BE-beING—ED

Verb, substantive future you-wiLL-se . . . €CH
—{6JHCH

Verb, incomplete subj. it, he or she-MAY-BE—ING

Verb, passive incomplqs future . . .
YOU’LL-BE-BEING—ED

Noun, 8, dative singular to— . . . . . . . —|
Noun, 1, nominative or vocative plural . . . —NAl

Final € is sometimes spelled Al

Verbal noun, mid. incom. pres. To-se—né —[C1O Al
or TO-BE-beING—ED

Verbal noun, mid.indef. ro— or ro-be—ED—C ANC O Al
Verb, middle complete 1-HAVE—ED . . R—MAI
or I-BAVE-been—ED

Verb, middle incomplete present 1-aM—ine —[OIMAIL
or 1-AM-beING—ED

Verb, mid. incom. future 1'LL-BE—ina —[CIOMAI
or I'LL-BE-beING—ED

Verb, substantive future 1-sEALL-BE . . GCOMAI
Verb, passive incomplete future . —[QJHCOMAI
I'LL-BE-BEING—ED
Verb, mid. incom. subj. 1-MAY-BE—ING —MMAI
Or I-MAY-BE-beING—ED
Verb, mid.inc. fut. subj. 1-saouLD-BE—I1N6¢ —[CIIDMAI
or 1-SHOULD-BE-beING—ED
Verbal noun, compl. pres. ro-HAVE—ED R—[IKIENAI
Verbal noun, passive indefinite To— . —@HNAI

or TO-BE—ED
Verbal noun, indefinite 10— . . . . —[CIA}
or incomplete future optative MAY-it, he, she-BE—ING
or middle indefinite future imperative —you
or YOoU-be—ED

Verb, middle complete YoU-BAVE—ED . R—[CIAI
Or YOU-HAVE-been—ED
Verb, middle incomplete in -M| You-ArRe—18n¢ —ACAI
0r YOU-ARE-beING—ED

Verb, middle complete it, he, she-HAS—ED R—TAI
or it, he, she-HAs-been—ED

Verb, mid. incomplete it, he, or she-;s—ine —€& T Al
or it, he, or she-1s-beING—ED

Verb, mid. incom. future —’rLi-Be—iNeé —[CIET Al
or it, he, she’LL-BE-beING—ED

Verb, passive incomplete future . —OIHCET Al

it, he, she-’LL-BE-BEING—ED

Verb, middle incom. subj. —may-ee—iNne —{HIT Al
or it, he, she-MAY-BE-beING—ED

Verb, mid.ine. fut. subj.—snouLp-se—ine —[CIHT Al
or SHOULD-it, he, she-BE-beING—ED
R—NTAI

Verb, middle complete THEY-HAVE—ED
or THEY-HAVE-béen—ED
Verb, mid. incom. present THEY-ARE—ING —OINT Al
Or THEY-ARE-beING—ED
Verb, mid.incom.fut. THEY’LL-BE—INé —[(CIONT Al
or THEY'LL-BE-beING—ED

Verb, substantive future TEY-wiLL BE €& CONT Al
Verb, passive incomplete future  —@IHCONTAI

THEY LL-BE-BEING—ED

Verb, mid.incom. subj. THEY-MAY-BE—INé —CDNT Al
Or THEY-MAY-BE-b¢ING—ED

Verb, mid. fut. subj. TaEY-82’D-BE—INé —CODNT Al
or THEY-SHOULD-BE-beING—ED

Verb, substantive future it, he or she-wiLL-88 € CT Al
See —€, —H for irregular forms ending in —€|

Verb, substaniive present You-aRe . . . . . €l
Verb, incomplete present it, he or she-s—ina . —El
Verb, complete past it, he, she-aap—ED [€]-R—(IKIE1
Verb, incomplete future it, he, she’LL-BE—INé —[CIE
Verb, incomplete present 1-am—mwa . . . . —Ml
Verb, substantive present 1-am . . . . . €IMI
See —€| and —H for irregular forms ending in —OI
Noun, 2, masculine or feminine nom. and voc. pl., —O1
Verb, incomplete optative MAY-it, he or she-BE—ine — O}
Verb, incomplete present it, he or she-is—in@ . —Cl

Noun, 8, dative plural to—s . . . . . . —CI

Verb, complete present TEEY-EAVE—ED R—[IKIACI
Verb, substantive present tHEY-ARE . . . . EICI
Verb, incomplete present THEY-ARE—ING@ . [OYICI
Verb, incomplete future TaEY LL-BE—ING¢ —[C]OY CI
Verb, incomplete subj. THEY-MAY-BE—ING —ClI

Verb, pas.inc. subj. THEY-MAY-BE-BEING—ED —[@UDCI

Verb, passive incom. future subjunctive —(ClOUWCI
S8HOULD-THEY-BE-BEING—ED

Verb,incom. fut. subj. seouLp-THEY-BE—ING —[CIDCI
Verb, pas. incom.imper. BE-You-BEING—ED —[@IHTI

€ecCTI

Verb, substantive present it, he or she-18. .
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Ignore final euphonic —N

Noun, 1, masculine or feminine accusative singular — NN
Verb, indefinite THEY— . . . [E-CIAN
Verb, substantive past TtHEY-WEre . . . HCAN
Verb, prim. past TaEY—ed or -wEre—ed €—HOCAN
Verb, pas.indef. past THEY-wERE—ED [E-OHCAN
Verb, pas. indef. taEY-ARE—ED [€]-{CIOHCAN
Verb, comp. past TEY-HAD—ED [€]-R—KIGICAN
Verb, mid.indef. fut.imperative —(CIANC O D C AN

LET-THEM— 07 LET-THEM-bé—ED

Verb, mid. incomplete imperative —[(€CO U CAN

LET-THEM-BE—ING 07 LET-THEM-BE-b€ING—ED

Verb, indef. fut.imper. Ler-TREM— —(CIATWOCAN
Verb,incom.imp. LET-THEM-BE—ING —[€ITWCAN
Verb, puaﬁ'u incomplete imperative — @ IHT WD C AN

LET-THEM-BE-BEING—ED
—ICIAIEN

Verb, incom. ful. opt. MAY-THEY-BE—ING
Verb, incomplete optative may-tHEY-BE—1Né —OIEN

Verbal adjective, middle —ine —MEN- 2 or 3f
or beING—ED

Verbal adjective, middle fem. —in¢ —MEMN-1
or betna—ED indef., masc. 3

Verbal adj., mid. compl. EAvING—ED R—ME N- 2 or.3f
or HAVING-been—ED

Verb, complete present we-BaAvE—ED R—[IKIAMEN
Verbal adjective, mid. fut. fem. —[C] AMEN-1!

—ing or betng—ED  indef. ana masc. 2

also complete, with reduplication HAVING-—ED
or HAVING-been-—ED

Verb, indefinite we— . [E-ICIAMEN
Verb, substantive past WE-WERE . . HMEN
Verb, primitive past we—ed or -were—ed €E—HMEN
Verb, pas.indef. past we-were—ED [€—OIHMEN
Verb, passive indef. we-are—Ep [€-I[CIOHMEN
Verb, comp. past we-HAD—ED [Gl-R—IKIEIMEN
Verb, incomplete optative May-we-se—ine —OIMEN
Verb, incomplete present WE-ARE—ING .[OIMEN
Verb, incomplete future we'LL-eE—ine —[CJOMEN
Verd, indefinite past wE—ep . . [GOMEN
Verb, substantive present WE-ARE . ECMEN
Verb, incomplete subj. we-mav-ee—iNné —CDMEMN
Verb,pas.inc.subj. We-MAY-BE-BEING—ED—[BIJIDME N
Verb, passive incom. future subj. —[Cl60 CDMEMN

SHOULD-WE-BE-BEING—ED
Verb, incom.fut.subj. se’p-we-Be—iné —[CIOMEN

See —€IN for the irregular ending —HN
Verb, substantive past . HN
Verb, primitive past 1—ed or I-was—ed €&—HN
Noun, i, masculine or feminine accusative singular—HIN
Verb, passive indefinite past 1-was—ep [€]—{OIHN

I-WAS8 . .« o+ = .

Verb, passive indefinite  1-AM—ED

[€HCI6HN
Verb, middle complete past 1-HAD—ED [€&]-R—MHN
or 1-AAD-been—ED

Verb, middle indefinite 1— . . [€-ICIAMHN
or 1-am—ED
Verb, middle indefinite past 1—ep [€-OIMHN
or 1-was—ED
—IE€IIN
[E]R—KIEIN

Noun, 2, indefinite, nom. or acc. singular . « —ON
and masculine dr feminine accusalive singular

Verbal noun, incomplete To-BE—ING . .

Verb, complete past 1-BAD—ED

Verb, indefinite past 1—ep . . . [€]-OIN
or THEY—ED

Verb, indefinite future imperative —youv . —[(CJOMN

See —EIN or —ON for the irregular ending -O YN

Noun, 1, 2, 3, genitive plural or—s . . . .—CDN
See —ON for irregular endings in —ON

Link letter —C- often changes to —Z.-

Verb, middle complete past you-Hab—ED [€)R—CO
or YOU HAD-been—ED

Verb, mid. com. past _it, he, she-HAD—ED [[€]-R—T O
or it, he, she-HAD-been—ED

Verb, middle indefinite it,he or she—s [€]—ICIAT O
or it, he or she-is—ED
Verb, middle indef. past it, he, she—ep [€]-E&ITO

or it, he, she-was—ED
Verb, mid. incom. oplative = mMay—BE—ING¢ —OITO

or MAY-it, he, she-BE-beING—ED

Verb, mid. complete past THEY-HAD—ED [€]-R—NT O
or THEY-HAD-been—ED
Verb, middle indefinite tHEY— [€I—ICIANTO

Oor THEY-GTé—ED

Verb, middle indefinite past tHEY—ED [€]—[OINT O
Or THEY-Weré—ED

Adjective, comparative more- or —er — TG P-
The link letter —C- is sometimes omitted

Verb, incomplele present YOU-ARE-—ING . —C

Noun, 1, nom. mase. or fem. gen. sing. or acc. plu. —ANC
3, masculine and feminine accusative plural

See —€C, —€I1C, —HC for irregular forms in —AC
Verbal adjective, feminine . .—[CIAC-1
Verb, complete present You-BAVE—ED . R—[IKIAC
Verb, indefinite YoU— « . e .[€-ICIAC
Noun, 3, masc. and fem. nom. and voc. plural . —€C
Verb, indefinite past yov—ep . . . [E]-I€IC
Verb, substantive past YOU-WERE HC
Noun, 1, masc. nom. and fem. genitive singular —MHGC
Verb, incomplete subjunctive you-may-Be—iNe —[HIC

e o o .
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THE GREEK WORD ELEMENTS

An Analysis of the Vocabulary of the Greek Scriptures into the Elements of which the Words
are composed, and a Grouping of the Words under the Elements each contains,
followed by the nearest English Equivalents, as used in
THE CONCORDANT VERSION
Each Elementis in large type, arranged tn alphabetical order, followed by every term that contains it.

The Greek words have spaces between Elements.
The idiomatic rendering is in common type.

in SMALL CAPITALS,

Difliculties arising from unusual forms may be solved by the sublinear, or the
Greck Elements in the Concordance.

A The first Letter of the Greek alphabet.
N\ combines, contracts, or is absorbed as follows:

AE, AEl, AH, AA = A
AO, 04, AW, WA, AOY, OYA =®

— I\-as alinkletter scems to denote indefiniteness, as its use
in abstract nouns and indefinite verbs indicates.

A- -UN, -less  AN- before a vowel; see second list

A BAP € C un-HEAVY, not burdensome

A T"AM ON UN-MARRIED

ATENE A AOT" HT ON UN-BEC OME-LAID
(said), UN-generate-said, without a genealogy

A T'EN EC UN-BLCOME, UN-generated, ignoble

A I'NA® ON UN-CARDED, unshrunk

A T'NO € ® UN-KNoW, be ignorant

A T'NO H MA  un-xNow-effect, error

A TNOI A vun-kNowledge, ignorance

A I"'NWD C | A un-kNowledge, ignorance

A T'NW C T ON  UN-KNOWN, unknown

ATPAMMA T ON UN-WRITE, illiterate

A AATIAN ON UN-8PENT, without expense

A AHA ON uN-EVIDENT, dubious, obscure

A AHA O THC UN-EVIDENT, dubiousness

A AHA OC UN-EVIDENT-A8, dubiously

A AHMON € @ vux-puBLIC, be depressed

A AIA KPI'TON UN-THRU-JUDGing, undiscrimin-

ating
A AlA AEITT T ON

mittent .

A AlA AEITI T WC  UN-THRU-LACK-AS, uninter-
mittingly X

A AlA ®OOP | A UN-THRU-CORRUPTiON, uncor-
ruptness .

A AlK € O UN-JUST, injure

A AlK H MA  uN-just-effect, injury

A A|K | A UN-JUSTness, injustice

A AlK ON uN-JusT, unjust

A AlK OC  UN-JUST-A8, unjustly

A AOK | M ON uUn-seeMed, UN-tested, disqualified

A AOA ON UN-FrRAUDed, unadulterated

A AYN AT € 1 be-UN-ABLE, be impossible

A AYN A T ON UN-ABLE, impossible, impotent

A €1 uN-IF, ever

7-3 ZYbM ‘?N UN-FERMENTED, unleavened, unleavened
real

UN-THRU-LACKED, uninter-

57

The literal English equivalent is

A ©E€ OC vun-pLACer, UN-God, without God

A ©AN ACI A UN-DEATH, deathlessness, immor-
tality

A ©E M| T ON vUN-pLACED, illicit

A € CMON un-pLacED, dissolute

A ©OE T € W UN-PLACE, repudiate

A ©E T H CIC vun-rLACIng, repudiation

A ©O©YM E W UN-FEEL, be disheartened

A ©W ON  UN-PENAL, legally innocent

A |A HC UN-PERCEIVED, imperceptible, unseen

A 1A | TN UN-PERCEIVED, imperceptible

€£ A | ®N HC our-un-appEARed, suddenly

A |DPNIA | OC UN-APPEAR-PERCEIVED, unawares

A | ON UN-IF-BEING, eon

A1WN| ON UN-1F-BEINGed, eonian

A KAO AP Cl A UN-DOWN-LIFT-, unclea

A KAO© AP T ON  UN-DOWN-LIFTED, f:;cllt]:g:ss

A KAIP € O MAI uN-seasoN, lack occasi

A KAIP OC  UN-SEASON-AS, inopportunel!ymn

A KAK ON UN-FvIL, innocent

A KAPTI ON  un-rrUITful, unfruitful

A KATATNOC T ON  UN-DOWN-KNOWN, un-
censurable

A KATA KAAY TTTON  UN-DOWN-COVERED, 8

uncovered
A KATA KPITON

demned T
A KATA AY T ON UN-DOWN-LOOSED, indissoluble
A KATATIAY C T ON UN-DOWN-CEASED, not T

stop
A KATACT A Cl A UN-DOWN-STANDIng, turbu- @

ence
A KATACTA TON  uN-DOWN-sTOOD, turbu- PH
lent, wavering x
A KATA CXE TON UuN-DOWN-HAD,unrestrainable g
A KEPA | ON UN-HELD, UN-blended, artless
A KAIN EC un-cLINED, without wavering
A KOA OY ©€ O  UN-J0IN-PLACE, follow, accom- rs
pany
€2 A KOAOQY BE W
ourt-follow, follow out
EN A KOAOY ©E U ON-UN-JOIN-PLACE, ON-
follow, follow up )
KAT A KOA OY ©€ W DOWN-UN-JOIN-PLACE,
pown-follow, follow after
CYN A KOAOY 6E€ U, TOGETHER-UN-JOIN-
PLACE, ToGETHER-follow, follow with

O =9 vq O *M 2Z kT => xR ~= 2O ET N =M P o7 =@ >y

UN-DOWN-JUDGED, uncon-"T"

OUT-UN-JOIN-PLACE, 00
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KP A Cl A uUN~-HoLping, incontinence
KPA T EC un-HELD, uncontrollable
KPA T ON uN-HELD, undiluted

A KYP O uN-saNCTION, invalidate

A KOAY T OC UN-FORBID-AS, unforbidden

A K ON UN-0UT-BEING, involuntary

A AAA H T ON UN-TALKED, inarticulate

A AAA ON UN-TALK-, dumb

ANEKTOPODDNI A  UN-LAYer-soUNDing,
cock-crowing

A AEK T WP oUN-LaYer, cock

A AOT" ON vuN-LAID(said), irrational

A AYTIOTEP OC  more-UN-s0RROWed, more

sorrow free
A AY CIC UN-LOOSE, chain

A AYCITEAEC UN-LOOSE-FINISHED, disad-
vantageous

A MAO €C UN-LEARNed, unlearned

AMAPANTINON uN-Faping, unfading

A MAPA N T ON oUN-raDing, unfading

AMAPT [AN] > UN-MARK-[UP], miss, sin

TIPO AMAPT[AN] W BEFORE-UN-MARK|[-UP],

sin before

A MAPT H MA UN-MARk-efféct, miss-, penalty of sin

A MAPT | A UN-MARKing, miss, missing, sin

AMAPT Y P ON UN-MABKED, UN-Witnessed, with-
out testimony

AMAPT O AON UN-MARKer, misser or missing,
sinner

A MAX ON vuN-FIGHTIng, pacific

AME®O Y CTOC UN-DRUNK, garnet

A MEA € ® UN-CARE, neglect, be careless

A MEMTI T ON  UN-BLAMable, unblamable, find no
complaint

A Mle hﬂ;ﬂ T OC UN-BLAME-A8, blameless, blame-
ess]

A
A
A

A MEP | MN ON UN-PART-REMINDED, UN-anxious,
without solicitude

AMETA ©OE T ON  UN-WITH-PLACED, UN-after-
PLACED, immutability

AMETA KINH T ON  UN-WITH-STIRRED, UN-
-after-STIRRED, unmovable

AMETAMEAHTON UN-WITH-CARed, UN-
after-cCARED, unregretted

AMETANOH TON  UN-wiTH-MINDed, UN-
after-MINDED, unrepentant

A METP ON UN-MEASURED, immeasurably

A MHTWP uN-MoTHERed, motherless

A MIAN T OC UN-DEFILED, undefiled

AMOMH T ON vUN-FLawed, flawless

A MOM ON  un-rrawed, flawless

A NITIT ON UN-wASHED, unwashed
ANOH T ON un-MiNDed, foolish

ANOI A un-miND, folly

A NOM I A vuN-LAwness, lawlessness

A NOM ON ux-Lawed, lawless, without law
A NOM OC  UN-LAW-a8, without law

A OP AT ON UN-SEEN, invisible

ATIAI A EY T ON ouN-HIT, UN-disciplined, crude

A T1 AP A B A T ON UN-BESIDE-STEPPED, inviolate

A TIAP A CKEY AC T ON UN-BESIDE-INSTRU-
MENTED, unprepared

A TIATW®P un-FaTHERed, fatherless

A TIEI © €1 A UN-PERSUADableness, stubbornness

ATneEl 9 € O UN-PERSUADE, be stubborn

A TIEI© €C UN-PERsUADable, stubborn

A ﬂeIP ACT ON UN-PROBED, UN-tried, not tried

A TIEIP OC UN-PROBED, UN-tried, untried

ATIEP AN T ON UN-OTHEER-SIDE, interminable

8€ € X 58 ak = =) =9 »F O M zZ kT > nk ~= ZO T SN wM P o7 w® +Y
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ATIEPICTIAC T WC  UN-ABOUT-PULL-AS, un-
distractedly
A TlePl ™ H T ON UN-ABOUT-CUT, uncircum-

ez. ATIIN A 00r-UN-APPEARly, suddenly
A TICT € ® UN-BELIEVE, disbelieve, be unfaithful
ATICT | A UN-BELIEF, unbelief
A TICT ON UN-BELIEVing, unbelieving
A TIAO T HC uUN-coMPOUND, singleness, generosity
A TTAO YN UN-COMPOUND, single
A TIA WC UN-COMPOUND-AS, generously
A TIOP € ® vUN-Go, perplex
AI A TIOP € ® THRU-UN-GO, be bewildered
€£ A TIOP € W ovuT-UN-GO, 0UT-perplex, despair
A TIOP | A UN-Ggo-, perplexity
ATIPOCI! T ON UN-TowARD, inaccessible
A TIPOC KOTI ON UN-TOWARD-STRUCK, UN-stum-
bling, no stumbling block
A TIPOC WTT O AHMTI T WCUN-TOWARD-VIEW-
GET-A8, impartially
ATITAIC T ON UN-TRIPPED, from tripping
A PT" € W vuN-acT, be idle, inactive
APT ON UN-ACTlve, idle, inactive
KAT A PTI™ € O DOWN-UN-ACT, abolish, discard,
abrogate, exempt, become inert, nullify, vumsh,

AP N e O MA uN-LAMB, disown, deny
ATI AP NE OMAI| FROM-UN-LAMB, renounce,
abjure
AP PA® ON UN-SEWED, seamless
AP PH T ON UN-GUSHED, UN-declarable, ineffable
AP PWC T ON UN-FARE-WELL, ailing

A CAAEY T ON un-sHAKable, unshakable
A CBb]e C T ON UN-EXTINGUIsHable, inextinguish
able

A CEB €| A UN-REVERence, irreverence
A CEB E O UN-REVERE, be irreverent
A CEB EC UN-REVERer, irreverent
A CEAT €l A UN-MOON-LEADIng, wantonness
A CHMON oun-sieNificant, insignificant
A COEN €| A UN-FiRMness, infirmity, weakness
AcCeeNe (D be-UN-FIRM, be infirm, weak
A COEN H MA UN-FmM-eﬁ'ect infirmity
A COENEC oUN-FIRM, infirm, weak
A CIT | A UN-GRAIN, abstinence
A CIT ON UN-graINed, abstinent
A CO®D ON UN-WISE, unwise
A CTIIA ON UN-SPOTTED, spotless
A CTIONA ON uN-LiBATIONed, implacable
ACT AT E QL UN-STAND, be unsettled
ACT HPIK T OC un-sToop-fast, unstable
A CTOPT ON UN-NATURAL-AFFECTIONED, without
natural affection
A CTOX E W be-uN-in-a-rOW, deviate, swerve
A CYT KPI'T OC UN-TOGETHER-JUDGED, incom-
parable, Asyncritus
A CYM ®WN ON  UN-TOGETHER-SOUND, disagree-

ment
A CYNE T ON UN-TOGETHER-LET, unintelligent
A CYNOE T ON UN-ToGETHER-PLACed, perfidious
A COAA El A UN-TOTTER, security, certainty
A COAA EC UN-TOTTER, security, certainty
A CDOAA|IZ D UN-TOTTER, secure
A COAA OC UN-TOTTER-AS, securely, certainly
A CXHM ON € > UN-FIGURE, be indecent
A CXHM O CYN H UN-FIGURE-TOGETHERDess (ils
accompammenla), indecency
A CXHMON vUN-FiGURed, indecent
A CW T A UN-SAVE-, profligacy
A CO T WC UuN-save-as, profligately
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A TA KT € ® be-ux-sEr, be disorderly
A TA KT ON  un-sET, disorderly
A TA KT OC UN-sET-a8, disorderly

A TEK NON UN-BROUGHT-FORTH, UN-offspring,
childless
A TIMAZQ® UN-VALUE, dishonor

A TIM A ® or OW UN-VALUE, dishonor

A TIMI| A UN-vALUE, dishonor

A TIM ON uN-vALUED, dishonorable, to dishonor
A TOM OC vun~-cur, instant

A TOTI ON UN-PLACED, amiss, abnormal

A DA NEC un-appEARed, not apparent

A ®ANIZ O  UN-APPEARiZe, cause to disappear,
disappear, disguise

A DA NIC MGC UN-APPEARIng, disappearance

ADANT ON UN-ApPEARed, unapparent

A OEIA | A UN-sPARing, with BODY, asceticism
A DEA OT HC UN-Bargk, simplicity

A ®OAP Cl A UN-CORRUPTIOn, incorruption
A DOAP T ON uUN-corrUPTible, incorruptible

A DIA AT AO ON UN-FOND-GOOD, averse to good
A DOIA APTYP ON UN-FOND-SILVER, not fond of

money
A ®N QO UN-APPEAR, suddenly
A ®OB OC UN-FEAR-AS, fearlessly

A ®POC YNH un-psposition-TOGETHERness (its
ucmﬁpummenw), imprudence
A OPW UN-DISPOSED, imprudent

A ©ON ON  UuN-80UNDED, soundless, voiceless

A XAPIC T ON UN-J0YED, ungrateful

A XEIP O TIOI H T ON UN-HAND-DONE, not made
with hands

A XP €1 ON UN-USED, useless

A XP €1 O W 0UN-USE, be useless

A XP HC T ON UN-USED, useless

A WEYA EC UN-FALSE, not lie

A VWIN © OC UN-DRINK, absinth

A WYX CN uN-cooL, UN-souled, soulless

A-N— before a vowel

A N AIA €l A UN-MODESTY, pestering

AN AIT | ON UN-REQUESTED, UN-caused, faultless

A NAA ON UN-SALTED, savorless

ANAMAPTH TON UN-UN-MARKED, UN-mis-
sing, sinless

ANANTIPPH T ON
not to be gainsaid

AN ANTIPPHT®C
without gainsaying

A N AZl ON UN-worTHY, unworthy

AN Azl OC UN-WORTHY-AS, unworthily

AN ATIO AOT H T ON 'UN-FROM-LAID (said),
defenseless
AN AP1© MH T ON UN-NUMBERED, innumerable

AN el" KA H T ON UN-IN-CALLED, unimpeach-
able

ANEKAIHT H T ON UN-OUT-THRU-LED, UN-
detailed, indescribable

ANEKAAAHTON
speakable

N - INSTEAD - GUSHED,

UN-INSTEAD-QUSH-AS,

UN-OUT-TALKED, un-

ANEK AEITT T ON UN-0UT-LACKed, not default
ANEAE HMON o~-merciful, unmerciful
A NEAE ON UN-MERCY-ed, merclless

ANEN AE K T ON UN-IN-RECEIvable, incredible
ANEZEPAYNH TON UN-0UT-SEARCHable,
inscrutable
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A NEZLIKAK ON vun-our-evited, bearing with
ev1

ANEZ IXN IAC T ON UN-0UT-TRACEable, un- A\
traceable A

ANET AICX YN'T ON

ashamed

A NETI AHTI T ON vuN-oN-GoT, irreprehensible
ANEY ©E€ T ON UN-WELL-PLACED, unfit

AN HMEP ON uN-mmLp, fierce

A NOGC | ON UN-BENIGN, malign

ANY AP ON UN-weT, waterless

A N YTIO KPI T ON UN-UNDER-JUDGED, unfeigned
ANYTIOTA KT ON  UN-UNDER-SET, insubor-'g

UN-ON-VILED, un-

o o «®

dinate
ANODPEA EC uN-owing, without benefit z
z
- is alsa a contraction of AM A SIMULTANEOUS H

AAPN Hebrew asroN
ABAAAWN asabpoN Hebrew DESTROYER gl

ABBXA 2BBA Aramaic FATHER Ix
BAP ABBA C Aramaic SON-FATHER, Bar-Abbas K
ABEIAHNH asmexe K
ABEA e Hebrew vaNiry ?
ABIA asn Hebrew raTHER-Jehovah hn‘
ABIAOGAP asiaTHAR Hebrew FATHER-RESIDUE N
N
ABIOYA 2Bwp Hebrew FATHER-SPLENDOR
b 3
AB P AAM asearam Hebrew FATHER-MANY-THRONG X
-AT- -HIr- -AK- Leap 9
AT O LEAD, id. be going, held
AT O H LEADIng, motive ';‘
AN AT" © UP-LEAD, setout
E€T1 AN AT O ON-UP-LEAD, lead back, back up g
ATl AT O FROM-LEAD, lead off, lead away
C YN ATl AT" O TOGETHER-FROM-LEAD, lead?
away with
Al AT O THRU-LEAD, lead, lead on T

AQOY A AT OIME W sLavE-LEAD, lead into sla.veryY

€IC AT" O INTO-LEAD, lead in or into v
€T EIC AT" OT" H ON-INTO-LEADing, superin-
duction ?;
TIAP €IC AT Q) BESIDE-INTO-LEAD, smuggle in
TIAP EIC AKT ON BESIDE-INTO-LED, smug-x
gled in
€2 AT" O 0UT-LEAD, lead out

4
€T AT ON-LEAD, bring on s
KAT AT™ ® DpoWN-LEAD, land from ship D
MET AT O WITH-LEAD, steer with o0
TIAI A AT OT" OC  HIT-LEADER, escort

TIAP AT O BESIDE-LEAD, pass by, pass along
TIEPI AT O ABOUT-LEAD, lead about, go about
TIPO AT™ O BEFORE-LEAD, precede, take the lead



TIPOC AT O TOWARD-LEAD, lead to, id. near
TIPOC AT" O™ H TOWARD-LEADIng, access

A CEA T €l A UN-MOON-LEADIng, wantonness
CYA AT O € O ATTACH-LEAD, despoil
CYN AT O TOGETHER-LEAD, gather, assemble,

mobilize, take in

€T11 CYN AT D ON-TOGETHER-LEAD, assemble

CVYN AT OT H TOGETHER-LEAD, synagogue

ATIO CYN AT OT" ON FROM-TOGETHER-
LEAD, put out of synagogue

APXICYN AT WOT" OC ORIGIN-TOGETHER-
LeaDer. chief of the synagogue

ETICYNAT WOT H ON-TOGETHER-LEADINg,
assembling
YT AT O UNDER-LEAD, g0 away, g0
XAAIN AT OT € © BIT-LEAD, bridle
XEIP AT OT" € O HAND-LEAD, lead by the hand
XEIP AT" WIr' OC HAND-LEADer, one to lead by
the hand
-Hr-
HT € M ON  LEADer, governor
HTr € MON €Y O LEAD, be governor
HT € MON | A LeApership, government
HT € O MAI LEAD or deem in sublinear, leading,
leader, govern, deem
APX HI™ OC ORIGIN-LEADer, chief-LEADer, inaug-
urator
Al HT™ € O MAI| THRU-LEAD, relate
Al HT™ H CIC THRU-LEADIng, relation, narrative
EK AIlHTTM € O MAIl OUT-THRU-LEAD, OUT-re-
late, detail
AN EK Al HT™" H'TON  UN-OUT-THRU-LED,
uN-detailed, indescribable
€£ HIr € O MAI our-LEAD, unfold
KAO HTI™ HT HC DOWN-LEADer, preceptor
OA HT™ € O WwAY-LEAD, guide
OA HT OC way-LEADer, guide
TIPO HT™" € O MAI BEFORE-LEAD, deem first
CTPAT HI" OC waRr-LEADer, officer
XOP HT™ € O cHORUS-LEAD, furnish
E€T11 XOP H™ € O ON-CHORUS-LEAD, supply
€Tl XOP HT™ | A ON-CHORUS-LEAD, supply

T -AYT- WRECK
% NAY AT" € O NAUTICAL-WRECK, shipwreck

:, ATABCC acapus

TEATAO- aoop
é AT 26 ON goop
AT A0 O EPT" € ® coop-act, do good act

¥ AraeomoIE ® aoonvo, dogood
AT 20 O TIOI | A @oop-poing, doing good
@W AT A©0TOIOC qoop-poer, doer of good
AT'A© OY PI" € O coop-acr, do good act
®IA_ AT A0 ON roxp-aoop, fond of that which
18 g0O:!
A l:l AdAl"Ae ON UN-FOND-GOOD, averse to
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AT20 OCYNH a@oop-ToGETHERness (its ac-
companiments), goodness
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-ATAN- -AT"- VERY-MUCH
AT AN AKT € O VERY-MUCH-GRUDGE, resent

AT AN AKT H CIC  VERY-MUCH- GRUDGINg,
resenting

AT AAA| A ClC VERY-MUCH-LEAPIng, exulting

AT AAA| A Q VERY-MUCH-LEAP, exult

-ATATI- Love
AT ATI A O LoVE
AT ATIH vLoveE (noun)
AT ATIH T ON Lovep, beloved

AT AP =Hacar Arabic FLIGHT

-ATTAP- brarT
ATT AP EY O DRAFT, conscript

AT TrEL- ATTEION crock

AT TE A- MESSAGE
ATTEAIA MESSAGE
AT TEA OC MESSENGER

AN AT TEA A UP-MESSAGE, inform

ATI ATTEA A O FROM-MESSAGE, report

APX AT'TTEA OC  ORIGIN-MESSENGER, chief
messenger

Al ATTEA A O THRU-MESSAGE, publish

€2 ATTEA A Q OUT-MESSAGE, recount

€T ATTEA A OMAI| ON-MESSAGE, promise,
profess

TIPOET ATTEA A O MAI| BEFORE-ON-
MESSAGE, promise before

€Tl AT EA I A ON-MESSAGE, promise (noun)

€N ATTEA MA  on-MEssage-effect, promise

€Y AT TEA |Z O WELL-MESSAGEiZe, evangelize,
preach evangel

TIPOEY ATTEAIZOMAI BEFORE-WELL-
MESSAGEize, preach evangel before

€Y AT TE A1 ON WELL-MESSAGE, evangel

ey Al_l"‘ TEA IC T HC WELL-MESSENGER, evan-
gelist

IC AT T'EA ON EQUAL-MESSENGER, equal to a
messenger

KAT AT TEA €EYC DOWN-MESSENGER, an-
nouncer

KAT ATTTE A A DOWN-MESSAGE, announce

TIPO KAT AT TEA A Q® BEFORE-DOWN-
MESSAGE, announce before

TIAP AT T"E A | A BESIDE-MESSAGE, charge(noun)
TIAP AT TEA A O BESIDE-MESSAGE, charge

-ATEA- ATEAH =ERD

-AT')- moLY (may be allied to AT'N PURE)
ATI A ZW HoLyize, hallow
ATION =HOLY, saint
ATl ACMOC =HoLying, hallowing
AT1 O THC Houmess (the native quality)

ATIWCYNH HOLY-TOGETHERness, holiness (in
its accompaniments)

-ATK- acurved arm, as below, anc see - AT X-
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ATKAA- ATKAAH cLasp-in-arms
EN ATKAAIZOMA| IN-cLAsSP, clasp in arms

‘ATKIC- ATKIC TPON FIsH-HOOK
SATKY P- ATKYP A ANCHOR
-ATYP- Se -HTI" YP- convocaTioNn

-AT'N- rure
ATNIA Ppurity
ATNIZ @ rporify
ATNICM OC rurification
AT N ON PURE, pure, chaste
ATNO THC PrUREness
ATN W®C PrURE-As, purely

AT N- FRACTURE
KAT ATN Y M|

-ATrOP- -Hrop- sw
AT OP A Buy-place, market

ATOP AZW Bsuy
€2 ATOP A ZW ovur-BUY, reclaim

AT OP Al OC BUY-, loafer, court session
AAA HTOP € O CHANGE-BUY, allegorize
AHMHT OP € © PpuUBLIC-BUY, harangue

KATHTOP € ® DpowN-BUY, accuse
KATHTOPIA powN-BUYing, accusation
KATHTOP OC DpowN-BUYer, accuser
KAT HTMWP powN-suYer, accuser

TTAP HTOP | A BESIDE-BUYing, solace
TIPOC AT OP EY O TOWARD-BUY, accost

AT P- carca
ATP A carce
ATPEY W carcr
ZW TP € O LIVE-CATCH, catch alive
AT P- rEwp
ATPOC riEwp
ATP|ON rieLp, wild
ATP AYA € O FIELD-COURT, be out in the field
fold
ATPIEAAIOC riELp-oLive, wild olive
ATP YTIN € ® FIELD-SLEEP, be vigilant
ATP YTIN|IA FIELD-SLEEP, vigil
AT PININMAC acrrera

-ATX- -Ar'K- compress
AN AT‘IK A Z O UpP-COMPRESS, necessitate, com-
pel
AN AT K Al ON UP-COMPRESS, necessary, intim-
ate

DOWN-FRACTURE, fracture

AN ATK AC T OC UP-COMPRESS-AS, necessar-
ily, of compu!sion

AN AT K H up-comprEssion, necessity, compulsion
ATt AT X O FROM-COMPRESS, strangle

€N AN ATKEC
necessity, essential

ON-UP-COMPRESSED, ON-
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-ATCN- CcoNTEST
AT WN conTesT, struggle
ATWONIA coNTEsT, struggle ?
ATWNIZ OMAI| CoNTEND, struggle B

ANT AT®ON IZ O M A| INSTEAD-CONTEND, con- B
tend against r

€T ATWOWNIZOMAI OoN-coNTEND, contend for o
KAT ATWONIZ O MA| DOoWN-CONTEND, subdue

CYN ATON IZ O MAI TOGETHER-CONTEND, 1,
struggle together

-AA- siNg See -DA-
AA-
AAAMNM aspam (Hebrew LIKE)
AAAL o
AAMEIN ruEN
-AAP- AAP OT HC EXUBERANCE
AAPAMYTTHNON Avrauyrriom
AAPIAC ipria
-AET- AETOC vULTURE
AZOP szor
AZWTOC azorus
-AHP- -€DP- AHP amr

MET €WP IZ ® wiTH-AIRiZe, be in suspense
AON AarHA are you (Chaldee, see M AP AN )
ABOHNMNAL amaeNs

AOHNAI ON ATHENIAN
-ABA- AOAE W CcoMPETE

AO A HCIC compEtition

CYN AOA € ©® TOGETHER-COMPETE,
together

-ABPO- AOPOIZ W CONVENE
€T AOPOIZ O ON-CONVENE, convene for

CYN A6POIZW
together

AITFEIOC 3¢ AlL coar

AITIAA- AITIAA OC BEACH

AIFYIT- AITYTT OC Eeyer
AITYTITION EGYPTIAN

AlIA- mopEsT AlA OC MODESTY
AN AlA €1 A UN-MODESTY, pestering

AlBIOW ErHIOPIAN

-ANIM- AIM A Broop, with P YCIC, hemorrhage

AIM A T €K XY C|A  BLOOD-OUT-POURINg,
bloodshed

AIM O PP OE WL BLooD-GUSH, hemorrhage

-AIN- AINE€ QL PrASE
AIN € CI C rramsing, praise

See -HA- erATIFY

compete

TOGETHER-CONVENE, convene
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AIN OC prABE
A AIN € AC prasg, Eneas
A €T AINE O oN-PRAISE, laud, applaud
B €T AIN OC ON-PRAISE, laud, applause
s ETNAINET OC ON-PRAISED, Epanetus

r TIAP AIN € O BESIDE-PRAISE, exhort
e AMINIT MA ENeMA
ANINWN Erox
D
-AlLZ- -AITr- AITEI0ON goar
E -AIP- See - AP- vrrr
Z -AICO- AICO € OMA| BsENSE, be sensible of
z AICO H CI C sensing, sensibility
H AICOH THPI ON sense-keeper, faculty
EY
-AICX- vne
AICX YNH viLEness, shame
AICX YN OMAI viE, be ashamed
AICX P ON  viLE, shame, sordid
AICX P O THC vILEness

AICX P O KEPA HC vILE-GAINer, avaricious
AICX P O KEPA OC VILE-GAIN-AS, avariciously

AICX P O AOT | A viLE-saying, obscenity

€T AICX YN O M A oN-vILE, be ashamed
ANET AICXY N TON UN-ON-VILED,

unashamed
KAT AICX Y N W® pown-vILE, disgrace, be mor-
tified
AIT- -ADT- AIT € © REQUEST
AIT HMA  requesr-effect, request
AIT | A REQUEST, cause, charge, fault
AITI1OC =rEQuEsTer, cause, fault
AIT 1 ® MA RrEqQUEsT-¢ffect, cause, charge
A N AIT | ON UN-REQUESTed, UN-caused, faultless
ATl AIT € © FROM-REQUEST, demand
€4 AIT € ® 0UT-REQUEST, claim
ET AIT € ® ON-REQUEST, be a mendicant
€ P OT A GUSH-REQUEST, ask
AlE P OT A @ THRU-GUSH-REQUEST, ask
ENEP OT A W ON-GUSH-REQUEST, inquire
€T € P OT H MA 0N-GUSH-REQUEST, inquiry
TIAP AIT € OMAI| BESIDE-REQUEST, refuse, ex-
cuse
TIPO AIT A OMAI| BEFORE-REQUEST, BEFORE-
cause, previously charge
TIPOC AIT € ©© TOWARD-REQUEST, beg
TIPOC AIT HC TOWARD-REQUESTer, beggar

v
s -ALGNIA- Sec - A- appEAR

Q) -AIXM- raxce Allied to - AKM- poINT

AIXM AAWLC A LANCE-CAPTivity, captivity
AIXM AAW TEY D LANCE-CAPTURE, capture
AIXM AAW T IZ W LANCE-CAPTURize, lead into
captivity
AIXM AAW® T QN  LANCE-cAPTURed, captive
CYN AIYM AAQ® T OC TOGETHER-LANCE-
capruRed, fellow captive
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“AK- See -AT-

AW POINT, seems to have the same significance in

AHKPI rocust, AKPIB Exact, AKPO EXTREMITY
AK M H PpoINT of time

AK M AZ W POINT of ripeness, mellow

AK ANO A POINT-FLOWER, thorn

AK ANO | N ON POINT-FLOWERY, thorny
YTIEP AK M ON ovER-POINT, over meridian

-AKIC times, in numerals

€BA OMH K ONT AKIC SEVEN-TY-times
OC AKIC waICH-times, as many times, whensoever

TIENT AKIC FIvE-times

TIENT AKIC XIA| Ol Five-times-THOUSAND, five
thousand

T OC AKIC ?-wHICH-times, how many times
TE TP AKIC XIAl Ol Four-times-THOUSAND, four
thousand
-AKOY- -AKO- -HKKO- AKOY ® mEAR
AKO H =EAring, tidings
Al AKOY (O THRU-HEAR, give a hearing
€IC AKOY O INTO-HEAR, hearken
€Tl AKOY O ON-HEAR, hear

TIAP AKQY (O BESIDE-HEAR, disobey
TIAP AKOY H BEsmE-EEARIng, disobedience
TPO AKOY O BEFORE-HEAR, hear before
YTl AKO H UNDER-HEARiIng, obedience

Y71 AKOY O UNDER-HEAR, obey

YTI HKO ON UNDER-HEARD, obedient

-AKPIl- AKPIC rocust

-AKPIB- AKPIBHC Exacr, accurately
AKPIB €1 A Exacritude
AKPIB O &> make-EXACT, ascertain exactly
AKPIB OC EXACT-AS, accurately

-AKPONM- usten Compare - AKOY- HEAR
AKFLOA T HPI ON LsTEN-place, audience cham-
er

AKPOA T HC wLisTENer
€7 AKPOA O MAI ON-LISTEN, listen to

-AKPO- AKPON ExtrEMITY, top, tip
AKPOBY CTIA EXTREMITY-HIDE (skin), uncir-
cumcision

AKPO TN | Al ON EXTREMITY-CORNER, Ccap-
stone of the corner

AKPO ©6IN | ON EXTREMITY-PILE, booty

-AKT- -AXO- GcrudGE

AT AN AKT € ®» VERY-MUCH-GRUDGE, resent
AT AN AKT H CIC  vERY- MUCH-GRUDGINg,
resenting

AKYAAC aquma

AA- AAAC saur

AANIZQ® saLr
AAIEY O saur, fish
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AANIE€YC savrer, fisher

AA Y KON sarry, brine

A N A A ON UN-saLTED, savorless

€N A A | ON IN-SALTED, of salt sea

TIAP A A1 ON BESIDE-SALTED, maritime

CYN A AIZQ TOGETHER-SALT, foregather
AAABAC- AAABACTPON

alabaster vase

.AAAZ_- A AAZON €| A OSTENTATION
AAAZ ON OSTENTATIOUS

AANAAN- AAAAAZ QD scrEAM, clang

-AAT- PNE
ATI AAT" € O FROM-PINE, being past feeling

AAEID- AAEID ® rUB
€4 AAEID O OUT-RUB, erase, brush from

AAEZEZANAP-
AAEZANAP € YC ALEXANDRINE, Alexandrian

AAEZANAP IN ON ALEXANDRIAN
AAEZ ANAP OC ALEXANDER

AAEYP- AAEYPON meaL
AAHB- AAHO ® ariND

-AAHO- Tt=RUE
AAHO €1 A TRUTH
AAHO EY O be-TrRUE
AAHO €EC TRUE
A AHO© IN ON TRUE, real
AAHO OC TRUE-as, truly

-AAICTH- AAICTHMA CEREMONIAL-POLLU-

TION

-AAA- -HA- craxce
AAA A CHANGE, but, nevertheless, nay
AAA A CC Q CHANGE
AAA A XO ©6E N CHANGE-S0IL-PLACE, elsewhere
AAA A XOY CHANGE-SOIL, elsewhere
AAAHT OP € OO CHANGE-BUY, allegorize
AAA HA ON CHANGE-CHANGE, one another
AAA O CHANGE, other, another
AAAOTENEC CcHANGE-BECOMer, foreigner

AAAOT P ON craNcE-place, other, another,
alien, outsider

AAAOTP|IOETICKOT OC caange-place-
ON-NoTer, interferer in others’ affairs

AAA O DPYA ON CHANGE-SPROUT, -other tribe
AAA OC CBANGE-AS, otherwise

ANT A AA AT" MA INSTEAD-CHANGE, exchange
ATI AAA A CC W FROM-CHANGE, clear

ATI AAAOTPIOW®
alienate

ALABASTER,

FROM-CHANGE, estrange,
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Al AAA A CC W THRU-CHANGE, placate

KAT AAA A CC ® DOWN-CHANGE, conciliate

ATIO KAT AAA A CC U FROM-DOWN-
CHANGE, reconcile

KAT AAA A T"H DOWN-CHANGE, conciliation B
MET AAA ACC W@ wirH(after)-CHANGE, alter ©
TIAP AAA AT H BESIDE-CHANGE, mutation T
CYN AAA ACCQ TOGETHER-CHANGE, inter-
cede with
AA Arh)\oy I  aieLuia  Hebrew prase-ve-
a

AAA- AAAOMAI| LEar
AT AAA| A CIC VERY-MUCH-LEAPing, exulting &

AT AAAI| A Q® VERY-MUCH-LEAP, eXult

um EPQ

~

€2 AAAN OMAI ovur-LEAP, leap up ﬂ
€D AAA OMAI| ON-LEAP leap on P

AAO-, -AAWM- -OAQ- THRESE TH
AAO A O THRESH
AA®N rHRESHING-floor
MHTP OAW AC MOTHER-THRESH, matricide
TIATP OAW AC FATHER-THRESH, parricide

“AAO-, -AAQ- carrure
AAWDCIC capruring
AIXM AA® C A LANCE-CAPTivity, captivity
AIXM AAQD T €Y O LANCE-CAPTURE, capture
AIXM A AW T |Z ©, LANCE-CAPTURize, lead into
captivity
AIXM AAQ® T ON LANCE-CAPTURED, captive

CYN AIXM AAQ® T OC  TOGETHER-LANCE-
CAPTURED, fellow captive

AAOCH 1w

AADN svrEA

AAGAl OC avrBEUS
AAWMTIHE JackaL, jackal or fox

-AMXA- AMA BsIMULTANEOUS, at the same time

A BYC C OC SIMULTANEOUS-SUBMERGE, abyss
A AE A®D OC brother, and its derivatives
A TIAC SIMULTANEOUS-EVERY, EVERY 0r ALL emph,

se] 20) 29 " o0 *M zZ BEL > ®R -m

A CTIA Z O MAI| SIMULTANEOUS-PULL, greet, W
salute u

A CTIA CM OC SIMULTANEOUS-PULL, greeting,
salutation D

A TENIZ ® SIMULTANEOUS-STRETCH, stare, look PR
intently x

MH A AM WC  NO-YET-SIMULTANEOUS-AS, far be it cg
from me

OY A AM WC NOT-YET-SIMULTANEOUS-AS, be in‘W
no respect PS

AMA- AMA O Mow ()

00
AMHN auen, verily Hebrew rarreruL

AMINAANAB aMiNapaB Hebrew PEOPLE-GENEROUS
-AMM- AMMOC sanp
-AMN- AMNOC uams See - AP-
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A-

A

B
r
[}
A

-AMOIB- recrrrocaTE AMOIB H RrECIPROCAtiOD

AMIIEA- AMTIEA OC GRAPE-VINE
AMTIE A ON  OF-GRAPEVINES, VINEyard, vineyard

AMTIE A OYPT" OC GRAPEVINE-ACTeT, VINEyard-
ist, vineyardist

AMTAIATOC amrLATOS
-AMYN- AMYN® succor

° -AM®- ENVELOPE

T =N =M

EY

]

TH

AM® | EN N Y M| ENVELOPE-IN, garb

AM®D | BAA A O ENVELOPE-CAST, purse net

AM® I BA HCT P ON ENVELOPE-CASTer, purse
net

AM® | TTIOA IC ENVELOPE-CITY, Amphipolis
AM® OA ON ENVELOPE-wAY, encircling road
AM® OTEP A ENVELOPE-more, both

-AMWWM- AM®OM ON amomuwm, ginger

! AMDC anvos Hebrew RESOLUTE

nR
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-AN- AN ever Changes may into should
€ AN 1F-EVER, if ever, if . . should for if . . may
€T AN ON-[IF-]EVER, if ever. . . [should]
H N IK A I1F-EVER-REACH, should reach
K AN AND-[IF-]EVER, and . . . should
O T AN WHICH-BESIDES-EVER, when-EVER, whenever

‘ANA- -ANWM- -AN- vr

Idiomatically, back, again, apiece, respectively,by

ANA  Up, with MIDsT, amidst, centered

ANA BA © MOC up-sTEP, stair

ANA BAINW  ue-sTEP, ascend,
come, Or g0 up

TIPOC A A B A | N TOWARD-UP-STEP, with

'up-more, step further up

CYN ANA B A | N O TOGETHER-UP-STEP, TOGETH-
ER-ascend, ascend with

ANA BIBA Z W vur-have-sTepize, haul up

ANA BAA A OMAI up-cast, make postpone
ANA B/\ €W | C Up-CAST-VIEWing, receiving of

ANA BtA €T @ vupr-casT-vIEW, look up, receive
sig|

ANA BO A O UP-IMPLORE, exclaim

ANA BOA H vup-cast, postponement

ANA A | ON UP-LAND, upper room

ANA TENN A O UP-BECOME, regenerate

ANA I"'NW vup-kNow, read

AN A I'NW® P 1Z @ up-ENowize, make known again

ANA I'NW CI C vup-kNowing, reading

ANA AEIK N Y M| vup-sHOW, indicate

ANA AEI|£ IC vur-sHOWing, indication

ANA AEX OMA| UP-RECEIVE, receive

ANA AO- vUP-GIVE, give up

ANA Z A @ UP-LIVE, revive

ANA ZHT € © vup-sEek, hunt

AN A ZON N Y Ml up-GIrp, gird up

ANA ZO TIYP € O UP-LIVE-FIRE, rekindle

ANA ©AA AW upr-BLOOM, blossom

climb, step,
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ANA ©€E- UP-PLACE, submit
'ﬂPOC ANA ©E- TOWARD-UP-PLACE, submit to

ANA ©E€ MA  vup-pLACE-¢ffect, anathema
ANA ee MA TIZ @ UP-PLACE-iZe, anathema-

AN A ee WP € W UP-PLACE-SEE, contemplate
AN A ©H M A  UP-PLACE, votive offering
ANA KAO IZ ® uP-DOWNizZe, sit up

ANA KAINIZ @ uUp-NEWize, renew

ANA KAIN O @ UP-NEW, renew

ANA KAIN® CI C vur-NEWing, renewal

ANA KAAY TIT O UP-COVER, uncover, discover

ANA KAMTIT O vur-Bow, go back again

ANA KEIMAI vup-uE, lie back at table

CYN ANA KEIMAIl  TOGETHER-UP-LIE, lie

back at table together

ANA KEDPAA AIOW®
sum up

ANA KAIN @ vUp-cLINE, recline, cradle

ANA KP A Z ® vup-cry, cryout

ANA KPI N Up-JUDGE, examine
AN A KPI ClI C vUr-JUDGing, examination
ANA KY A | ® vur-roLL, roll back
ANA KYTIT & Up-BEND, unbend
ANA A A[M]B [AN] @ vup-geT[-UP], take up
ANA A | C vupr-gETTIng, taking up
KAT ANA A | CK O DOWN-UP-CONSUME, con-

ANA AOF | A _UP-LAY(say)ing, analogy
ANA AOT IZ O M Al ur-LAY(say)ize, UP-account
take into account
ANA AY CI C ur-Loosing, dissolution
ANA AY O vup-LoOSE, break loose, solution
ANAAO W Up-CONSUME, consume
TIPOC ANA AO () TOWARD-UP-CONSUME, consume
ANA MEN O UP-REMAIN, wait for
CYN ANA MITNY M| TOGETHER-UP-MIX, com-

en ANA MIMNH CK®

ANA M_NH CI| C UPp-REMINDIng, recollection

ANA MIMNH C K () Ur-REMIND, recollect, remind

ANA NE O W UP-YOUNG, rejuvenate

ANA NH @® U Ur-negative-DRINK, sober up

ANA TIAY CI C  Up-CEAsing, rest

ANA TTAY O UP-CEASE, rest, soothe

ETT ANA TTAYO MAI ON-UP-CEASE, . rest on

CYN ANA TTAYO M Al TOGETHER-UP-CEASE, rest
together

ANA TIE|I © ® UP-PERSUADE, induce

ANA TIEMTI ® up-sEND, send back

ANA TTHA A O UP-SPRING, spring up

ANA TTHP ON  up-cripPLED, crippled

ANATITIT O UP-FALL, lean bac iat table

ANA TTAH P O W vup-FiLL, fill up

UP-HEAD, head up,

ON - UP - REMIND,

ANT Alt\JA TIAH P O W INsTEAD-UP-FILL, fill
up in stea
ﬂPOCANA TMMAHP O TOWARD-UP-FILL,

replenish

ANA TITYC C W UP-ROTATE, unfurl

ANA CEI W UP-QUAEE, excite

ANA CKEY A Z @ Up-INSTRUMENT, dismantle

ANACTIA O vur-puLy, pull up

ANA CT A CI C Up-sTANDIng, resurrection

E€£ANACT A CIC  0UT-UP-STANDIng, resur-

rection from among

ANACT A T OW UP-8TAND, raise insurrection

ANACT A YP OW vUp-sTAND, UP-impale, cru-
cify again

ANA CTEN A Z O vUr-crAMPize, sigh
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ANACTPESD ® behave,

ANACTRPOS ing, behavi d
UP-TURNIng, behaviour, t

ANA TA CCOMA| VP-smgr, eomposer concue

ANA TEA A O UP-FINISH, UP-rise, arise, rise
E£ANA TEA A OUT-UP-FINISH, OUT-rise,

shoot up

ANA TOAH
spring

ANA TPETI O UP-REVERT, subvert

ANA TPE® O UP-NURTURE, nurture, rear

ANA ®A | N UP-APPEAR, loom up

ANA ©EP W UP-CARRY, carry up, offer up, bear

ANA ©ON € W UvPr-s0UND, shout out

ANA XY CI C vup-poURing, puddle

ANA XWDOP € WO UP-SPACE, retire

ANA WYZ£|C vur-cooLing, refreshing

ANA WYX W vup-coor, refresh

-AN- before vowels
A NAIP € Cl C vup-LIFTing, assassination
AN AIP € © vup-LiFr, lift up, despatch, assassi-

nate, massacre
AN AT TEA A QL UP-MESSAGE, inform

AN AT K Al ON UpP-COMPRESS, necessary, intimate
AN ATK A Z O UP-COMPRESS, necessitate, compel
AN AT K AC T OC UP-COMPRESS- A8, necessarily,
of compulsion

€Tl AN AT K EC ON-UP-COMPRESSED, ON-neces-

sity, essential
AN AT K H up-coMpPrESsion, necessity, compulsion

AN AT O UP-LEAD, set out
€N ANAT O oN-upr-LEAD, lead back, back up
AN ATIT @ vup-roucs, rekindle
AN EK T ON vur-HAD, tolerable
AN EPX OMAI UpP-cOME, come up
€T AN EPX O MAI| oN-UP-COME, come back
AN € C| C ur-LETTIng, ease, relaxation
AN €TAZ O UP-INTERROGATE, interrogate
ANEYPIC K ®W vur-riND, find out
AN EX OMAI| UP-HAVE, tolerate, bear with
AN HK O UP-ARRIVE, be proper
AN ©P WT OC UP-REVERT-VIEWer, human, human-
ity, mankind, man, person

AN ©P OTTAPEC K OC UP-REVERT-VIEW-PLEAS-
er, human-PLEAser, man pleaser

AN ©P WTII N ON UP-REVERT-VIEWED, human

AN 6P T1 O KTON OC UP-REVERT-VIEW-KILL-
er, human-KiLLer, man-killer

®IA AN OP WOTI | A FOND-UP-REVERT-VIEWIng,

hilanthropy
d>IpA AN P T OC FOND-UP-REVERT-VIEW-AS,
humanely
AN IH Ml up-LET, slack
AN | CT H M| UP-sTAND, rise, raise, resurrection
E€E2£ANICT HMI OUT-UP-STAND, stand up,

raise up

€T AN | CT H M| ON-UP-STAND, rise against
AN OIT” @ UP-0PEN, open

Al AN OIT" ® THRU-UP-OPEN, open up
AN OIK O AOM € W UP-HOME-BUILD, rebuild
AN OI£1 C UP-OPENing, opening
AN OPO© O W vuUP-ERECT, erect again, stiffen

€T AN OP © W Cl C oN-UP-ERECTing, correction
AN OX H up-BAving, tolerance, forbearance

AN & up, above
€7 AN & on-up, upon, above, over
YTIEP AN O OVER-UP, up over

UP-TURN, overturn,

UP-FINISH, rising, east, orient, day-

65

AN @ 6€ N vup-PLACE, from above, anew, from the
very first

AN ® TEP IK ON urreric, upper
AN O TEP ON vup-more, further

IK AN ON REACEH-UP, gh, ample,
competent, bail

IK AN O T HC REACH-UPness, competency
IK AN O @ REACH-UP, make competent
NIK AN W P coNquEror-up, Nicanor
OYP AN | ON sEe-up-ed, heavenly
OYP AN O ©E N SEE-UP-PLACE,
OYP AN OC sge-up, heaven, sky

€T OYP ANI|ON oN-sEE-uP-ed, ON-heavenly,
celestial
MEC OYP AN H MA  MID-SEE-UP, mid-heaven

TYMTI ANIZ @ BEAT-UP, bastinado

-AN-
-A MAP T AN- UN-MARK-UP, miss, sin
-AYZ£ AN- arow-up
-IKk AN- REACH-UP
-l CT AN- sranp-up

iderable,

from heaven

Some verbs insert - AN- in some of their forms.

-AAMB AN- (-AAB-) cer-UP
-A ANO© AN- OBLIVION-UP
-AIMTI AN- LACK-UP

-MANO© AN (MAG©) LEARN-UP
-OT1 T AN- vVIEW-UP

-TIYNO© AN- ASCERTAIN-UP
-TYT X AN- HAPPEN-UP

ANANIAC ananus  Hebrew aracious-Jehovah

-ANAP- -ANHP- ANHP wman, husband
ANAP A TIO A ICT HC wman-roorer, kidnaper
ANAP E€ AC wMaAN, Andrew
ANAP IZ ® MANize, be manly
ANAP O ®ON OC MAN-MURDERer, homicide
ANAP ONIK OC MAN-CONQUEROr, Andronicus
YT1 ANAP ON UNDER-MAN, in wedlock
®IA ANAP ON ronp-MaN, fond of husband

ANEM- ANEMOC wiNp
ANEM IZ @ winbize, driven by the wind

ANEY wirnour

-ANEW- ANEWI|OC cousiN
-ANHO- ANHO ON L
-ANO- See -ANT-

-ANOG- ANO OC rrowkr
AK ANO A POINT-FLOWER, thorn
AK ANO | N ON POINT-FLOWERY,

-ANOPA- ANOPA £ EumBER
ANOPA KIA EMBER, charcoal fire

thorny

ANNA aAnNNa  Hebrew GrACE
ANNAC annNas Hebrew Gracious

22 N =M oD o% =@ »Y

88 3€ 3R 38 <% = =0 *V ~J 0O *M 2Z kT £> AR -m 3




66
ANTI- -ANT- -ANO- ANT! insteap, in,
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place of, corresponding to, id. for

ANTIBAA A W INSTEAD-CAST, bandy

ANTI! AlK OC 1nsTEAD-JUSTer, plaintiff

ANTI| AlA ©E- INSTEAD-THRU-PLACE, antagonize

ANTI ©O€ Cl C INSTEAD-PLACIng, antipathy

ANTI KAGICT HMI  INSTEAD-DOWN-STAND,
repulse

ANTI KAA € O INSTEAD-CALL, invite in return

ANTI| KEI MA| INSTEAD-LIE, oppose

ANTI KP Y C INSTEAD-SKULL, abreast of

ANTI A AMIB[AN] O MAIl  INSTEAD-GET[-UP],

cVRPRNTI AAIMIB [AN] O MAI  roceTaER-

INSTEAD-GET{-UP|, TOGETHER-support, aid

ANTI AT O INSTEAD-LAY(say), contradict

ANTI AHW | C INSTEAD-GETTing, support

ANTI AOT | A INSTEAD-LAY(say)ing, contradiction

ANTI AOI AOP € ® INSTEAD-LAY(say) -SPEAR,

revile again
ANTI /\Y TP ON INsTEAD-LOOSener, correspondent

ANTI MeTP € O INSTEAD-MEASURE, measure
ANTI MICG | A INSTEAD-HIRE, recompense, retri-

ANTI TIAP €PX O MA| INSTEAD-BESIDE-COME,
pass by on other side
ANTI TIEPA N INSTEAD-OTHER-SIDE, across from
ANTI Tl TITW INSTEAD-FALL, clash with
ANANTIPPH T ON UN-INSTEAD - GUSHED
not to be gainsaid
ANANTIPPH T OC  UN-INSTEAD-GUSEH-AS,
without gainsaying
ANTICTPAT €Y OMA| INSTEAD-WAR, War

with
ANTI TA CC O MAI INSTEAD-SET, resist

ANTI TYTI ON INSTEAD-BEAT, INSTEAD-type, re-
presentation

ANTI XPI C T OC INSTEAD-ANOINTED, antichrist

~ANT- with vowels

ANT AT ONIZ OMA| INSTEAD-CONTEND, con-
tend against

ANT AAA AT" MA  INSTEAD-CHANGE, exchange

ANT ANA TTAH P O O 1NsTEAD-UP-FILL, fill up
in stead

ANT ATIO AO- INSTEAD-FROM-GIVE, Tepay, retaliate

ANT ATIO AO MA msmAn-mom-cxvx-eﬁect, re-

payment, retaliation

ANT ATIO AO Cl C INSTEAD-FROM-GIVing, repay-
ing, compensation

ANT ATIO KPI N WMAI  INSTEAD-FROM-J UDGE,
answer aain

ANT €ITT ON INSTEAD-LAY(say), contradict

ANT EX O MAI| INSTEAD-HAVE, uphold

ANT O® ©AA M E W INsTEAD-VIEW, luff

ATI ANT A O FROM-INSTEAD, meet
ATl ANT H CI C rromM-INSTEADIng, meeting
KAT ANT A O DOWN-INSTEAD, arrive at, attain
€N ANT| IN-INSTEAD, in front of
ATIEN ANTI| FROM-IN-INSTEAD, in front of,
contravening
KAT €N ANT! DOWN-IN-INSTEAD, facing, in

ight
€N A TI ON IN-INSTEAD, in front of
OY N ANTI ON THE-IN-INSTEAD, on the con-

EN A T1 ON IN-INSTEAD, contrary
YT EN ANTI'ON UNDER-IN-INSTEAD, hostile

CYN ANT A (0 TOGETHER-INSTEAD, meet with

CYN ,b‘;NT H CI C TOGETHER-INSTEADIng, meeting
wit!

YT1 ANT A O UNDER-INSTEAD, meet X

YTI ANT H CI C UNDER-INSTEADIng, meeting

-ANG-

ANO YT1 A T OC INsTEAD-OVER-most, proconsul
AN®O | CT H Ml INsTEAD-STAND, Withstand
ANO© OMO AOT" € O MAI| INSTEAD-LIKE-LAY -

(say), make response
ANTIOX- ANTIOX EIA aNTIOCH
ANTIOX €EYC antiocHite, of Antioch

ANTEITTAC axrras

ANTITTATPIC axteaTas

-ANTA- ANTA € ® BaAm, draw
ANTA HMA  Bawer, bucket

-ANY- TERMINUS
Al ANY (O THRU-TERMINATE, quit

-AX21- wortH
AZ| ON worTHY, meet, deserving
A%l O® be-worTHY, count worthy, counc worth.
while
AZ| OC WwoRTHY-AS, worthily
AN AZI QN vUN-worTHY, unworthy
AN AZ| OC UN-WORTHY-AS, unworthily
KAT AZ£l O powN-worTHY, deem worthy

“AZIN- AZ2INH ax
-ATI- See ATIO FroM
-ATI- Ses -1 ATI- FLING
-ATIAA- ATIAAON TENDER

-ATIAZE- ATIAZ ONCE, once
€D ATIAZL ON-ONCE, once

SATIAT- ATIAT A O SEDUCE
ATIATH sepbuction
€2 ATIAT A O 0vUr-sEDUCE, delude

OPEN ATIAT A (O DISPOSE -8EDUCE, impose
®PEN ATIAT HC Dpispose-sEDUCer, impostor

ANMEAAHC areiies

-ATIO- -ATT- -Ad- ATIO rroy, id. by, from, of
ATIO BA I N W rFroM-sTEP; step off, eventuate
ATIO BAA A O FROM-CAST, castaway
ATIO BA ETI O FROM-CAST-VIEW, look away
ATIOBA H T ON FROM-CAST, cast away
ATIO BOA H FroM-casTing, casting away
ATIO "IN O MA| FROM-BECOME, come away from
ATIO T'PA® H rroOM-WRITIng, registration
ATIO TPA® () FROM-WRITE, register
ATIO AEIKNY Ml rrom-sHOW, demonstrate
ATIO AE€IZ IC FroM-sHOWing, demonstration
ATIO AE KA T O W rroM-TENth, take tithes from

ATIO A€ K T ON FroM-RECEIVable, welcome
ATIO AEX O MA|  FROM-RECEIVE, welcome
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ATIO'AHM € I FroM-PUBLIC, travel
ATIO AHM OC rroM-pPUBLIC-er, traveler
ATIO Al OP |IZ O FROM-THRU-SEEiZe, seclude
ATIO AO- FROM-GIVE, pay, render, give back
ANT ATIO AO- INSTEAD-FROM-GIVE, repay,
retaliate
ANT ATIO AO MA  INSTEAD-FROM-GIVE-¢ffect,
reps.yment. retaliation
ANT ATIO AO C| C INSTEAD-FROM- GIVing,
repaying. compensation
MICO ATIO AQ Cl A HIRE-FROM-GIFT, Teward
MICO ATIO AO T HC HIRE-FROM-GIVer, re-

warder
ATIO AOKIMA Z O FRrOM-SEEM, -test, reject
ATIO AOX H FROM-RECEPTION, welcome
ATIO ©E- FrOM-PLACE, put off, put away, place
ATIO ©€ CI C FrOM-PLACING, putting off
ATIO ©H K H. FROM-PLACE, barn
ATIO ©H C AYP IZ 1> FROM-PLACE-INTO-MORROW,

treasure up
ATIO ©AIB u) FROM-CONSTRICT, jostle

ATIO ONH C K O rFroM-DIE, die
CYNATIO ©NH C K O TOGETHER-FROM-DIE,

die together

ATIO KAG | CT HMI or [AN]W  FROM-DOWN-
snun[-vr], restore

ATIO KAAY TI T O FROM-COVER, reveal, unveil

ATIO KA/\Y W IC  FROM-COVERing, revelation,
unvel

ATIO KAPK AOK | A FROM-SKULL-SEEM, premon-
ATIO KAT AAAACCWQ® FROM-DOWN-CHANGE,

AﬂO KATA CTACIC FROM-DOWN-STANDINg,
restoration
ATIO KEI MAI| FROM-LIE, reserve

ATIO KEDAA IZ O FrOM-HEADIZe, behead
ATIO KAEI W FrROM-LOCK, latch
ATIO KOTI T O FROM-STRIKE, strike off

ATIO KP| MA  rFroM-1UDGE-¢ffect, answer, rescript
ATIO KPIN G MAI| FROM-JUDGE, answer
ANT ATIO KPI N O MA| INSTEAD-FROM-JUDGE,
INSTEAD-answer, answer again

ATIO KPI Cl C FrOM-JUDGIng, answer

ATIO KPYTI T O FROM-HIDE, conceal
ATIO KPY® ON FroM-HIDDen, concealed

ATIO KTEIN O rFrom-g1LL, kill
ATIO KY € O FROM-TEEM, teem forth
ATIOKYA | ® FROM-ROLL, roll away

ATIO AAMIB[AN] W  FroM-GET[-UP], get from,
get away, get bacl

ATIO AAY CI C FrroM-ENJOYing, enjoyment
ATIO AEITI O FROM-LACK, leave

ATIO AOT" € O MA| rroM-LAY(say), defend
ATIO AOT" | A FroM-LAY(say)ing, defense
ANATIO AOT" H T ON uN-FrOM-LAID(said),
defenseless

ATIO AOY > FROM-BATHE, bathe off

ATIO AY TP W CIC FroM-LooSening, aeliverance
ATIO AY O FROM-LOOSE, release, dismiss

ATIOMACC O FROM-WIPE, Wipe off
ATIONEM > FROM-APPROPRIATE, award
ATIONITIT & FroM-wasH, wash off
ATIOTI TNIT & FroM-FALL, fall from

ATIOTIA AN A O FROM-STRAY, stray away, lead
astray

ATIOTTAE O FROM-FLOAT, sail from
ATIOTTAYN O FROM-PLUNGE, rinse off
ATIOTINI T™ O FROM-CHOKE, smother
ATIQP PITI T & rroM-Toss, dive
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ATIO CKI AC MA  rroM-sHADE, shadow from
ATIO CTIA & rFroM-pULL, pull away, pull
ATIO CTA Cl A FROM-STANDIng, apostasy A
ATIOCT A CI ON rroM-sTAND, divorce A
ATIOCTET AZ O FROM-EXCLUDE, unroof B

ATIOCTE A A O FROM-PUT, commission, dispatch B
EZATIOCTE A A O 0UT-FROM-PUT, delegate,
send away, dispatch
CYN ATIO CTEA A TOGETHER-FROM-PUT, G
TOGETHER-commission, dispatch together
ATIO CTEP € W _From-soLID, deprive, cheat A
ATIQCTOMA T IZ > FROM-MOUTHiZe, quiz D
ATIO CTOA H rroM-PUT, commission, apostleship
ATIO CTOA OC FROM-PUT-, commissioner, apostle &
YEYAATIOCTOA OC  FALSE-FROM-PUT-, E
FALSE-commissioner, false apostle

ATIOCTPE®D O FrROM-TURN, turn from, or awayz

ATIOCTYTI €  FrOM-DETEST, abhor

ATIOCYNAT T ON FROM-TOGETHER-LEAD, H
put out of synagogue EY

ATIO TA CC OMA| rrom-ser, takeleave

ATIO Te/\ € O rroM-FiNmsH, fully consummate, ;i

ATTO TINAC C O FROM-QUIVER, twitch
ATIO TIN > FROM-VALUE, refund
ATIO TOAM A O FROM-DARE, be very daring

ATIO TOM | A FrOM-CUTTIng, severity
ATIO TOM WOC FrROM-CUT-AS, severely, severity

ATIO TOTE rrom then, thenceforth

ATIO TPETI ® FROM-REVERT, shun

ATIO ©EP O FROM-CARRY, carry away
ATIODE YT O FrOM-FLEE, flee from

ATIO T I O MA| FROM-UTTER, declaim
ATIO ®OP T IZ O MAI| FROM-CARRY, unload
ATIO XP H CI C FrrOM-USE, by use

ATIO XWP € 1 FROM-SPACE, depart
ATIO XWP IZ W FROM-SBPACEiZe, recoil

ATIOWYX W rFrom-cooL, chill
TTO T ATION ?-WHICH-BESIDES-FROM, where-FROM,
what manner of

-A\TI- with a vowel

ATIATTEA A D FROM-MESSAGE, report

ATIAT X O FROM-COMPRESS, strangle

ATI AT > FROM-LEAD, lead off, lead away
CYNATI AT O TOGETHER-FROM-LEAD, lead a-

way with

ATIAIT € @ FROM-REQUEST, demand

ATI AIP @ FroM-LIFT, take away from

ATIAAT € O FROM-PINE, be past feeling

ATIAAAA CC > FROM-CHANGE, clear

ATTAAAOTPIOW FROM-CHANGE, estrange,
alienate

ATIANT A O FROM-INSTEAD, meet
ATIANT H CI C FROM-INSTEADINg, meeting
ATI A PN € OMA| FROM-UN-LAMB, renounce, ab- cy

ure
AN LPT | CM OC FrroM-EQUIPPIng, Wherewithal \y
ATIAPX H mou-omcmer, -beginning, firstfruit PS
ATIACTIAZOM FROM-SIMULTANEOUS-PULL,

ull away from
AN KVF A C MA FROM-RADIANCE, effulgence Eg

ATl EIA € O FrROM-WHIRL, threaten
ATIEIA H rroM-wHIRL, threat

TIPOC ATIEIA €E W  TOWARD-FROM- WHIRL,
menace
ATI €I Ml From-BE, be absent

ATI €ITT ON rroM-LAY(say), spurn
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ATIEK AEX O MAI| FROM-OUT-RECEIVE, await
ATIEK AY O MA| FroM-0UT-SLIP, strip off
ATIEK AY CI C FROM-OUT-SLIPPing, stripping off
ATI EAA W FROM-DRIVE, drive from
ATIEAET M OC rroM-EXPOSing, confuted
ATTEAEYO € P OC rroM-FREED, freedman
ATIEATII Z ® FROM-EXPECT, expect from

ATIENANT| FROM-IN-INSTEAD, in front of, con-
travening

ATI EPX OMAI FROM-COME, come Or pass away
or forth, drop behind, id. go
€X W  rroM-HAVE, detain, be distant, have or
pﬁyt in full, have fill, have as liquidation, middle
abstain

ATIOA AY MI

rish
CeeN ATl OA AY M| TOGETHER-FROM-WHOLE-
LOOSE, destroy together

ATIOA AY ON FrROM-WHOLE-LOOSer, Apollyon
ATIOP®AN IZ OO FROM-BEREAVE, bereave of
ATIOY CI A rroM-BEING, absence

ATl WO € W rFroM-THRUST, thrust from or away
ATl (DA €1 A FROM-WHOLE-LOOSIng, destruction
©EP ATI €1 A WARM-FROM, cure, retainer

€EP ATIEY O WARM-FROM, cure, id. attended
©EP ATI ON waRM-FROMer, attendant

AD-
A0 ?IP € W FROM-LIFT, eliminate, amputate, wrest
rom
Ad €AP ON FROM-SETTLE, latrine
A® € CI C rroM-LETTing, pardon, forgiveness
A® |A O FROM-PERCEIVE, see through, drop

Ad |IH M| FroM-LET, pardon, remit, omit, forgive
TIAP A® IH M| BESIDE-FROM-LET, be devoid

A IKNE OMAI| rroM-REACH, reach out
A® |£ | C FROM-REACHing, out of reach

A® | CT H Ml FroM-sTaND, withdraw, draw away
Ad OMO| O W FroM-LiEen, picture

A®D OP A ® rroM-8EE, look off
A® OP IZ O FrroM-sEEize, FROM-define, sever

Ad®d OPM H rroM-RUBH, incentive

Ad YTIN O rrom-sLeEp, fall asleep

KOA A® IZ 0 CHASTEN-FROM, buffet
ATTOAAWNIXA aroLloNIA
ATTIOAAWC aroLros
Yhnnloc arpir  (Latin)
U-ANIT- -A®- ATT® 7oucs, light, kindle
@ A®H, Toucs, assimilation
PR AN ATIT W vp-roucH, kindle
X KAO ATIT W pown-roucs, fasten on
cE TIEPI ATIT & aBour-roucH, kindle
W WH A A® A W sTROKE-TOUCH, handle, grope, be
hd tangible

w&nm I\ ArPHIA

. AP- -AIP- -WP- -EA- urr
AIP W wurFr, lift, take away, pick up, away, hoist,
weigh
ATl AIP O rFroM-LIFT, take away from
€£ AIP W our-LiFr, expel
€T AIP W on-LiFr, lift up, hoist, elevate

FROM-WHOLE-LOOSE, destroy, lose,
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KAO A|IP L powN-LIFT, cleanse
EK KAO AIP W oUT-DOWN-LIFT, cleanout, purge
KAO© AP OT HC powN-LIFT-, cleanness
KA© APIZ® powN-LIFTize, cleanse
AlA KAO© APIZ W THRU-DOWN-LIFTizZe, scour
KAO© APICMOC pown-LIFTing, cleansing
KAO© AP ON DpOWN-LIFTED, clean, clear
A KAO© AP C A UN-DOWN-LIFT-, uncleanness
A KAO AP T ON UN-DOWN-LIFTED, unclean
TIEPIKAO© AP MA  ABOUT-DOWN-LIFT-¢ffect,
off-scouring
TIO A HP HC roor-LiFred, reaching to the feet
MET AIP ® wirH-LIFT, withdraw
CYN AIP O TOGETHER-LIFT, settle accounts
YTIEP AIP ® over-uiFr, lift up, elevate above

With —€-
AIP € W wurFr, prefer
AIP € CIC wuiFring, preference, sect, heresy

AIPET IZ W vIFrize, prefer

AIP ET IK ON viFric, preferer, sectarian

AN AIP € O up-LIFT, lift up, despatch, assassinate,
massacre

AN AIP € CIC vur-uiFring, assassination
AYO AIP € T ON saME-LIFT, of own accord

AD AIP € O FroOM-LIFT, eliminate, amputate,
wrest from

Al AP € CIC THRU-LIFTiNgG, apportionment
Al AIP € O THRU-LIFT, apportion

€% AIP € O ovuT-LIFT, extricate, wrench out

KA O AIP € CIC pown-LIFring, pulling down
KAO A|IP € ® powN-LIFT, take down, pull down

TIEP! AIP € W aBovuT-LIFT, take from about
TIPO AIPE OMAI

TIM OP € W VALUE-LIFT, punish
TIMW®WP | A VALUE-LIFT, punishment

-AP- APPHN or APCHN wMaLE
AP CENOKOITHC wMALE-LIEr, sodomite

BEFORE-LIFT, propose

A P- See -AMN- Lams
APN I ON wvramskin

A PNE OMAI vun-LamB, disown, deny

ATl A PN E€ O MA| FROM-UN-LAMB, renounce,
abjure

-2 P A\- CONSEQUENTLY, ¢d. then
T" AP SURELY-CONSEQUENTLY, for

-2\ P \- EXECRATION, imprecation

KAT AP A DOWN-EXECRATION, curse
KAT APA OMAI DOWN-EXECRATE, curse

ETIKAT APA T ON ON-DOWN-EXECRATED,
accursed

€T APA T ON ON-EXECRATED, accursed

-APAB- APABIA ArABIA
APAY AraB

APAM amax
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-APITYP- APIrYPOC swver
APT YP € ON sILVER adjective
APT YP1ON siLvER, silver coin
APTYP OKOTI OC sILVER-STRIKer, silversmith
DIA APTYP ON roND-sILVER, fond of money
A DIA APT YP ON UN-FOND-SILVER, not fond

of money
DIA APT YP | A FOND-SILVER, fondnessfor money
-APE-+TIAT- APEIOCTIAT OC arEo-
PAGUS

APE OTIAT | THC AREOPAGITE
-APE- APE T H vaLor, virtue

-APEC- APECK W rLEAsE

APECKEIA rLEAsIng
APEC T ON rLEasing
€Y APEC T ON WELL-PLEASIng
€Y APEC T € O WELL-PLEASE, please well

€Y APEC T WC WELL-PLEASE-AS, ina well
pleasing way

AN 6P WT1 APEC K OC  UP-REVERT-VIEW-
PLEASer, human-PLEASer, man-pleaser

APETAC aneras
APHN See APN|ON

APIO- API© M OC NUMBER

API©OME W NUMBER

KAT APIO ME ®» DOWN-NUMBER,
among

A N API© MH T ON UN-NUMBERED, innumerable
APIMAOGAIA ARIMATHEA

-APIC- APIC TEP ON best, left hand
APIC T APX OC best-oriGIN, best-chief,

archus
APIC T OBOYA OC best-counseL, Aristobulus
-APICT- APICT A @ wLuNcH
APICT ON vLuNcH, luncheon

-APK- APKE W suUrrICE, be sufficient

APK E€ T ON surricient

AYT APK EIl A sAME-sUFFICiency, contentment
AYT APK EC saME-sUFFICient, content

€Tl APK € W) ON-SUFFICE, relieve

-APK- APKOC BEar

-APM- coxnecr
APM A connect, chariot
APM O Z W coNNECT, betroth
APM OC conNECTion, articulation

CYN APMO AOT E O TOGETHER-CONNECT-
LAY(say), connect together, articu'ate together

APMATEAWN ARMAGEDDON
APNMN- See -AP- vLaus
APNEN srnet  Hebrew

APO- APOTPI AW rLow
APO TP ON rrLow

number

Arist-

APTEMMAC irremas
APTEMIC irtEMIS
-APTH-

APODGNZENA Hebrew ARPHAXAD
-A P X- oriGIx, chief, beginning
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-APTI- APT1 AZ O sNATCH
APTI A T H s~arcHing, pillage, rapacity A
APTI A T M OC snarcHing, pillaging A
APTI A £ sNaTcHer, extortioner, rapacious
Al APTT A Z ® THRU-SNATCH, plunder B
CYN APTI A Z O TOGETHER-SNATCH, grip 8
APPAB(N carnest Hebrew surety ';
-APT- APTOC BrEAD, cakes, cakes of bread A
)
-APT- APTEMWN suspenD, foresail p
-APT- Equr E
APT |1 ON EqQuIPPED z
3

APT Y O EqQuip, season
ATI APT IC M OC rroM-EQUIPPing, Wherewithal H
€£ APTIZ®W ovur-EQUIP, outfit

KAT APT ICIC pownN-EQUIPPIng, adjustment e

KAT APTIC M OC pown-EQuIpping, adjusting

KAT APTIZ® pown-EQUIp, adjust, adapt, at- ||
1

tune
TIPO KAT APT IZ ®
adjust beforehand

BEFORE-DOWN-EQUIP,

APTI| at-PRESENT, id. now

APTITENNH T ON at-PRESENT-BECOME, -gen-
erated, recently born

M =2Z &L > nR

cf. -€EPX- coME X
APX Al OC oriciNal, primitive, ancient, early
APX H

ning, rudiment, edge
AP X W ORIGINATE, be chief, middle begin, commence';l

oRrIGINal, origin, chief, sovereignty, begin- 0

APX ON ORIGIN-BEING, chief, magistrate, suzerain
APX AT TEAOC
messenger
APX E A A OC ORIGIN-PEOPLE, Archelaus C
APX HT OC ORIGIN-LEADer, chief-LEADer, inaug- 8
urator
APXIEP ATIKOC
priestly
APXIEP €YC orIGIN-8ACREDer, chief priest Y
APX | TIOIM HN ORIGIN-SHEPHERD, chief shepherd
APXITITI OC ORIGIN-HORSE, chief-H., Archippus g
APXICYN AT WT OC ORIGIN-TOGETHER-LEAD-
er, chief of the synagogue x
APX| TEKT WN ORIGIN-ARTisan, foreman cr
APX| TEA ®WN HC ORIGIN-FINISEer, chief trib- W
utc collector PS
APX | TP | KAIN OC ORIGIN-THREE-CLINer, chief
of the dining room D
ATl APX H FRroM-ORIGINer, -beginning, firstfruit
APIC T APX OC Arist-
archus

ACI 1]>~PX OC as1a-orIGINer, chief of [the province
of

€ ON APX HC NATION-ORIGINer, ethnarch

ORIGIN-MESSENGER, chief

ORIGIN-SACREDic, chief- T

00

best-ORIGIN, best-chief,
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EKATON T APX OC HUNDRED-ORIGINer, cent-
urion

€N APX OMAI 1N-oriGIN, undertake

TIPO EN APX O M Al BEFORE-IN-ORIGIN, un-
dertake before

€T APX| Aor-€l A ox-0RGIN, prefecturc
TIATP| APX HC FATHER-ORIGIN, patriarch
TIEI© APX € (> PERSUADE-ORIGINate, yield
TIOA | T APX HC wMaNY-oRIGINal, city chief
TE TP APX E O Four-orIiGINate, be tetrarch
TE TP APX HC FOUR-ORIGIN, tetrarch

YT1 AP £| C UNDER-ORIGIN, property
YT APXW UNDER-ORIGINate, belong, possess, sub-
sist, being, exist, verbal noun, possession
TIPO YTI APX (> BEFORE-UNDER-ORIGINate, be-
long before
XIAl APX OC THOUSAND-ORIGIN, -chief, captain

g-h PM- APWMA spicE, aromatic
' ACA® asarr  Hebrew GATHER

I ACHP asHER Hebrew HAPPY

.x‘ ACIA as1a, [province of] Asia

L

ACIA NOC asian, of Asia

ACI APX HC  asia-oriciver, -chief, chief of [the
province of] Asia

M-ACK- ACKE @ EXERT
N ACK- ACKOC sorre (of skin), wineskin
N ACMENW®WC  See -HA- aratrFy

z

X -

ACTIl- ACTIC ase

O'ACC' ACC ON crLose

° . ACCAPI ACCAPION ASsARON, penny
TTACCOC i1sss

p*ACT- ACT €I ON URBANE, handsome

* ACTP- amax

X 38 < =9 =0

ACTHP GLEAMer, star
ACTP ATIH GLEAM-FLING, flashing, lightning
ACTP ON gLEAMer, constellation

ACTP ATIT O GLEAM-FLING, flash
€2 ACTP ATI T O OUT-GLEAM-FLING, glitter

TEPI ACTP ATIT O ABOUT-GLEAM-FLING,
flash about

ATEP wMiNus as used colloguially

EATMI- ATMIC ExmALATION
;g ATTAAEIA arTauna

QO)-AYI"- AYT A ZWQ be-RADIANT, irradiate
Of

AYT H RrapIANCR, daybreak
ATI AYT A CMA FROM-RADIANCE, effulgence

Al AYT A ZW® THRU-RADIATE, [day]break
A| AYT €C THRU-RADIANT, translucent

THA AYT OC FINISE-RADIANT-AS, distinctly_

The Concordant Version

AYTIrOYCTOC aveusrus Latin
-AYO- See -AYT- saME

-AYA- AYAOC rraceoLET, flute
AYA € ® FLAGEQLET, flute verd
AYAHTHC ruaceoLeTer, flutist
-AYA- AYAH courr, courtyard, fold
AYAIZOMAI courtize, camp out
Arlf’ 1{?Y/\ € O FIELD-COURT, be out in the field
(1}

€T AYAIC ox-courr, domicile
TIPO AYA | ON BEFORE-COURT, forecourt

-AYZE- AYZ[AN]WD crowi-up]
AYZ£HCIC crowing, growth
CYN AYZ [AN] O MAI

grow up together
YTIEP AYZ£[AN] W over-Grow[-Up], flourish

-AYP- AYPION wmorrROW

€Tl AYP | ON ON-MORROW, On morrow

©H C A YP OC PLACED-INTO-MORROW, treasure

oH hC %YP |1Z O PLACE-INTO-MORROW, store
0ar

ATIO ©H C A YP |Z O FROM-PLACE-INTO-MOR-
ROW, treasure up

TOGETHER-GROW[-UP],

-AYCTHP- AYCTHP ON 8TRINGENT, harsh
AYT- -AYO- saue
AYTOit, AYTOC he, AYTH she

AYT APKEI A saME-sUFFICiency, contentment
AYT APK EC same-surFricient, content

AYTOKATA KPI T ON  8AME-DOWN-JUDGED,
self-condemned

AYTOMA T ON sAME-IMPELLED, spontaneously
AYTOTI THC sAME-VIEWer, eye Witness
AYT O XEIP sAME-RAND, with own hand

€ AYT O BE-8AME, self

EM AYT OY or-MY-SAME, Myself, myself

ENI| AYT OC IN-SAME, year

€% AYT HC ourt-samg, forthwith

ETN AYT O dWP O ON-8AME-DETECT, detect

TIAP AYT IK A BESIDE-SAME-REACHing, moment-
ary

CE AYT OY O0F-YOU-SAME, YOURself, yourself
TOYTO, OYTOC THESAME, this

DIA AYT OC FOND-8AME, FOND-self, selfish
WC.AYT OC as-sAME-A8, similarly

-AYO-

AYO AAE C  BAME-GRATIFYing,

gratitication
AYO AIPE€ T ON saMme-LIFT, of own accord
AYO E NT € ® sAME-BE, domineer

-OYT-=O-AY'T- THE-SAME

O YT OC THE-SAME, this

O YT WC THE-SAME-A8, thus

T HAIK O YT OC THE-PRIME-SAME, prodigious
TOIO YT O to-THE-SAME, such

TOCOYT O THE-SAME, as or so, much or many

given to self
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-AY X- NAPE of neck

AYXE W Nare with GREAT, grandiloquent
-AYXMHP- AVYXMHP OC squaum, dingy
SAD-  See- ATIT- ToucH

-ADP- ADPP OC rrotr
ADPIZ O rFrorHize, froth
€Tl ADP |Z O onN-FrorHize, froth forth
€T ADPP OA I T OC ON-FROTHED, charming,
Epaphroditus

AXAL AXAl A AcHAIA
AXAIKOC acmAlcUs

AXNAZ Aacraz
AXEIM acamv Hebrew

AXEAANMNMAX AcHELDAMACH Aramaic, free-
hold of blood

AXA- AXAYC roe
AX Pl unTm, id.unto,to From AKPO EXTREMITY ?
-AXY P- AXYPON crarr

Hebrew HoLD

-BN- -BH- srer
BA © MOC stEP, rank
B A CIC stepper, instep

BE BA | ON have-sTePPED, confirmed

BE BA | OW have-stEP, confirm

BE BA | ® CIC having-sTEP, confirmation
ANA BA © M OC vup-sTEP, stair

ANA BAINWQ® up-sTtEP, step, come or go up,

ascend, climb

TIPOC ANA BA | N W TOWARD-UP-STEP, with
UP-more, step further up

CYN ANABAINWQ TOGETHER-UP-STEP, TO-
GETHER-ascend; :ascend with

ANA Bl BA Z® vur-have-stepize, haul up

ATIOBA IN W FrroM-STEP, step off, eventuate

AlA BA IN QW THRU-STEP, cross

AlA BEBA|IOOMAI| rHRU-have-sTEP, insist

€K BAINW® o0vUr-sTEP, step out

€ K BA CIC ovur-sTEPPing, sequel

EMBA IN ® IN-sTEP, step into

EMBA TEY W IN-8TEP, parade

EMBIBA Z® 1n-bave-sTEP, step on board

€Tl BA IN 4 ON-sTEP, step into, mount, board

€T BIBA Z ® onN-bave-sTEpPize, mount

KATA BA I N @ DowN-sTEP, step down, descend,
come down

CYT KATABAIN W TOGETHER-DOWN-STEP,
step down with

KATABA CIC powN-sTEPPing, descent
KATA BIBA ZW® powN-have-sTEPizZe, subside
META BA IN @ wIrE-8TEP, proceed, migrate
TTAPA BA IN W BESIDE-STEP, transgress
TIAPA BA CIC BESIDE-sTEPPing, transgression
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TTAPA BA T HC BESIDE-S8TEPPer, transgressor

ATIAPA BA T ON UN-BESIDE-STEPPED, in-
violate

TIPOBA I N O BEFORE-STEP, advance
TIPO BA T IK ON BEFORE-8TEPic, sheep gate

TIPO BA T | ON BEFORE-STEP-diminutive, little sheep
TIPOBA T ON BEFORE-STEP, sheep

TIPO Bl B A Z O BEFoRE-have-8TEPize, egg on
CTIBAC

CYM Bl B A Z O ToGETHER-have-STEPize, compact,
deduce

CYMBA IN® TOGETHER-sTEP, befall

YTIEP BA I N W OVER-STEP, circumvent
-BH-

BH MA  step-effect, dais, platform

BE BH A OC have-sTEPPED, profane

BE BH A O ® have-sTEP, profane

STAND-STEP, soft foliage

BANA BasL Hebrew owNEr
BABYAWN BasvioN Hebrew IN-MINGLING,

confusion
-BAO- peer Compare -B Y ©- sUBMERGE
BA© € WC DEEP-a8, deeply, depths
BA© OC bpErtH
BAO© YN ® DEEPen
BAO© Y bpEEp

-BALl- BAION rrond Egyptian

-BAA- -BEA- -BOA- -BA- casr

BAA A W casr, be prostrate, drain, deposit, spray,
with rusHing, hurl, with powN, strike

BAA AN T1ON cAsT-IN, purse
BE A ON H casrter, bodkin

BE A OC cast, arrow

BE A T 1 ON more-casTing, quite well
BA H T € OC casrable, drain
BOA H casr, throw

BOA IZ ® casrize, sound

AMD | BAA A O ENVELOPE-CAST, purse net
AM®IBA HC TP ON ENVELOPE-CAST, purse
net

ANA BAA A OMAI| vur-cast, make postpone
ANA BOA H vup-cast, postponement
ANTIBAA AW INSTEAD-CAST, bandy
ATIOBAA A O FROM-CAST, castaway
ATIOBA H T ON FroM-CAST, cast away
ATIO BOA H rromM-CasTing, casting away
AEZ£10 BO AOC rIGHT-cASTer
AlA BAA A Q® THRU-CAST, slander
AlA BOA OC THRU-CASTer, slanderer
EKBAA A QL our-casr, castout, extract, eject,
evacuate

€ K BOA H ovur-casring, with o, jettison
EMBAA A IN-cast, castinto

TIAP €M BOA H BESIDE-IN-CAST, camp, citadel
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ETIBAA A® on-cast, accrue, dash, lay on,
patch, put forth, reflect

ETII BA HMA  on-cast-effect, patch

KATABAA A ® pown-cast, disrupt

KATA BOA H pownN-casting, disruption

Al© O BOA € @ sroNE-cAST, pelt with stones

META BAA A wiITH-CAS™, after-, retract

TTAPA BAA A @ BESIDE-CAsT, putinat

TTAPA BOA €Y OMAI BESIDE-CAST, risk

TIAPA BOA H BEsDE-cAST, parable

TIEPIBAA A @ aBouT-cAsT, clothe, throw about

TIEPIBOA AION apour-casr, clothing

TIPOBAA A O BEFore-cAst, push forward, bud

CYMBAA AW T0GETHER-CAST, parley, come up
with, engage

TP I BOA OC THREE-CAST, star thistle

YTIEP BAA AONT WC OVER-CAST-AS, sur-
passingly, inordinately

YTIEP BAA A 1 0VER-CAST, surpass, transcend

YTIEP BOA H ovEr-casT, transcendence, inor-
dinate, with DowN, inordinately

YTIOBAA A @ UNDER-CAST, suborn

-BA ETI- look

BA ETTW casr-view, look, observe, beware

BA EM MA  casr-view, looking, observing

ANA B‘Ah €T W vuvp-cast-view, look up, recover
sight

ANA B_/h\te\b‘ IC  vup-casT-vIEWiNg, recovery of
sig/

ATIOBA ETI O rrom-cAST-VIEW, look away

AlA BAETT W THRU-CABT-VIEW, bekeen sighted

EMBA ETT O 1N-casT-vIEW, IN-look, look at

ETIIBA ETTW oN-casT-vIEW, look on

TIPO BA €T1 O BEFORE-CAST-VIEW, look forward

TIEPIBA ETT W aBoUT-cAST-VIEW, look about
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E BAAAAM Biuaau Hebrew MINGLE-PEOPLE
? BAAAK BaLsk Hebrew RAVAGER

T-BATIT- BATITW prr

T EMBANT® m-ow, dipin

Y BATITIZW prpize, baptize

" BATITICMA bpreism, baptism

D BATITICMOC prering, baptizing

PH
BATITIC T HC nprrist, baptist

x
CH.BAP- BAP Y Eeavy, burdensome, weighty

W BAPE @O beHEAVY, be burdened

s B AP € ®WC HEAvY-as, heavily

?0, B AP OC =HEAvy, burden
BAP Y TIM ON HEAVY-VALUE
A BAP EC uN-BEAVY, not burdensome
€Tl BAP € ® be-oN-BEAVY, be burdensome
KATA BAPE O be-DowN-HEAVY, overburden
KATABAPYNW@ be-DowN-BEAVY, be torpid
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-BAP- Aramaic son
BAP ABBA C soN- Aramaic FATHER, Bar-Abbas

BAP ©0AOMAIOC son- Hebrew rurrow, Bar-
tholomew

B AP ION AC scN-Hebrew pove, Bar-Jonah
BAPIHCOYC soN-1Esus, Bar-Jesus
BAPNABA C sonN-Hebrew proPHESY, Barnabas

B AP CAB A C soN- Hebrew SATISFATION or swear-
ing, Bar-Sabbas
B AP TIM Al OC son- Hebrew pEFILE, Bar-Timeus

B AP AK BArRAR Hebrew LiGHTNING
B AP AXIAC Baracaiss Hebrew Jehovah-blesses
-BAPBAP- BAPBAP OC BARBARIAN

-BACAN- BACANOC oRrDEAL, torment
BACANIZ @ oRDEALize, torment
BACANIC MOC orbEALing, torment
BACANIC T HC ogrbEALer, tormentor

-BACIA- BACIAEYC ke
BACIA €1 A kiNadom

BACIA €EY W be-kING, reign
CYNBACIA €Y ® TOGETHER-be-KING, reign
together

BACIA IK ON EkiNgic, royal, courtier

BACIA I CCA KiNgess, queen

BACIA €1 ON kingish, royal
-BACKAIN- BACKAIN® BEWITCE

“BACT- BACT AZW® smar
AYCBACT AK T ON I1LL-BEARic, hard to bear

-BAT- BAT OC Hebrew Bata, a liguid measure

-BAT- BAT OC THORN-BUSH
BATPAXOC See -BO- mrLORE

-BATTO- sTuTTER
BATTO AOT" € W STUTTER-LAY(saY), be wordy

‘BAEAY- BAEAYCCOMA| ABOMINATE,

be abominable
BAEAY " MA  ABOMINATION
BAEAY KT ON ABOMINABLE

BEEZEBOYA srezmsovn Hebrew ownes-

RESIDENCE
BEAILIAP seLiar Hebrew DISINTEGRATER
‘BE A- See-BAA- casr
BENIAMIN sENiaMIN Hebrew soN-RIGET [hand]
BEP NIK H See -©EP- carry

-BEPOI- BEPOI A BErEA
BEPOI Al ON BEREAN
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-BHO- Hebrew HOME or house
BHO APABA BETEHARABA Hebrew HOME-MIX or
BHO X?\lﬁ A BETHANY Hebrew HOME-HUMILITY
BHO €CA A BETHESDA
BHO AEEM BperELEEEM Hebrew HOME-BREAD
BHO CAIA A BerEsaipA Hebrew HOME-HUNT
BHO ® AT H BererHAGE Hebrew HoME-first-Fia

-BHPYAA- BHPYAA OC BERL

-B1- Bl A ForcE, violence

Bl Al A Forceable, violent
Bl AZ O M Al FORCE, violate, violently force

Bl AC T HC rorceful, violent

Bl OC ForcE, livelihood, life

Bl O W FoRCE, livelihood, spend life time

Bl O C IC FORCE, livelihood, life

Bl @ T IK ON Forcg-ic, livelihood, of life’s affairs

TIAPA BI AZOMAI
-BIB A- BIBA OC scroLL

BIBA | ON scroLret, scroll

BIBA APIA|ON smallscroLL

BIOYNIA srraYNIA
-B A- See-B A A- cast

-BAN- BAATIT® =HARM
BAA BEP ON marmful

Hebrew HOME-MERCY

BESIDE-FORCE, urge

BAAC®PHME W  HARM-AVER, blaspheme,
calumniate

BAA C ®H MI|A =HARM-AvERment, blasphemy,
calumny

BAA C®HMON HARM-AVERRing, blaspheming,
calumniating

-BAACT- BAACT A O GERMINATE
BAACT OC GERMINATED, Blastus
-BO- BO A @ IMPLORE
BO H 1mpLORing

BO H ©E€ | A 1MPLORE, help, stay
BO H ©€ & 1MPLORE, help
BO H © OC 1mrPLOREr, helper

BA TPAX OC IMPLORE-ROUGH-, frog
ANA BO A O UP-IMPLORE, exclaim

-BO- BO CK @ EHERB, graze
BO T AN H EErBage

BOANEPTIEC BoaNERGES

THUNDER
BOB- BO© YNOC rir

BOEC 5Borz Hebrew IN-STRENGTH
-BOPBOP- BOPBOP OC wMrE
-BOPPXA- BOPPAC NormH

Hebrew soNs-oF-
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BOCOP B5osor (Bst*Lxx BEWP) Hebrew brute
-BOTP- BOTP YC BuNch, cluster A
-BOY- BOY C ox, feminine, cow A
-BOYA- BOYA H counseL ?
BOYA €EY O COUNSEL, plan r
BOYAEY T HC counseLor a
BOYA HMA counseL-effect, intention A
BOYA OMAI CoUNSEL, intend, resolve L
APIC T O BOYA OC best-COUNBEL, Aristobulus%
€Tl BOYA H 0N-COUNSEL, plot
€Y BOYA OC weLL-counsEeL, Eubulus }
CYMBOYA €Y O TOGETHER-COUNSEL, consult,
advise, plan H
CYMBOYA | ON  TOGETHER-COUNSEL, council,*¥
consultation e

CYM BOYA OC TOGETHER-COUNSELor, advisor rm
-BOYN- BOYNOC =L
-BP BPONTH THUNDER

EMBPIM AOMAI
-BPAB- BPAB EY W UMPIRE, arbitrate

BP AB €1 ON UMPIRE, prize

KATABPABEY O DOWN-UMPIRE, arbitrate
against

-BPAA- BPAAY TtarDY
BP AA YN W be-TaRDY
BP AA Y TTAOI € ® TARDY-FLOAT, sail tardily
BP A A YT HC TARDIDess

-BPAX- BPAXY =, whit
BP AX | ON BIT, upper-arm

-BPED- BPED OC =BaBE

-BPOX- -BPEX- BPOXH raw
BPEX WO RAIN

-B POX- BPOX OC ~oose
-BPY- BPY @ vENT

-BPYI- -B PYX- BPYX W oNasH
BPYT M OC aNasHing

-BP- BPOMA roop
BPW CI C reebing, food, currosion
BPW CI M ON roop
Bl BPW CK @ FEED
CH TOBP®W T OC  moru-roop, food for moths **
GKWAH KOBPW T OC  worM-Foop, food oiq.)

o]

‘worms

IN-THUNDER, mutter
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-BYO- -BYC- susMErGE Compare -B A ©- DEEP
BY© |Z O SUBMERGE
BY© OC sUBMERGED, marsh
A BYC C OC SIMULTANEOUS-SUBMERGE, abyss
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-BYPC- -BY- mmE (skin)
BYPC EY C =HipEr, tanner
A AKPOBYCTIA EXTREMITY-HIDE,
8 cision
b -BYC- BYC COC corroN, cambric
r BYC CIN OC corroN, cambric

uncircum-

N -BCDOM- BOM OC peDESTAL
A
D
€
E
r
z
Z
H . .
BY —N- is used as a link letter in nouns whose verbe have - X-

e and —CC-

TETAB BABGXMA casataa  Hebrew LoFTY

! T'AB PIHA ocasrieL Hebrew MASTER-DISPOSER
KI"‘AT‘PAINA See -T"PA- gangrene

E rAA ocap Hebrew ram

ATAAAPHNOC cinizens
-T'AZ- T AZ A EXCHEQUER

M TAZODYAA KION
treasury
N

N TAZ N caza Hebrew stroNG
z. T ALIOC catvs Perhaps earthy, see -T"H- LAND
O TAA- TAAA unx

° “-TAAAT- TAAATIA GALATIA
? T AAATHC eatarian
'S T AAATIKON aavaria-ic, Galatian

E_rAAHN- TAAHN H cax

?—rA/\IAAI- GALILEE Hebrew circuit

T AAIA Al A GALILEE
T T AAIAAIOC GALILEAN

YIrAAAIDN csuo

&-TAM- T AME O Marry, wed
PH T AMIZ @ wMaRryiZe, give in marriage
€K T AMIZ ® our-MaRRYiZe, give in marriage

cE  ETI T, AM BP €Y W ON-MARRY, marry a brother’s
w widow
ps T AM OC MARrIAGE, wedding, matrimony
A T" AM ON UN-MARRIED
@D
OrAMAAIHA cavaues Hebrew rREQUITED-Deity
T AP See -T"E- sURELY

-TACT- TACT HP BsELLY

EN MACTPI EXOYCA
pregnant

EXCHEQUER-GUARD,

IN BELLY HAVE, be
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-T'€&- -I- TE surELY

" AP SURELY-CONSEQUENTLY, for

€1 "€ 1r-sURELY, if to be sure, since surely

€Y I'€ wEeLL-sURELY, Wwell done!

K Al TE€ AND-SURELY
€] AE MH "€ 1F-YET-NO-SURELY, otherwise
MEN OYN T"E INDEED-THEN-SURELY, to be sure

MH TI TE NO-ANY-SURELY, not to mention
MH T"€ No-sURELY, surely no, id. surely

K Al TOI TE AND-to-THE-SURELY, though to be
sure

-T€&- -TH- TH 1anp, earth
TE€ 1T ON vLAND-, neighbor
AN A T A1 ON uUp-LAND, upper room

TE OPT" € OMAI| 1aAND-AcT, farm
TE€ WPT" | ON wrAND-ACT, farm
TE€ WPT" OC wvrAND-AcCTer, farmer

€Tl TE 1 ON ON-LAND, terrestrial
TFEAEWN ceon Hebrew REWER-DOWN
FEENNXN cereNNA Hebrew RAVINE-of-HINNOM

TFEBCHMANGEI cerasemane Hebrew TROUGH-
of-o1L
-TEIT- See-T"E-raND
‘TEA- TEA A ® 1LAUGH
TEA OC 1vraveater
KATATEA A DOWN-LAUGH, ridicule
-TEM- -T'OM- =erLETE
T"EM O be-REPLETE, brim, cram

TEMIZ ®» RerLETiZe, pack, soak, cram, be dense,
fill to the brim

T"OM OC REPLETE, cargo

-TEN- -TIN- -TON- -ITNH- BEcoMe
TEN € A BECOME, generation

TENE A AOT" € ® BECOME-LAY(say), bein
genealogy

TENE A AOT" | A BECOME-LAY(say)ing, geneal-
ogy

TENECI|IA BECOME, birthday
TEN E CI C BEcoMing, generating, lineage, in-
herited face
TENE TH BEcoMing, generating, birth
TEN H M A  BEcome-effect, product, progeny
TENN A O BECOME, generate, beget, bear, be
born
TENNH T ON BECOME, generated, born
TTEN OC BECOME, breed, race, species, native
ATENE A AOT" HT ON  UN-BECOME-LAID
(said), UN-generate-said, without a genealogy
A TTEN EC UN-BECOME, UN-generated, ignoble
AAAOTENEC cHANGE-BECOMer, other-gener-
ated, foreigner

ANATENN A ®
regenerate

UP-BECOME, UP-generate,
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APTITENN H T ON  at-PRESENT-BECOME,
at-PRESENT-generated, recently born

€PM O I"EN HC trANsLATE-BECOMer, Hermogenes
€Y IMEN EC WELL-BECOME, WELL-generated, noble

MONO IM'EN EC ONLY-BECOME, ONLY-generated,
only-begotten

TTAAIN reN eEC A
blrthdav, renascence

CYT TEN €|l A TOGETHER-BECOME, TOGETHER-

zenernted relationship

CYrTENEC TOGETHER-BECOME, TOGETHER-gen-
erated, relative, kin

CYTF IFENIC  ToGETHER-BECOME, relative

-TIEIIN-

T'[E]IN O M Al BECOME, come to be, come into
being, occur, id. come, be, do, make, fall

ATIOTIN OM Al FROM-BECOME, come away from
AIATINOMAI
ETII TIN O MAI ON-BECOME, come on

TIAPA TIN OMAI
id. come

CYMTIAPA TINOMAI
BECOME, advocate the cause

TIPO "IN O M Al BEFORE-BECOME, occur before
-T"NH- genuine

T'"NH C | ON BECOME, genuine

T'"NH C | OC BECOME-AS, genuinely
-I"ON- parent

TTON € YC BECOME, parent

€ K "'ON ON ouT-BECOMer,0UT- parent, descendant

ZW O INON € W LIVE-BECOME, LIVE-parent, come
to live, live

TIPO TON OC BEFORE-BECOMer,
progenitor, ancestor

TEKNO ION € O BRING-FORTH-BECOME, off-
s rmtz-mrent, bear children

TEK NQ TON | A  BRING-FORTH-BECOMing, off-
spring-parenting, bearing of children

TFENNHCAPE'T GENNESARET

-TE€P- -THP- TEP ON VETERAN
T"EP OY C | A VETERAN, senate
THP AC vVETERAN, decrepitude
THP AC K @ be-vETERAN, be decrepit

TFEPTECHNCQC GERGESENE

-TEY- TEY OMAIl rmastE

-T'H- - THP- Se¢e -T'E€- 1aND

IN- Se¢ -TEN- BecoME or -T"NO- KNow

TFAYK- - TAEYK- TAYKY
T AEY K OC sweET, sweet wine

TAMC- TA®OC CA TONGUE, language
T AWC C O KOM ON TONGUE-FETCHer, coffer
ETEP O " AWC C OC DIFFERENT-TONGUE, dif-
ferent language
T'NA®- cazp cloth

TNA® €Y C carper, fuller
A "'NA® ON UN-cARDED, unshrunk

AGAIN-BECOME, AGAIN-

THRU-BECOME, elapse

BESIDE-BECOME, comealong,

TOGETHER-BESIDE-

BEFORE-parent,

Hebrew

BWEET

-TNO- -I'NM- -TINM- xrvow
TNW MH  gNow-effect, opinion
TNO®OP IZ ® xkNowize, make known
TNW CIC xknowledge
TNW C T HC kNower, expert
T'NWCT ON kNowN

A T"'NO € & uN-kNow, be ignorant

A TNO HMA un-gNow-gffect, error
A T"NO.| A vun-gNowledge, ignorance
A T'NW® C 1A vux-kNowledge, ignorance
A T'NW CT ON UN-ENOWN, unknown

ANA I''NW vue-gNow, read

ANA FNOP IZ®
again

ANA I"'NW CIC vupr-kNowing, reading

Al A TNW THRU-KNOW, investigate
AlA TNOP IZ W THRU-ENOWize
Al A T'NW C IC THERU-ENOWing, investigation

€Tl TNW oN-ENOW, recognize, realize

E€TII TNW CIC on-eNowledge, recognition, real-
ization

KAPA | O TNWC T HC HEART-KNOWer, know-
er of hearts

KATA INMNWCK (> DOWN-KENOW, censure

A KATATNODCT ON  UN-DOWN-ENOWN,
uncensurable

TIPO 'NW C IC BeForeE-KNowledge, foreknowledge
TIPO TINW CK > BEFORE-KNOW, foreknow

CYTI I'NW MH  T0GETHER-KNOW-¢ffect, concession
‘-TTNO®- TNO® OC MURKINESS
-rorryz- rorryzZuo wueMor

AIA TOTTYZ W THRU-MURMUR, grumble

TOrryY CMOC MURMURing

TOrTY CTHC wMURMURer
-IFOH- MoaN TTOH C wMoaNer, swindler
TOAT OO corcoraa Hebrew skull
TOMO P P\ comorrAm Hebrew CHATTEL
-T"ON- Se¢e-T"EN- BECOME
-TTON- TON Y EKNEE, with PLACE, kneel

TON Y TIET € 1 ENEE-FALL, kneel
-I"PN\- crone Compare -T"EP- VETERAN

TP A WA HC CRONE, anile, old-womanish
-PA- TAT TTPAIN A GANGRENE
‘TPA®- -T'PAM- TPAD ® wrITE

TPADH WwRITing, scripture

TP AM M A" warring, letter, note, bill, scripture

TPAMMA TEYC wairer, scribe

A TP AMMA T ON UN-wRITE, illiterate

TP ATI T ON wgITTen

ATIO I'P A® (D FROM-WRITE, register
ATIO TP A®D H rroM-wrITing, registration

UP-ENOWize, make known
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€T I'P A® QO IN-WRITE, engrave

ETII TP A® O ON-WRITE, inscribe
€T TP A® H on-wrrring, inscription

TIPO TP A® Q) BEFORE-WRITE, write before, graph-

24

B ically
2 YTIOTPAMM OC UNDER-WRITING, cOpY
l: XEIP O TP Ad® ON manD-wrrring, handwriting

A'rP"rOP- See - T EIP- ROUSE
D Y- ump OP I"Y|A EXTENDED-LIMB, fathom

%'rYMN- T YMN ON NaKED
TYMN AZ @ be-NAKED, exercise
T"YMN AC | A NAKEDness, exercise
TYMNHTEY W be-NAKED

Y T YMN OT HC NakEDness

O-T'YN- TYNH womaxn, wife
T YN AIK AP ION little-woman, little woman
l1 YN Al K €1 ON womaNish, feminine

Kr(Dr GoG
E_rCDN- TONIA CORNER
A TE TP A T"®WN ON FOUR-CORNERED, square

AKPO IrdON| Al OC EXTREMITY-CORNER, cap-
stone of the corner

A

AN AlAA CKW® TEACH
Al AA K TIK ON TEAcHIC, aptto teach
Al AA KT ON T1EACHed, taught
©E O Al AA K T ON God-teacEed, taught
by God

AlAAC KAAIA TEACHING
Al AA CKAA OC TEACHEr

ETEP O AlAAC KAAE O DIFFERENT-
TEACH, teach differently

KAAOAIAA CKAA QC  IDEAL-TEACHer,
teacher of the ideal

NOM O Al AA C KAA OC LAW-TEACHer,
teacher of law

WSYA O Al A A C KA A OC FALSE-TEACHer
Al AA X H rEACHInG
-AXN 1 MON- demon
AAIM®DN TEACH, demon

AAIMONIZOMAI TEACE-, obsess by demon,
demoniac

€ 9R 18 o 5 =0 =¥ = o0 xMm =zZ =T *

P8 A AIMON| ON TtEACE- diminutive, demon
w AAIMONI®A HC TEACE-, demoniacal
00

AEICIAAIMONIA DREAD-TEACH-, religious
AE I Cl AAIM®N DREAD-TEACH-, religion

ANBIA oo AAYIA pavip Hebrew AFFECTION
-ANL- See -AN- TEACH
CAANK- AAKN @ BITE
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AAKP- AAKP Y or AAKP Y ON tEAR
A AKP Y O TEAR, Weep

AAKTYA- AAKTYA OC riNGER
AAKTYA | OC riNaeERred, ring
XPYC O AAKTYA | OC  GOLD-FINGERed,
with gold ring
AANAMANOYOXA DALMANUTHA
AANAMATIA paLMaTiA
AAM- AAM AZ® TAME
AMNMAA- AAMAAIC HEFER

AAMMAPIC paMars
-AAMACK- AAMACKOC pamascus
A AMACK HN ON DAMASCENE

-AANEIL- AANEION roaN
AANEI Z ® 1oAN, borrow
A ANEI CT HC LoaNer, creditor

AANIHA panier  Hebrew ADJUDICATION-DEITY

ANTTAN- AATIAN A @ spEND, bear expense
A ATIAN H spENDing, expense
A AATIAN ON vun-speNT, Without expense
€K AATIAN AW 0UT-sPEND, bankrupt
TIPOC AATIAN A (O TOWARD-SPEND, expend

AE- -A- -O- AE YET, now
€N © A A€ IN-PLACE-YET, in this place
€1 A€ MH TE  1F-YET-NO-SURELY, otherwise
MH A€ No-vET, nor yet, neither
MH A EN NO-YET-ONE, no one, nothing
MH A AM (OC  NO-YET-SIMULTANEOUS-A8, far be
it from me
MH AE T Nor-YET-as-yet, notas yet

MH AETIO TE  No-YET-?-THE-BESIDES, yet not
at any time

OY A AM (OC  NOT-YET-SIMULTANEOUS-AS, be in
no respect

OY AE Nor-Yer, neither, nor

OY A EN or OY ©EN NoT-YET-ONE, nothing, no
one, naught

OY AE N O TE Nor-YET-!-WHICH-BESIDES, never

OY A€ T Nor-YET-as-yet, not as yet

€£0Y AENOW OUT-NOT-YET-ONE, scorn, be
contemptible

€2 0Y © EN € ® 0UT-NOT-YET-ONE, scorn, be
contemptible

TO AE THE-YET, now this
TOION A€ to-THE-WHICH-YET, what a
W AE to-wHICH-YET, here

AE- -AH- AE W B, must, obligate, hitch a
€ colt, middle beseech

AE H CI C sINDing, petition

€N AE €EC 1nN-BoUND, indigent

€T TH AE | ON ON-THE-BIND, requisite
KATA A€ ® DpowN-BIND, bandage
TIEP| A€ @ ABOUT-BIND, bind about
TIPOC A€ O M Al TOWARD-BIND, require
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CYN A€ W TO0GETHER-BIND, bind together with
YTIO A€ W uNDER-BIND, bind on, sandaled
YTIO AH M A UNDER-BIND, sandal

-A€ C-
AECMEYW or €W BIND
A€ CM H BiNp-effect, bundle
AE CM|OC BoUND-one, prisoner
A€ CMOC BsonD
AE CM W THP | ON BiND-place, prison
AES CMWO®T HC BoNDer, prisoner
AE CMO ®YA A £ BIND-GUARD, warden
CYN A€ CM OC TOGETHER-BOND, tie, fetter,
ligament
-AH-
AH B3BiND, by all means

AHTIOTOYN BIND-?- WHICH - BESIDES - THEN,
whatsoever

AH TTOY B&BIND-?-OF-WHICH, assuredly
AlA AH M A  THRU-BIND-¢ffect, diadem
€T €1 AH oN-1F-BIND-, since in fact
€T E1 AH TIEP  ON-IF-BIND-EVEN, since in fact
even
AN
C AN A A Al ON PLANK-BIND diminutive, sole

-AE- AE OC DrEAD
AE |IA ON bprEAD, timid
AE IA | A DREAD, timidity
AE IA| A W DrEAD, be timid
AE | ClI AA | MW®N DREAD-TEACH-, religion
AEICIAAIMONI|A DREAD-TEACH-, religious
AE | N OC bprEAD-A8, dreadfully

-AEIK- -AEIT- -AELZ- sHOW
AEIKNY Ml smow
AEIT M A ssow-¢ffect, specimen

AEITMA TIZW® sBEOWizZe, make an example of,
make a show of

ANA AEIKN Y M| vup-snow, indicate
ANA AEI|£IC vup-sHOWing, indication

ATIO AEIK N Y M! From-sHOW, demonstrate
ATIO AEIZ IC rFroM-sHOWing, demonstration
EN AEIT M A  1x-sHOW-¢ffect, display

€N AEIKN Y M| 1n-sHOW, display

€N AEIZ£ | C 1N-sHOWing, display, proof

€Tl AEIKNY Ml on-sHOW, exhibit

TIAP A AEIT M A T IZ O BESIDE-sHOWiZe, hold
up to infamy

YTIO AEIT M A UNDER-8HOW, intimation, example
YTIO AEIK N Y M| UNDER-sHOW, intimate

- AEGINXA s80-aND-80

-AEITI- AEITIN E O DINE
AEITIN ON bpINner

AEKA- AEKA TEN
AEKA T ON TENth, tithe

AEKA T O W 7TENth, tithe
AEKA TIENT € TEN-FIVE, fifteen

AEKA TTIOA IC TEN-MANY(city), Decapolis
AEKA TE CCAP €EC T1EN-FOUR, fourteen

7

ATIO AEKA TOW rroM-TENth, take tithes A

rom
AW AEK A TWO-TEN, twelve
AW AEKA T ON rwo-TENth, twelfth

AW AEKA ®YA ON two-TEN-8PROUT, twelve ™

tribes
EN AEK A ONE-TEN, eleven
€N AEK A T ON oNE-TENth, eleventh
ﬂel\:i T el:(Al AEK A T ON

fteent

G

D

FIVE-AND-TENEh, €

E

TE CCAP EC KAl AEK A T ON ForR- o

AND-TENth, fourteenth
-AEAEN- AEAEAZW LuzE

AEAD- AEAD YC UTERUS

A AEA® OC SIMULTANEOUS-UTERUS, brother
AAEAD H SIMULIANEOUS-UTERUS, sister

A AEA®D O T HC brotherhood

z

EY

(]

TH

I

DIA A AEAD €I A ronp-brother, Philadelphia B
DIA A AEAD I A Foxp-brotherness, brotherly K

affection

DIA A AEAD OC
brother

FoND-brother,

fond of the ?

WEYA A AE A®D OC raLse-brother, false brother M

-AENAP- AENAP ON TREE

-A€X- AEL£1ON giear hand
AEZ210 A AB OC =ricHT-GETTer, slinger
AEZ£10 BOA OC RiGHT-CASTET

-AEP- AEP MA sk
AEP W skiN, lash, punch
AEP MA TINON SskIN-, leather

-AEPB- AEPB H bpERBE
AEPB Al ON DERBian

-AECTI- owx AECTIOT HC owner

3 =0 =9 =3 0O M =Z &

OIK O AECTI OT € W HOME-OWN, manage home T
OIK O AECTI O T HC HOME-owNer, householder g

-AEY- AEY POsing., AEY TE pl. mirHER
-AEY- second See-AY-1Wo

-AEX- -AEK- -AOX- =RecEIVE
AEX OMAI| RECEIVE, indorse a bill
AEK T ON REecelvable, acceptable
AOX H RECEPTION
AN A AEX OM Al UP-RECEIVE, receive
ATIO AEX OMAI FROM-RECEIVE, wWelcome
ATIO AEK T ON FroM-RECEIvable, welcome
ATIO AOX H FROM-RECEPTION, Welcome
AlA AEX OM A THRU-RECEIVE, succeed
Al A AOX OC THRU-RECEIVer, successor
€IC AEX OMAI INTO-RECEIVE, admit
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EK AEX OMAI| OUT-RECEIVE, Wait
ATIEK A& X O MAI FROM-OUT-RECEIVE, await
€K AOX H O0UT-RECEPTION, waiting for

EN AEX OMAI IN-RECEIVE, be credible
ANEN AEK T ON  UN-IN-RECEIvable, in-

credible
€Tl AEX OM Al ON-RECEIVE, receive
2EN O AOX € O LopGer-RECEIVE, be hospitable
TIA N AOX €1 ON EvERrY-RECEIver, khan
TTA N AOX €Y C EvERY-RECEIver, khan keeper

TIAP A AEX O M Al BESIDE-RECELVE, assent to,
receive

€Y TIPOC AEK T ON WELL-TOWARD-RECEIV=-
able, well received, most acceptable

TIPOC AEX O MAI TOWARD-RECEIVE, receive,
anticipate

YTIO AEX O MA| UNDER-RECEIVE, entertain
-AH- See-AE€-BinD
-AHA- AHA ON EvibEnT

AHA O @ make-EVIDENT

A AH A ON vuN-EviDENT, dubious, obscure
A AHA O T HC uUN-EviDENT, dubiousness
A AHA OC UN-EVIDENT-AS, dubiously

€K AHA ON ouT-EVIDENT, obvious
KATA AHA ON DOWN-EVIDENT, sure
TIPO AH A ON BEFORE-EVIDENT, taken for granted

-AHM- AHM OC rusLIc, populace
AHM |1 OYPT OC ruBLic-ACTer, architect
AHM HTOP € & rusLIc-BUY, harangue
AHMOC|ION pusLIc
A AHM ON € & vun-puBLIC, be depressed

ATIO AHM € O rroM-PUBLIC, travel
ATIO AHM ON rroM-PUBLIC-er, traveler

€K AHM € ® our-PUBLIC, be away from home

CYN EK AHM OC TOGETHER-OUT-PUBLIC-€r,
fellow traveler

€N AHM € ® 1N-pUBLIC, be at home

€Tl AHM € ® oN-PUBLIC, repatriate

TIAP €Tl AHM OC BESIDE-ON-PUBLIC-er, ex-
patriate

NIK O AHM OC coNQUEr-pUBLIC-er, Nicodemus

"9 o0 =9 =d o0 ¥M 2Z KT > nR ~m D YT ~N =M oD o7 =@ >

Y AHMAC bemas Perhaps from - AHM- puBLIC

v AHMHTPIOC bpeMerrius  Perhaps from pUB-
C?{ LIC-MOTHER

P

AHNAPION DpeNarius Latin TEN-ASSES
CH_AR- See-AY-1Wo
YAl AIC 2mus
Al OC KOYP Ol zeus-juveNILEs, Dioscuri
00 AIOTIET HC zrus-rarLen, which fell from Zeus
Al O TPE®D HC zEUS-NURTURED, Diotrephes
-AIN- -Al- AlA  1HRU, through, because, during
In composilion:

Al BAINW THRU-STEP, cross
AlA BAA A QO THRU-CAST, slander

b
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AlA BEBAIOOMAI| TtHRU-have-sTEP, insist

Al A BA ETI O THRU-CAST-VIEW, be keen sighted

Al A BOA OC TtHRU-CASTer, slanderer

Al A T'IN O M Al THRU-BECOME, elapse

Al A TNW THRU-ENOW, investigate

AIA TNWPIZ O THRU-KENOWize

AlA T'NW CI C THRU-KNOWing, investigation

AlA TOTTYZW THRU-MURMUR, grumble

AIA TP HTOP € > THRU-ROUSE, become alert

AlA AEX O M Al THRU-RECEIVE, succeed

AlA AH MA  THRU-BIND-¢ffect, diadem

Al A AO- rTHRU-GIVE, distribute

AlA AOX QC THRU-RECEIVer, successor

AlA ZONNY Ml TEHRU-GIRD, gird

Al A ©E- THRU-PLACE, covenant, covenant victim
ANTI Al A ©€E- INSTEAD-THRU-PLACE,antagonize

AlA ©H KH THRU-PLACE, covenant

AlA KAO AP IZ® THRU-DOWN-LIFTiZe, scour

AIAKATEAET XOM A | THRU-DOWN-EXPOSE,
thoroughiy confute

Al A KON € © THRU-SERVE, serve, dispense
AlA KON | A THRU-sERvVice, service, dispensation

Al A KON QC rtHRU-sERvitor, servitor, dispenser,
servant

Al A KPIN O THRU-JUDGE, doubt, discriminate
AlA KPI CI C THRU-1UDGIng, discrimination

A A|A KPIT ON UN-THRU-JUDGINg, undiscrim-
inating

AlA KOAY O THRU-FORBID, prohibit
AlA AAA € O THRU-TALK, talk about
AlA AET OMAI THRU-LAY(Say), argue
AlA AEITI O THRU-LACK, intcrmit

A AlA ACITI'T ON  UN-THRU-LACKED, unin-
termittent

A AlA ACITI T OC  UN-THRU-LACK-AS, unin-
termittingly

AlA AEK T OC THRU-LAY(say), vernaculas
Al A AOT IZ O M Al THRU-LAYiZe,-account, reason

AlA AOT" | C M OC THRU-LAYizing, -accounting,
reasoning

AlA AY O THRU-LOOSE, disband

AIAMAPT YP OMAI THRU-MARK, THRU-Wit-
ness, certify, conjure

AlAMAX OMAI rHRU-FIGHT, fight it out

AlA MEN O THRU-REMAIN, continue

AlA MEP IZ W TBRU-PART, divide

AlA MEP ICM OC THRU-PARTINgG, division
AlA NEM O THRU-APPROPRIATE, disseminate
AIANEY ® T1HRU-NOD, motion

AIA NO HMA rHRU-MIND-¢ffect, cogitation
AlA NO I A THRU-MIND, comprehension

AIANY KtTeP €Y W THRU-NIGHT, throughout
e nig|

AlA TMTANTOC THRU EVERY, continually

AlATIAP A TPIBH THRU-BESIDE-WEAR, alter-
cation

Al A TIEP A O THRU-OTHER-SIDE, ferry
AlA TIAEW THRU-FLOAT, sail through

Al A TION € O MAI THRU-MISERY, vex
AlA TIOP €Y OMAI| THRU-GO, go through

AIATIPA T MATEY OMAI THRU-PRACTISE,
do business

Al A TIPI O THRU-8AW, harrow
AIAPPHT N Y Ml TE:U-BURST, tear through
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AlA CAD € O THRU-LUCID, elucidate
Al A CEl ® THRU-QUAKE, intimidate

Al A CtKOP'n IZ > THRU-SCATTER, scatter, dissi-
pate

AlA CTIA @ THRU-PULL, pull to pieces
Al A CTIEIP @ TtHRU-80W, disperse
Al A CTIOP A THRU-sowing, dispersion
AlIA CTEA A O THERU-PUT, caution
AlA CTH M A  THRU-8TAND, after an interval
AIA CTOA H THRU-PUTTIDG, distinction
AlA CTPED O THRU-TURN, pervert
AlA CWO ZW THRU-SAVE, save through
AlA TAT H THRU-8ET, prescription, mandate
AlA TAT MA  THRU-SET, préscription, mandate
AlA T AP AC C W@ THRU-DISTURB, agitate
AlA TA CC W THRU-SET, prescribe

€Tl AIA TA CCOMAI| ON-THRU-SET, ON-

prescribe, modify

AlA TEA € © THRU-FINISH, be constantly
AlA THP € & TtHRU-KEEP, carefully keep
Al A 'T| THRU ANY, Wherefore, why?
AlA T OYT O TtHRU this, therefore
AlA TPIB OO THRU-WEAR, tarry
AlA TPO® H THRU-NURTURE, sustenance

Al A ©OEP O THRU-CARRY, cruise about, excel, be
of more consequence than

AlA OEYT O THRU-FLEE, flee away

AlA ©®H M IZ O THRU-AVERIiZe, blaze abroad
AlA ©OEIP © THRU-CORRUPT, decay, blight
AlA ©®OOP A THRU-CORRUPTION, decay

A AlA ©®OOP | A UN-THRU-CORRUPTiOD, un-
corruptness

Al A ©OP ON THRU-CARRYIng, excelling, excellent
AlA DYAA CC QL THRU-GUARD, protect

Al A XEIP |IZ ® THRU-BANDiZe, lay hands on
AlA XAEY A Z QD THRU-JEER, taunt

Al A XOP IZ OM Al THRU-8PACE-ize, detach

-A - before vowels

Al AT TEA A THRU-MESSAGE, publish
Al AT O THRU-LEAD, lead, lead on

Al AIP € CIC THRU-LIFTing, apportionment
Al AIP € ® THRU-LIFT, apportion

Al AKOY O THRU-HEAR, give a hearing

Al AAA A CC W THRU-CHANGE, placate
Al AN OIT" O THRU-UP-OPEN, open up

Al ANY (O THRU-TERMINATE, quit

Al A TIOP € ® THRU-UN-GO, be bewildered
Al APT1 AZ @ THRU-SNATCH, plunder

Al AYT AZ W@ THRU-RADIATE, [day]break
Al AYT €C THRU-RADIANT, translucent

A| ETEIP O THRU-ROUSE, rouse, arouse
AIlEN ©6YM € OMAI| THRU-IN-FEEL, €ngross
Al E£ OA OC THRU-OUT-WAY, exit

AlEPMHNEY T HC THRU-TRANSLATer, inter-
preter

AIEPMHN EY (O THRU-TRANSLATE, interpret
AlEPX OMAI| THRU-COME, passthrough
AlEP OT A @ THRU-GUSH-REQUEST, ask
AlH T"€ OMAI| THRU-LEAD, relate

€K AIHTT € OMAI OoUT-THRU-LEAD, -relate,
detail
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Al HT™ H CI C THRU-LEADIng, relation, narrative

ANEK AIHT™ H T ON UN-OUT-THRU-LED,
UN-detailed, indescribable

Al HNEK HC THRU-CARRY, finally, finality

Al © AAA AC C OC THRU-SEA, channel

AlIK N € OM Al THRU-REACH, penetrate

Al CT H M| THRU-STAND, after or put an interval
AlIICX Y P1ZOMAI TtHRU-STRONGize, stoutly 'y

=@ >y

nsist
Al O 7tHRU-WHICH, wherefore
Al OA €Y O THRU-WAY, traverse D
Al O TIEP THRU-WHICH-EVEN, wherefore
Al OP© W MA  rHRU-ERECTment, reform €

Al OP© O CIC THRU-ERECTing, reformation
€Tl AIQPO© O @ oN-tHRU-ERECT, amend 4
ATIO Al OP IZ > FROM-THRU-SEEize, seclude
Al OPYC C O THRU-EXCAVATE, burrow
Al O T|  THRU-WHICH-ANY, THRU-that, because that EY
Al YA |Z @ THRU-STRAIN, strain out e

AlA s ZEYC ™
Al -A@- see -AO-or -AY-

-AlIK- Just

AlIK H Jusrice

AlK AION gJusr

AlK Al WOC Just-A8, justly

AIK A! @O CI C jusrifying, justifying

AlK AC T H C Jusrer, justice

AlK Al O M A sust-effect, just statute, award, or
requirement

AlK Al O W JustiFy, vindicate, acquit

AlK Al O CYN H JUsST-TOGETHERDESS (accompan-
iments of Justice ), righteousness

AlIK Al O KPIC | A jusr-yupement

A AlK € ®® UN-jusT, injure

A AlK HM A UN-sust-effect, injury

A AIK | A U©N-JusTness, injustice

A AlK ON u©N-JusT, unjust, injustice

A AlK OC UN-JUST-AS, unjustly

ANT| AlK OC 1nsTEAD-JUSTer, plaintiff

€K AIK € ® ovUr-JusT, avenge

€K AlIK H CIC ovur-susring, avenging, vengeance
€K AIK OC ovur-yusrer, avenger

€N AIK ON 1N-just, fair

KATA AlK A Z® DOWN-JUsT, convict
KATA AlIK H pown-justice, conviction

A A O AIK EYC PEOPLE-JUST-, Laodicean

30 <& = =0 =Y v <O *M 2Z XL > nR ~=m

cH

A A O AIKEI A peorLeE-JusT, Laodicea
YTIO AIK OC UNDER-JUST, subject to just verdict\:;
-AIKTY- Ner AIKTY ON Ner w
00

AIONYCIOC pioxysius

Al see ZEYC

-AIC- 1wicE, -AIX- See -AY- two

-AlVW- tEERST AIVY A W tHIRST, AlY OC THIRST
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-AID- cHasE
A|W K O CHASE, pursue, persecute
A  AI® T MOC caasing, persecution
Al K T HC cHaser, persecutor

KATA Al K > DOWN-CHASE, trail
€K AlW K W 0UT-CHASE, banish

-AO- -AM- ave

grant, deal out, venture
AOMA arve-effect, gift
AO CIC arving
AO T HC arver

AWP € A GIvE-GUsH, gratuity

AWP € AN cive-qusaed, gratuitously
AQWLP € OMAI Give-GUsH, present
AWP HMA acive-guse-¢ffect, gratuity
A®P ON GIvE-GUSH, oblation

ANA AO- vur-aiva, give up

2% sN =) ol o™ =® »

retaliate
effect, repayment, retaliation

repaying, compensation
MICO ATIO AOCIA

rewarder
Al A AO- THRU-GIVE, distribute
€ K AO- OUT-GIVE, lease
€K AO T ON ovur-aiven, given up
€711l AO- oN-GIVE, give up, hand
MET A AO- WITH-GIVE, share

liberal

over, give way, give besides
TIAP A AO CIC BEsiDE-aIving, tradition

Given, handed down by tradition from father
TIPO AO- BEFORE-GIVE, give first
TIPO AO T HC BEFORE-GIVer, traitor

-AOK- -AOT- -AOZ- seeM
AOK € W sEeEM, suppose, presume, of repute
€Y AOK € © wELL-SsEEM, seem well, delight
€Y AOK | A weLL-sEEMing, delight

CYNEY AOKE W
endorse, approve

wd =@ ¥ *J cO ¥M =zZ KT => R -= 20
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% Amo KAP A AOK|A FROM-SKULL-SEEM, pre-

W monition

P8 TIPOhC AOK A @ TowaRrD-sEM, hope, be appre-
iensive

D TIPOC AOKIA TowaRD-sEEM, hope, apprehen-

00 siveness

-AOK IM- test
AOKIM ACI A testing
AOKIM AZQ test

AOK IM H testedness

AO-, (Al AWMI) aive, impart, bestow, endow,

ATIO AO- FROM-GIVE, pay, render, give back
ANT ATIO AO- INSTEAD-FROM-GIVE, repay,

ANT ATIO AO M A INSTEAD-FROM -GIVE-
ANT ATIO AO C |C INSTEAD-FROM-GIVing,

HIRE - FROM - GIFT,
rewar
MICO ATIO AO T HC HIRE-FROM-GIVer,

E€EYMETA AO T ON WELL-WITH- GIVer,

TIAP A AO- BESIDE-GIVE, betray, give up, give

TTATP OTTAP A AO T ON FATHER-BESIDE-

TOGETHER-WELL-SEEM,

The Concordant Version

AOKIM| ON testing

AOK IM ON tested, qualified

A AOK IM ON UN-tested, disqualified

ATIO AOK IM A Z ® rrou-test. reject
-AOT - decree

AOT M A  decree

AOT MA TIZ @ subject to a decree
-AO ¥- esteem

AOZ A esteem, glory

AOZ A Z W esteemize, glorify

€N AOZ A Z W 1N-esteem, glorify
€N AOZ ON 1N-esteemed, glorious

KEN O AOZ£ | A EMpry-esteem, vainglory
KEN O AOZ£ ON EMpry-esteemed, vainglorious

TIAP A AOZ ON BesipE-esteemed, paradox
CYN AQ£ A ZW  TOGETHER-esteem, glorify to-
gether

-AOK- AOK OC BEaM

-AOA- AOA OC FrrauD, guile
AOA | ON FravDulent
AOA 1O W deFrauD
AOA O W FrAUD, adulterate
A AOA ON UN-FRAUDED, unadulterated

-AOM- -AMM- Bumd
AWM A housetop
€N AOM H CI C 1~-sUILDing, buttress
OIK Q AOMH  HOME-BUILDing, building, edifi-
cation, upbuilding
OIK O AOM € W HoME-BUILD, build, edify, inure
OIK O AOM OC =HoME-BUILDer, builder
AN OIK O AOM € W UP-HOME-BUILD, rebuild

€T OIKQ AOM E ® ON-HOME-BUILD, build
on, build up

CYNOIKO AOME W
BUILD, build together

TOGETHER - HOME-

-AOP- spPEaR

AOlI AOP € W LAY(say)-SPEAR, revile
AOI AOP | A 1LaY(say)-sPEARing, reviling
AOI AOP OC Lax(say)-sPEARger, reviler

ANTI AOI AOP € ® INSTEAD - LAY (3ay)-
SPEAR, revile again

-AOPK- AOPK AC aazeLie, Dorcas
-AOY A- stave

AOYA €l A sLavery

AOYA EY W SLAVE

AOYA ON sLAvE

AOYA O W ensLAVE

AOYA AT WOT € WSLAVE-LEAD, lead intoslavery
KATA AOYA O DOWN-SLAVE, enslave

OP © AA MO AOYA €1 A VIEW-sLAvery, eye
slavery

CYN AOYA OC TOGETHER-SLAVE, fellow slave




The Greek Word Elements
-AOX- Secc -AEX- RECEIVE

-APN- APACCOMAI crurce
AP A XMH crurce, drachma
Al AP A XM ON rwo-cLUTCH, double drachma

-APAK- AP AK ®ON DragoN

-APAM- -ApOM-
APOM OC RUN, career
€I1C AP AM O INTO-RUN, runmin
€Y 6Y APOM € O WELL-PLACE-RUN, straight-

ROUN, run straight
KATA APAM @ DOWN-RUN, run down

TIEPI AP AM O ABOUT-RUN, run about

TIPO APAM (> BEFORE-RUN, run before
TIPO APOM OC BEFORE-RUNNer, forerunner

TIPOC APAM O TOWARD-RUN, run toward

CYN APOM H TOGETHER-RUN, running together
CYN APAM O TOGETHER-RUN, run together

YTIO AP AM . UNDER-RUN, run under
-APETMAN- APETTANON sickLE
APOYCIAAXA prusmia

-AY- -AM- -Al- AEY- AY O 1vwo
Al A KOCI A TWO0-HUNDRED, two hundred
Al AP A XM ON rwo-cLurcH, double drachma
Al AY M OC 1wo-two, twin, Didymus
Al ET EC TWO-YEAR, two years
AlETIA TWO-YEAR, two years
Al AOT" ON .Two-LAID(said), double tongued

Al TTA O ON rwo-MoRre-ed, doubled
Al TIA O ® 7TWO-MORE, double

AIC MYPI A A EC  TWO - MYRIADS,
MYRIADS, two hundred millions

Al CT A ZW@ TWo-sTAND, hesitate
Al CTOM ON rwo-MouTHed, two-edged

Al C 1wo-, twice,id. again
Al C XIAl A twice-rHOUSAND, two thousand

Al X A Z® rtwo-ize, pit against
Al XOCTA ClA 71wo-8TAND, dissension
Al X O TOM € ® Two-cur, cut asunder

Al WYX ON two-cooLep, double souled

AEY TEP ON two-more, second, secondly
AEY TEP Al ON rwo-more-, second day

AEY TEP O TIPW T ON rwo-more-BEFORE-most,
second first

AW AEK A TWO-TEN, twelve

AW AEK A T ON rwo-reEnth, twelfth

AW AEK A ©®YA ON TWO-TEN-SPROUT, twelve
tribes

AY- suip AYNWQ® sup, sunset
AY CM H suIp, west
TIAP €IC AY N () BESIDE-INTO-SLIP, slip in
€K AY @ ovur-sLp, strip
ATITEK AY OMAI FroM-0UT-8LIP, strip off

AﬂﬁeK AY Cl C FROM-OUT-SLIPPing, stripping
of

APAM @ ruN

with oF-
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€N Al AY CK @ 1N-sLIP, put on dress

€N AY N @ 1N-suip, slip into

€N AY @ 1N-sLIP, put on, dress A
€N EN AY T HC oN-IN-sLIP, overcoat 4
ETEN AY O oN-IN-sLIP, dress with B
EN AY M A  -suip-effect, apparel B
€N AY CIC 1n-surpping, putting on r
€Tl AY O on-surp, sink Q@
-AYN- AYN A MAI ABLE, can, enable, be possible %
AYN A MIC asiLiry, power, id. import, powerful €
AYN A MO ® make-ABLE, endue E
AYN AC T HC asrer, potentate y 4
z

AYN A T € © be-aBLE, be powerful
AYN A T ON 4BLE, possible, powerful, power, could H

A AY N A T ON uUN-aABLE, impossible, impotent “
A AYN AT € O be-UN-ABLE, be impossible e

EN AY N A MO W® make-IN-ABLE, invigorate
KATA AYN ACTEY ® pown-ssi, tyran-

nize over
AYC- n K
AYCBACT AKT ON 1LL-BEARic, hard to bear A
AYC EN THP | ON LN, dysentery L

AYC EPMH NEY T ON ILL-TRANSLATE,abstruse M

AYC KOA ON 1L-vICTUALS, squeamish u
AYC KOA OC ILL-VICTUALS-AS, squeamishly N

AYCNO H T ON 1r-Minped, hard to apprehend ¥

AYC ®H M| A 1wL-averment, defamation %
AYC OHM E ® 1mL-AVER, defame
-ACD- 8See -AO- GivE or -A Y- TWO ?
n
P
[ 4
€ 4
€ combines, contracts, and is absorbed as follows: ?
€eA=H ele=¢el oEe=0Y T
€H=H €0I1=0I o€El=0Y T
He=H ole=0i €0Y=0Y
ee=el € Al=Al Cw=w -4
eel=€el €0=0Y Yye=Y
(]
-&- -€El- -I- 32 -OY- -(D- sENG PH
As link letler in verbs (—E- ) it signifies to BE what is x
indicated by the root. CH
€ AYT O BE-sAME, self
AYO ENT € & saME-BE, domineer 8
KAO € Z OMAI pown-BE-ize, be seated ((‘)Io,

TIAPA KAO© €Z O MAI  BESIDE- DOWN- BE-ize,

seat at
-€ |- BE, am, are, is
€ I Ml 1-aMm  See the grammatical tables

ATI € | Ml rFroM-BE, be absent
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€IC € | Ml 1nNTO-BE, pass into
€K €1 our-BE, there
KA KE | aND-0UT-BE, and there, there also
€K E | OE N 0UT-BE-PLACE, thence
KA K €1 ©E N AND-0UT-BE-PLACE, and thence
EKEICE ovur-BE, there
EN E | Ml 1N-BE, what is within
ENI IN-18, is
€£ €1 M| our-BE, beoff
E€TI'E | Ml oN-BE, ensue
TIAP € | Ml BESIDE-BE, present, presence
CYN TIAP € | Ml TOGETHER-BESIDE-BE, present

Wl
CYN € | Ml TOGETHER-BE, be together, with

€ I N- 10-BE
€ N EK EN 10-BE-0UT, On account of

€K € 1N OC our-TO-BE, that, those, id. it, he, she
Kllb; K € | N OC anp-our-T0-BE, and that, and
those

EMMEK EIN A on-our-ro-BE, beyond
YTIEP EK € IN A 0VER-OUT-TO-BE, beyond

-€ CTI- =k (it-)
€2 € C Tl ovUT-BE, BE-allowed, allow

-OY C I- BEING
OY C| A BEING, estate
ONT OC BEING-AS, BEINGly, really

ATIOY C | A FRrROM-BEING, absence

€K OY C | ON our-BEING, voluntary

€K OY C 1 WC ovUr-BEING-AS, voluntarily

€£ OY C| A ouT-BEING, authority, jurisdiction,
right, license

€£2£0YCI| AZW® OUT-BEING-ize, authority-ize,
have jurisdiction, be in authority over

KATEZ0Y C| AZ® DOWN-OUT-BEING-ize,

pown-authority-ize, coerce

€T OY C | ON on-BEINGed, dole

TIAP OY C | A BESIDE-BEING, presence

TIEPI OY C1 ON aBOUT-BEING, special

-ON- -(D N- BENe
WONE OMAI BEING-, purchase

A1WN UN-IF-BEING, eon
A1WNI|ON UN-IF-BEINGed, eonian

€K ON ovur-BEING, voluntarily
A K ON UN-0UT-BEING, involuntarily

KOIN ®WN € (> CoMMON-BEING, communion, con-
tribute, participate
KOIN W N OC  COMMON-BEINGer, communioner,
participant, mate
KOIN @ N | A COMMON-BEING, communion, partici-
pation, fellowship, contribution
KOIN W N IK OC CcOMMON-BEING- (adj.) commun-
ioner, liberal contributor
CYT KOINWN € W TOGETHER-COMMON-BE-
ING, TOGETHER-communion, be joint participant,
be joint contributor
CYT KOINWN OC = TOGETHER-COMMON-BE-
ING-, TOGETHER-communioner, joint participant

The Concordant Version

-€&- GARMENT
€ CO HC GARMENT, attire
€ CO H CIC carMENTIng, attire

IMA T |1 ON aarMENTS, singular cloak
IMA T |1 ZW® GARMENTIZe, garmented
IMA TICMOC GARMENTIng, vesture

-€-
-€ N- Leave Allied to -|H- LeT

€ A O LEAVE, leave, let
TIPOC € A O TOWARD-LEAVE, leave toward

See -IH- LET

€N B!
“€BA- S¢e -ETI'T- sEVEN
€BEP =pEr

-€B PAl- €EBP AIC =HeBrEw Hebrew pass
€BP Al C T| =HEBREW language
€BP Al K ON neBrewic, Hebrew
€BP Al ON EHEBREW

-€T'I- ETT YC n~ear
€T T |1 ZW NEear, draw near
€T Y TEP ON NEARer
TIPOC €T I" | Z > TOWARD-NEAR, draw near to

-ETr'rY- €ETTY OC sproNsor

€ETEIP- -€ETEP- -HIrOP- rouse
€T EIP W RouUsE, td. rise, raise
€T EP CIC rousing
€£ €T EIP W 0UT-ROUSE, rouse up
€Tl ETEIP W ON-ROUSE, rouse up
CYNETEIP ®® TOGETHER-ROUSE, rouse together
Al ETEIP O THRU-ROUSE, rouse, arouse
TP HITOP € ® =Rousk-, watch
AlA TP HTOP € © THRU-ROUSE-, become alert

ETrw

-EAA®D- EAASD OC LuvEL flat
CAAD | ZW LEVEL

€A P- sETTLE
€ AP Al ON 8ETTLED
€ AP AlWMA serrLE-¢ffect, base
AP EAP ON FrOM-8ETTLE, latrine
ENEAP EY @ m-sErILE, ambush
EN €EAP A IN-8ETTLE, ambush

KA© EAP A DOWN-SETTLE, seat
TIPWL TO KAO €AP | A BEFORE-most-DOWN-
SETTLE, front seat
TIAP EAP €Y O BESIDE-SETTLE, settle beside

€Y TIAP €EAP ON WELL-BESIDE-SETTLED,
assiduous

CYN E AP | ON TOGETHER-SETTLE, Sanhedrin




The Greek Word Elements

E€2ZEKIAC =mezEgaR Hebrew BoLp-FAsT-Jehovah

-€6- -HO- -QO- €6 OC cusrom
€06 W be-custom
€6 1Z YW accusroMm
HO OC cusroM, character
N O© ON neg.-cusroM, bastard
KAKOHO €I A EviL-custoM, depravity
CYN HO €| A TOGETHER-CUSTOM, usage, used to

-€ON- EONOC rartioN
€ON| K ON nNartioNic, of the nations
E€O6N| K WOC NATION-a8, -ly, as the nations
€ON APX HC NATION-ORIGINer, -chief, ethnarch

-€l- €1
€ AN 1F-EVER, if ever, if ... should for .. may
€ AN MH 1r-EVER No, except
€ AN TIEP [(F-EVER EVEN, that is, if
€1 A€ MH "€ 1F-YET-NO-SURELY, otherwise
€1 "€ 1F-surELY, if to be sure, since surely
€1 MH 1F No, except, unless
€Il TIEP w-EvEN, if so be that
EIMWC w-?-a8, w-how, if somehow
€| TE 1r-BEsIDES, whether. . or
A €| UoN-R, ever
A | ON UN-IF-BEING, eon
A1 WN| ON UN-1F-BEINGed, eonian
€T [] AN oON-[IF]-EVER, if ever
€T €| oN-¥, since, else
€T €1 AH oN-r-BIND, since, in fact

€N €l AH TIEP ON-IF-BIND-EVEN, since in fact
even

WC €I as-1F, asif, about, approximately
WC TIEP €1 AS-EVEN-IF, even as if
H NIK A I1FEVER-REACH, if ever or should reach

-€& I\ Ending of female appellation
-“€IA- See -|A- PERCEIVE

-€1¥K- sivuLaTE  Perhaps from €| v and | K REACH
€IK H siMurarely, be a sham, affectedly, futilely
€lK O SIMULATB
€K WON BSIMULATE, image
ETI EIK €l A ON-BIMULATION, leniency
€Tl EIK € C onN-sivuLATed, lenient, lenience
YTl €EIK O UNDER-BIMULATE, defer

-€IKOCI- E€IKOCI tweNTY
EIKOCITIENT € TWENTY-FIVE
E€IKOCI TE CC AP A TWENTY-FOUR
E€IKOCI TP | A TWENTY-THREE

€I Al See -H Al- sun (light)

-€IA- -€EA- wamL
EAIC CW waRL, roll up
©Y EA A A FEEL-WHIRL, tornado -
ATIEIA H rroM-waIRL, thieat
ATIEIA € O FaoM-WHIRL, threaten

TIPOC ATl EIA € O TOWARD-FROM-WHIRL,
menace

EN EIA € © IN-WHIRL, wrap

83
E€IMI1 See -€- Be
-€ITY- See -ET- and -AET- say A
-€IPHN- E€IPHNH reace A
EIPHN EY ® be-at-pEACE 2

€IPHN | K ON Ppeacesble
€IPHN O TIOI € W PEACE-DO(make), make peace ™
E€IPHN O TIOI OC PEACE-DO(make)er, peacemaker @

E€IC -E€C- -C- Masculine of EN one
-€IC- -€C- -€- 110, of time, for

€IC AT @ 1NT0-LEAD, lead in or into
ETN EIC AT W T H ON-INTO-LEADINg, superin-
duction
TIAP €IC AT O BESIDE-INTO-LEAD, smuggle in
TIAP E€IC AK T ON BESIDE-INTO-LED, smug-H
gled in EY
€IC AKOY O INTO-HEAR, hearken

sN =\ op

€IC AEX OMAI INTO-BECEIVE, admit g
€IC APAM U INTO-RUN run in
TIAP €IC AY NW BESIDE-INTO-5LIP, slip in 1
€IC € | M| 1NTO-BE, pass into !
€IC EPX OM Al INTO-COME, enter K
ETEIC EP X OMAI ON-INTO-COME, intrude E

TIAP EICEPX OMAI

BESIDE - INTO - COME, A
creep In

L
CYNEIC EPX OMAI TOGETHER-INTO-COME,

enter together M
€IC KAA € © mrocary, callin M
€IC OA OC 1NTO-wAY, entrance N
€IC TTHA A @ INTO-8PRING, spring in N
EIC TIOP €Y OM Al 1NTO-GO, go into ¥
€I1C ®EP W INTO-CARRY, carry into, bringinto %
TIAP €IC ®EP > BESIDE-INTO-CARRY, employo
-€C- °

€C OT1 TP ON INTO-vIEWer, mirror n
€C W 1NTO-, within, inner P
€C W OE N INTO-PLACE, inside, inwardly P
€C W TEP ON 1NTO-more, interior B
-C- C

©HC AYPIZW@  PLACE-INTO-MORROW, store, ®
treasure, hoard T

ATIOGHC AYPIZW®
MORROW, treasure up

©H C AYP OC PLACED-INTO-MORROW, treasure W
v

FROM - PLACE - INTO- ¢

-€1'T\ THEREAFTER, afterward

L

€T EIT A ON-THEREAFTER, thereupon PH
MET ET €IT A WITH-ON-THEREAFTER, after-

ON-THEREAFTER, afterwards

€K- -K- €X- our, outof, id. off, forth, at, from ¥

EK BA I N @ our-s1EP, step out

EK BAA A ® our-cast, castout, extract, eject,
evacuate

€K BA CIC ovur-srepping, sequel
€K BOA H our-casring, (with po) jettison
€K IM'AMI| Z © our-MARRYiZe, give in marriage
€ K I"ON OC ovur-BECOMer, 0UT-parent, descendant
EK AATIAN A @ 0vUT-sPEND, bankrupt
EK AEX OMAI OUT-RECEIVE, wait

ATTEK AEX O MAI FrOM-OUT-RECEIVE, await

3@ ¢
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€K AHA ON 0vUT-EVIDENT, obvious

€K AHM € @ oor-pUBLIC, be away from home
CYNEK AHM ON TOGETHER-OUT-PUBLIC-er,
fellow-traveler

€K AO- ovur-arve, lease
€K Al HT" € OM Al 0oUT-THRU-LEAD, oUT-relate,

detai
ANEK AIHT HTON UN-OUT-THRU-LED,
uUN-detailed, indescribable

EK AIK € ® ovuUr-JusT, avenge

€K AIK H CI C our-usring, avenging, vengeance
€K AIK OC our-susrer, avenger

€K Al K ® 0UT-CEASE, banish

€K AO T ON our-Given, given up

€K AOX H OUT-RECEPTION, Waiting for

€K AY @ ovur-sure, strip
ATNIEK AY OMAI| FrOM-0UT-SLIP, strip off
AT{lie K AY C IC FROM-OUT-SLIPPing, stripping
ouT-BE, there

of

EKEI
KA K AND-0UT-BE, and there, there also
ENEKEIN A oN-oUr-To-BE, beyond

€K E | ©E N 0UT-BE-PLACE, thence
KA K E| O©E N AND-0UT-BE-PLACE, and thence

€K EINO our-ro-BE, that, those, id. he, she, elc.
KA KE I N O AND-0UT-10-BE,and that,and those
YTIEP EK € | N A 0VER-0UT-T0-BE, beyond

€K €| C € oUr-BE, there
€ N EK EN T0-BE-0OUT, On account of

€K ZHT € O oUT-8EEK, seek out, exact

€K ZHT H CI C ovur-seexking, exaction

EK 6 AMB € O MAI| 0UT-AWE, overawe

€K © AMB ON ovur-aweDp, overawed

EK ©AYMA ZW OUT-MARVEL, astound

€ K ©E&- 0UT-PLACE, expound

€K ©E T ON ovur-PLACED, exposed infanis

EK KAO AIP O oUr-DOWN-LIFT, clean out, purge
EK KA I OMAI ovur-BURN, inflame

€K KENT € O 0oUT-PIERCE, stab

€K KA A O OUT-BREAK, break off

EK KAEI W o0vUr-LocK, debar

€K KAH C 1A our-cALLED, ecclesia

€K KAIN @ oUT-cLINE, avoid

€K KOAYMB A @ our-swiM, swim out

€K KOM | Z W our-rFeIcH, fetchout

€K KOTI T  o0vuT-sTRIKE, strike off, hew out or

down
EK KPA Z ® our-crY, cry out
EK KPEM A MAI our-EANG, hang on
€K AAA EW® O0Ur-TALK, talk out

ANEK AAA HTON UN-OUT-TALKED, un-
speakable
€K AAMTI® ovUT-sHINE, shine out

€K A A © OMAI be-our-0BLIVIOUS, be oblivious
€K AET @ ovur-LAY(say), choose
€K AEITI W 0UT-LACK, default

A%\l ﬁ K AEITI T ON UN-OUT-LACKED, not de-
au

EK AEK T ON ovur-ram(said), chosen
C YN EK AEK T ON TOGETHER-0UT-LAID(said),
chosen together

€K AOT H our-Laip(said), choice
€K AY @ 0UT-L00SE, faint

€K MACC ® our-wire, wipe off
EKMYKTHP | ZQ® 0vUT-NO8E, scout
EKNEY @ ovur-NoD, evade
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€K NH ©® @ oUr-negative-DRINK, be sober
€K ON our-BEING, voluntarily
A KON UN-0oUT-BEING, involuntary
€K OYCION ovur-BBING, voluntary
€K OYCI OC 0UT-BEING-AS, voluntarily
EK TTAAAI our-orp, of old
EKTIEIP A Z U OUT-PROBE, OUT-try, put on trial
€ K TIEMTI ® ovur-seND, send out, send forth
€K TIEPI CC WC  0UT-ABOUT-A8, extravagantly

YTIEPEK TIEPI CC OY  OVER-OUT-ABOUT,
-excessive, exceedingly distinguished

EKTIETANN Y Ml our-Expanp, spread out
€K TIHA A O OUT-sPRING, spring out

€K TITI T ® ovur-FaLL, fall off, lapse

EK TIAE @ our-FLOAT, sail off

EKTIAHP O® ourrmwy, fully fulfil
EKTIAH P © CIC our-riLLing, full completion

EKTIAHC C® ovur-BLow, astonish

€K TINE W ovUr-BLOW, expire

EKTIOP €Y OMAI ovur-6o, go out, issue, dis-
charge

€K TIOPN EY O O0UT-PROSTITUTE, commit ultra-
prostitution

EKTITY W ovur-serr, loathe

€K PIZ O ® ovur-ROOT, root up

€ K CT A CI C our-sTANDing, amazement, ecstasy

€K CTPE®D @ 0UT-TURN, turnout

€K TAP AC CW 0UT-DISTURB, perturb

€K TEIN O 0vUT-sTRETCH, stretch out

ENEK TEIN  ON-0UT-8TRETCH, stretch out

YTIEP EK TEIN O OVER-OUT-STRETCH, over-
stretch

EK TEA € ® ovur-rNisH, finish up
€K TEN €1 A 0UT-sTRETCH, (with IN) earnestly
€K TEN EC O0UT-STRETCHED, earnest
€K TEN WC 0UT-STRETCE-AS, earnestly
EK TINAC C W 0Ur-QUIVER, shake-off
€K T OC ovured, outside

TIAP EK T OC sEsmEe-oured, outside
€K TPET  OUT-REVERT, turn aside
€K TPE®D W OUT-NURTURE, nourish, rear
€K TPWMA 0UT-BORE, abortion
€K ©EP O 0UT-CARRY, carry out, bring forth
EKPEYT O OUT-FLEE, escape

EK POB € W ovur- , terrify
€K ©OB ON our-FEARED, terrified

€KDY O 0UT-8PROUT, sprout out
€K XE W our-POUR, pour out, spill, shed
YTIEP EK XY N O OVER-OUT-POUR, run over

AIM ATEK XY ClA BLOOD-OUT-POURINg,
bloodshed

€K X®OP € ® oUT-8PACE, come out into country
EKWYYXWQ® ovur-coo(soul), give up soul

€Z£-

€2 AT TEA A OUT-MESSAGE, recount
€4 ATOP AZ ® o0UT-BUY, reclaim

€4 AT O OUT-LEAD, lead out

€4 AIP € ® our-LIFT, extricate, wrench out
€4 AIP ® ovur-LFT, expel

€4 AT € © O0UT-REQUEST, claim

€4 A | ®N H. C 0Ur-UN-aPPEARed, suddenly
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€Z2 A KOA OY ©E€ W 0UT-UN-JOIN-PLACE, OUT-
follow, follow out

€£ AAEID O ovUT-RUB, erase, brush from
€£ AAAO MAI ovUr-LEAP, leap up

€4£ ANA CTA CI C 0UT-UP-STANDINg, resurrec-
tion from among

€2 ANA TEA A ® OUT-UP-FINISH, OUT-UP-rise,
shoot up

€% AN | CT H MI our-up-sTAND, stand up, raise up

€L ATTAT A W o0ur-sEDUCE, delude

€2 ATIN A 0Ur-UN-APPEARly, suddenly

€4 A TTIOP € W 0UT-UN-GO, oUT-perplex, despair
€2 ATIOCTEA A ® our-rroM-pUT, delegate,

send away, dispatch

E€£ APTI|Z W our-EQUIP, outfit

€4 ACTP ATIT O OUT-GLEAM-FLING, glitter

€42 AYT HC our-same, forthwith

€£ ST EIP ® O0UT-ROUSE, rouse up

€4 €1 MI ovUT-BE, be off

€2 E€AK OMAI our-praw, draw away

€£ € P AMA ovur-gusH, vomit

€42 €€PEYN A W o0uUr-sEARCH, search out

ANEZEPAYNH T ON uN-0UT-SEARCHable

inscrutable

€% &P X O MAIl 0UT-COME, come out, away, forth

or outside
€4 € C Tl ovur-BE, BE-allowed, allow

E€£ ETAZ O OUT-INTERROGATE, inquire
€2 HI" € O MAI ouT-LEAD, unfold
€£ HX € ® o0UTr-RESOUND, sound forth
ANEZ| KAK ON uN-our-EviLed, bearing
with evil
€% | CT H MI our-sTanD, be beside self, be amazed
€£ICXY @ be-0oUT-STRONG, be strong

ANEZLIXN|I ACTON UN-0UT-TRACERDle,
untraceable

€2 0A OC ovur-way, exodus
Al €E£ OA OC THRU-OUT-WAY, exit

€2 0A0 OPEY W OUT-WHOLE-RUIN, utterly ex-
terminate ’

€£0MO AOT" € W . oUT-LIKE-LAY(say), confess,
acclaim, acquiesce

€2 0P K| Z W ovUT-0ATHiZE, exorcise
€£0PKIC T HC our-oaTHist, exorcist
E€£0PYC C W OUT-EXCAVATE, gouge out, scoop

out
€£0Y AENOW OUT-NOT-YET-ONE, scorn, be
contemptible

€20Y © ENE ® O0UT-NOT-YET-ONE, scorn, be
contemptible

€£20Y C| A ovur-BEING, authority, jurisdiction,
right, license

€2 0Y CI| A Z W ouT-BEINGize, authority-ize, have
jurisdiction, be in authority over

KATELOY CIAZQ® DOWN-OUT-BEINGize,
powN-authority-ize, coerce

€4 OX H our-HAVing, prominent
€£ YTIN | Z ® our-sLEEPize, wake out of sleep
€Z YTIN ON our-sLEEP, out of sleep

€4£ W our, outside, without

€4 W OE N 0UT-PLACE, outside, outwardly
E€E£ WO € W ovur-TERUST, thrust

E€£ WL TEP ON ovrer

€E€KACT- EKACTON EacH

€ KACT O TE€ EACH-WHICH-BESIDES, BACH-when,
ever and anon
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-EKATON- €EKATON HUNDRED
EKATON T A €ET HC HUNDRED-YEAR, century A
EKATON TA TTAACI ON HUNDRED-FOLD A

EKATONT APXOC

4 > HUNDRED-ORIGINer, B
HUNDRED-chief, centurion

EAAMIT HC ELamite

-€AN- EAACCON INFERIOR
€A A TT ON INFERIOR, less
EAA TT ON E W be-INFERIOR, lessen
EAA TT O make-INFERIOR

EAA XICT ON INFERIOR-most, least, least triffle A

EAAXICTO TEP ON  INFERIOR-most-more,
less than the least

“€AN- pRivE EAAY N @ DRIVE, row
ATIEA A QL FROM-DRIVE, drive from
CYNEAA YN W TOGETHER-DRIVE, intercede

E€AAD- EAADP ON wLaHT, not heavy
EAADPIA LiGHTRESS

‘€ AE- MErcY Compare with -) A€- PROPITIOUS

EAE A W be-MERCIFUL, obtain mercy, be shown
mercy

EAE €IN ON MEercyable, forlorn

eEAE HMOCYNH
accompaniments), alms

EAE HMON wuerciful
EAE OC mMERcY
AN EAE ON uN-MERCY-ed, merciless
AN EAE HMON un-mMerciful, unmerciful
EAEAZAP =ELEAZAR
-€AET- Exrosn
E€EAET M OC Exrosing, exposure
EAET £|C Eexrosing, with BE, be exposed
EAET X OC E=xrosing, id. conviction
EAET X EXPOSB
ATTEAET M OC rroM-Exposing, confuted
AIA KATEAET XOMAI  raRU-POWN- °°
EXPOSE, thoroughly confute
€AEYO- EAEYO EP ON rrEE, freeman
EAEYO €EPIA rreedom
EAEYOEPOW rrEE
ATIEAEYO € P OC FroM-FREED, freedman

B

€ A- See -€IA- wHIRL r
‘€ A- See -€PX- comp °
€AAML- EAAIA ouvs A
€A Al ON ouive-oil €
EA AION ouve, Olivet B
ATPIEAAIOC riELp-oLive, wild olive y 4
KAA AIEAAIOC IDEAL-OLIVE, cultivated *
olive tree H

€ AAMM- ELaM =
e

TH

1

3

K

K

MERCY-TOGETHERness (ifs
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‘€ AEDNA- ELEPEANT
A EAED ANTIN ON ELEPHANTIne, ivory

4 EAIEZEP rurzer Hebrew Deity-HELP

E “€Al- EAICC® waRL, rollup See-EIA-
': EAIAKEIM =uakm Hebrew Deity-risE

A EAICCAIOC russaos, Elisha Hebrew Deity-
D

SALVATION
? € AEIZABE'T rrizaBETH Hebrew Deity-saTIsFY
z € AIOYA =Euup Hebrew Deity-spLENDOR

B EAK- EAK® drAw

E€AK OMAI Dpraw, ulcerate

€ AK OC bprawer, ulcer

6O EAKYW® braw

TH E€£2EAKOMAI oUr-braw, draw away
! -€©€AA- EAA AC GREECE

€AA HN ereEx

EAAHNIK ON GreciAN

E€AA HNIC GREEK feminine

A EAAHNICT HC oreexist, Hellenist
L E©AAHNICT! oreek language
MEAMAAAM Evum

N € ATIl- EATIZ W ExpEcr, rely on

N E€ATII C EXPECTATION, expectancy, prospect
ATIEATII Z ® FROM-EXPECT, expect from

X TIPOEATII ZW BEFORE-EXPECT, complete, state
of prior expectancy

? EAYMAC Eirnus

11 EAMI Eor  Aramaic my-Deity

¥ .€M- EME W srew

': €EME o ME ur Accusalige of ETW 1

C EMMANOYHA mnuasveL  Hebrew wirs-us-
8 Deity

TGMMAYC EMMAUS
EM ON My EM AYT OY or-MY-8AME, myself
v EMMOP EuMmor Hebrew He-ass

EY

@ -&N- M- -€r- €N, ENI 1x, among, id. by,
PH with, on, at, into
x €N T OC 1N, inside

EN AT KAAIZOM AI IN-cLasP, clasp in arms

cH
€N A A1 ON IN-saLT, of salt sea
;‘: €N ANTI| IN-INSTEAD, in front of
ATIEN ANTI|  FROM-IN-INSTEAD, in front of,
D contravening
oo KA'Tl;teN ANT! DOWN-IN-INSTEAD, facing, in
sig!

€N ANTION adverb IN-INsTEAD, in front of
T?rz N ANTI ON THE-IN-INSTEAD, on the con-
y

€N ANTI ON adjective IN-INSTEAD, contrary
YTIEN ANTI ON UNDER-IN-INSTEAD, hostile
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€N APX O MAI 1N-0RIGIN, undertake

TIPOEN APX O MAI| BEFORE-IN-ORIGIN, un-
dertake before

€M BAIN O IN-sTEP, step into
EMBAA A @ 1N-casr, castinto

TIAP EM BOA H BESIDE-IN-CAST, camp, citadel
EMBATIT ® 1N-pre, dip in
EMBA T EY ® IN-sTEP, parade
EMBIBA Z O IN-have-sTEP, step on board
EMBA €ET1 O 1N-cast-vIEW, IN-look, look at
EMBPIM A OMAI IN-THUNDER, mutter
€T IN'PA® O IN-WRITE, engrave
€N A€ €C 1N-BoUND, indigent
EN AEIT MA 1N-sHOW-¢ffect, display

EN AEIK N Y MI 1n-sHOW, display
€N AEI£IC 1n-sHOWing, display, proof

€N A€ X O MAI IN-RECEIVE, be credible
ANEN AEK T ON  UN-IN-RECEIvable, in-
credible

€N AHM € W 1n-pusLIC, be at home
€N AIK ON 1N-jusT, fair
€N ADOM H CI C 1N8-BUILDing
EN AO£ A Z ® IN-SEEM, IN-esteem, glorify
€N AO£ ON IN-SEEMED, IN-esteemed, glorious
€N AY MA 1n-suip-¢ffect, apparel
€N AYN A MO @ make-IN-ABLE, invigorate
€N AY N O 1N-surp, slip into
€N AY CIC 1N-sLIPPing, putting on
€N AY @ 1N-sLIP, put on, dress
ENEN AY O ON-IN-8LIP, dress with
€TEN AY T HC oN-IN-sLIP, overcoat

EN EAP A IN-8ETTLE, ambush
EN EAP €Y O IN-SETTLE, ambush

€N EIA § © IN-WHIBL, wrap

€N E | Ml IN-BE, what is within

EN EPT" €1 A 1N-AcTion, operation
EN EPT™ € W 1N-ACT, operate, active
EN EPT" H MA  1N-acT-effect, operation
€N EPT™ HC 1N-acTive, active, operative

ENEY AOT" € © IN-WELL-LAY(say), bless in
EN EX O IN-HAVE, be enthralled, hem in
€N ©A AE IN-PLACE-YET, in this place
€N ©E€ N IN-PLACE, hence
E€EN 6YM € OMAI 1N-FEEL, brood
AlEN ©YM € O MAI| THRU-IN-FEEL, engross
€N ©YM H CI C IN-FEELing, sentiment
ENI AYT OC 1N-8AME, year
€NICT H M| 1N-sTAND, present time
ENICXY U be-IN-8TRONG, strengthen
€T KAO € T OC 1N-DowN-LETer, eavesdropper
€T KAINIA 1N-NEwing, dedication
€ KAINIZ ® 1N-NEwize, dedicate
€T KAK E W 1N-Evi, despond
ET KAA €E W 1N-caLL, indict

ET KATA AEITTQ IN-DOWN-LACK, abandon,
conserve

€I KAT OIK € ® 1N-DOWN-HOME, dwell among
Er KAYX A OMA| 1N-poast, glory in
ETKENTP | Z® IN-PIERCE, graft
€T KA HMA 1N-caLL-effect, indictment
ANET KAHTON  UN-IN-CALLED, unim-
peachable
€T KOMB O O MAI IN-ENOT, wear servile apron
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€T KOTT H IN-sTRIKE, hindrance
€T KOTI T & IN-sTBRIKE, hinder

€T KPAT €1 A 1N-BoLDing, self control
ET KPAT EY OMAI IN-HoLp, control self
€T KPAT €C 1N-HELD, self-controlled

€T KPIN W 1N-JUDGE, judge among

€T KPYTI T O 1N-HDE, hide in

€T KY OC IN-TEEM, parturient

EA AOT" € O IN-LAY(say), impute, take into ac-

count
EMMAIN O MAI be-IN-MAD, be exceedingly mad
EM MEN U IN-REMAIN, remain in
ENNEY W 1n-vop, nod
ENNO | A 1n-MmiND, thought

€N NOM ON 1N-Law, legal, legaily
AM®| ENNY M| ENVELOPE-IN, garb

ENNY X ON IN-NIGHT, in night
EN OIK € ® IN-HOME, make home in
EN OP K |Z @ 1N-oaTHize, adjure by

EN OXA € 1 IN-THRONG, annoy
TIAP EN OXA € O BESIDE-IN-THRONG, harass

€N OX ON 1n-HAD, liable

EMTIAIT MONH  IN-HITTING,
scoffing

EM TIAI T" M OC 1n-mrTTing, IN-sporting, scoffing

€M TTAI Z © 1N-HIT, IN-sport, scoff, deride
EM TIAI K T HC 1N-HIrTer, IN-sporter, scoffer

EM TIEPI TIAT € W IN-ABOUT-TREAD, walk among
EMTI NIT W IN-FALL, fall into

EM TTAE K O IN-BRAID, involve

EMTIA HMI mv-rFm, fill

EMTIAOK H IN-BRAD, braiding

EM TINE W 1N-BLOW, breathe out

EMTIOP €Y O MAI 1x-Go, traffic
€M TIOP | A 1N-Go, merchandise
€M TIOP | ON 1N-Go, store

€M TIOP OC 1N-goer, merchant

EMTIPH © O IN-INFLAME, setin flames

EM TIPOC ©E N IN-TOWARD-PLACE, in front of
EMTITY O IN-sPIT, spitin

€N TAA MA In-FINisE-¢ffect, direction
ENTA D | AZ W IN-DIE-, IN-sepulcher, bury
EN TA & | A C M OC 1n-pying, -sepulcher, burial
EN TEA A OMAI IN-FINIsH, direct
ENTEY ©E N IN-PLACE, hence

€N TEYZLIC IN-BAPPENIngG, pleading
AYCEN TEP | ON 1L-IN, dysentery
€N TIM ON 1N-vaLUED, held in honor

€N TOA H 1n-rinisH, direction, precept

€N TOTI | O C IN-PLACE, in the place

€N TPETI ® IN-REVERT, abash, respect

EN TPE® W IN-NUBTURE, foster

€N TPOM ON IN-TREMBLing, in a tremor

€N TPOTI H 1N-REVERsion, abashment, abash

EN TPY®D A @ IN-ENERVATE, luxuriate in

EN TYT X [AN] W 1N-BAPPEN[-UP], plead
YTIEP €N TYT X AN W OVER-IN-HAPPEN[-UP]

ovER-plead, plead tor

EN TYAIC C W 1n-Fowp, fold up

EN TYTI O W 1N-BEAT, chisel

€N YBP | Z O 1N-0UTRAGE, outrage

EN YTINI| A Z @ IN-SLEEP, dream

€N YTIN| ON IN-sLEEPize, dream

EM ®A N HC 1N-appEAred, disclosed

EM AN IZ O 1N-APPEARIZe, disclose, inform

€M OB ON IN-FEARed, affrighted

IN-sporting,
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EM ®Y T ON IN-sPROUTED, implanted
EM DYC A IN-INFLATE, exhale
€N X Pl O IN-ANOINT, anoint
EN N | ON IN-viEW, in sight of, before
KATEN ®TI | ON DOWN-IN-VIEW, in sight
EN W TI1Z O MA| IN-EARize, give ear
BAA AN T | ON cast-IN, purse
- - oNE M L ,
€N according to, individ?alhcy
E€ENO T HC onNEness, unity
EN AE KA ONE-TEN, eleven
EN AE KA T ON oNE-TENth, eleventh
MH A EN NO-YET-ONE, no one, nothing
OY A €EN Nor-YET-ONE, nothing, no one, naught
OY ©EN NoT-YET-ONE, nothing, no one

€£0Y A EN O @ 0UT-NOT-YET-ONE, scorn, be

contemptible

€£0Y © EN € W 0UT-NOT-YET-ONE, scorn, be
contemptible

-€N- ENNE A\ ~NINE
€N A T ON rinth
ENNE NH KONT A NINEty

ENEKEN Ses -EIN- under -€- B
-€ENNE- EN € ON puMsrounp
ENMC ENos Hebrew MORTAL
ENQX EeNoce Hebrew DEDICATED
€X2- -EK- €EZ sxx

€K T ON sixth, sixth

€£H KONT A six-1y, sixty
€£ A KOCIO| six-hundred, six hundred

-€Z2- Ses EK our
-€ X- Futureof -€X- HAVE

€OPT- €OPTH resTIvAL
E€O0PT AZ W restivaLize, keep festival

-€ET1- -EITI- -T1- said See -AST - LAY(say)

€T OC say

€T W say, tell, speak, id. call

ANT E€ITI ON INsTEAD-LAY(say), contradict

ATI €ITI ON rroM-LAY(say), spurn

NH TTI A Z ® YoUNG-LAY(say), be a minor

NH T11 OC YOUNG-LAY(say)er, minor

TIPO ETI O BEFORE-LAY(say), predict

CYN e{! O MAI| TOGETHER-LAY(say), arrange to
mee

-€T1- See -OTI- view
ENADPAC ErarERAs
-€ETI1- -ETI- -E®- ox, id. at, against, besides,

by, in, inasmuch, over, to, upon
ETII BA I N onN-sTEP, mount, board

ETII BAA A O oN-cast, accrue, dash, lay on,
patch, put forth, reflect

€Tl BAP € ® be-oN-BEAVY, be burdensome
€T BI BA Z ® oN-have-sTEPiZe, mount

Feminine MIA, with
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ETIBA ETI W oON-casr-vIEW, look on
€Tl BA H MA oN-cast-effect, patch

€Tl BOY A H o0N-counser, plot

€T T AM BP €Y W ON-MARRY, marry a brother’s
widow

€T T'E 1 ON OoN-LAND, terrestrial

€T T'IN O MA| ON-BECOME, come On

€Tl TNW oN-ENOW, recognize, realize
€T TNW CI C  on-ENowledge, recognition, real-
ization

€7 rPA® H on-wrrring, inscription
€Tl TPA® O ON-WBITE, inscribe
€Tl AEIK NY M| on-sow, exhibit
€Tl AEX OMAI| ON-RECEIVE, receive

€711 AHM € O ON-PUBLIC, repatriate
TIAP €T AHM OC  BESIDE-ON-PUBLIC-er, ex-

patriate

ETII A|A TA CC OMAI ON-THRU-SET, ON-pre-
scribe, modify

E€TIl AO- oN-GIVE, give up, hand

€711l Al OP© O W ON-THRU-ERECT, amend

€Tl AY O on-sLIP, sink

€Tl EIK €1 A ON-SIMULATION, leniency
€T EIK EC on-siMuLATed, lenient, lenience

ETMIZHT € ® ON-8EEK,  seek for
€T ©A N A TI ON on-pEaTHed, death-doomed
€TIl ©E- oN-pLACE, place on, append, impose, with
BLOWS, pound

CYN E€T1| ©E- TOGETHER-ON-PLACE, agree
€Tl ©€ CI C on-pLACing, imposition
€T ©YM € O OoN-FEEL, desire, lust, yearn, covet
ENIOYMH T HC on-reELer, luster |
ETI ©YMIA ON-FEELing, desire, coveting, lust,

yearning
ETII KAO 1Z W oN-DOWNize, ON-seat, seaton
€Tl KAA € O oN-cALL, invoke, appeal, surname

€Tl KAAY M MA  0N-COVER, cover
ETI KAAY T1 T QL ON-COVER, cover over

ETIl KAT APA T ON  ON-DOWN- EXECRATED,

accursed
€Tl KEI MA| oN-LIE, importune
€Tl KEA A Q ON-PROPEL, run aground
€Tl KOYP €1 OC on-juveNEp, Epicurean
€Tl KOYP |A ON-JUVENILE-, assistance
€Tl KPIN W oN-super, adjudge
€T AAMIB [AN] @ on-aer{-vP], get hold, take

0
emn fAA&N]Q [AN] O MAI be-oN-oBLIVIOUS[-UP],
or7el

€T AET O oN-LAY(say), term, singlc out

ET1I AEITI O ON-LACK, lack
ANETIAHTITON UN-0N-GOT, irreprehcnsible

€Tl AH CMON H ox-osLIvious, forgetful

€T AOITI ON ON-LACK, ON-rest, rest of time

€Tl AEIX B OoN-LICK, lick

€Tl AY CI C on-Loosing, explanation

€Tl AY O 0N-LOOSE, explain

€T MAPT Y P € W ON-MAEK, ON-witness, depose
CYN ETIIMAPT Y P € ®  TOGETHER-ON-

MARK, -witness, corroborate

ETIIME A €1 A ON-CARE, care

ETII MEA OMAI ON<CARE, care for

ETIIMEA WC  oN-cARE-AS, carefully

€Tl MEN > ON-REMAIN, stay, persist

ETIINE Y W oN-NoD, consent

€T NO |A oN-MIND, notion

ET11 OP K € O ON-0ATH, perjure

€711l OP K ON ow~-naTred, perjured
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€T OYCI ON ox-BENGed, dole
ETITITT W oN-rFaLL, fallon
ETITTAHC C ® ox-sLow, upbraid

€1ITIO6 € W ox-LoNG, long for

€T QO | A on-LoNGing, longing |
€106 H CI C  on-LoNaing, longin,
E€TIITIO6 H T ON ox-LoNged, longed for

ETITIOP €Y OMAI oN-Go, go

E€TII P PATI T O ON-S8EW, sew on

ETIPPITI T O onN-ross, tosson

ETIICHM ON o~ d, notable, notorious
ETII CIT IC M OC on-6raIN, forage

€T CKETI T O MAIl ON-NOTE, visit, pick out

ETICKEY AZ OMAI ON-INSTRUMENT, take
up baggage
ETICKHN O & on-soorH, tabernacle

€T CKI A Z @ ON-sHADE; overshadow

€Tl CKOTI € O ON-NOTE, supervise, visit
€T CKOTI H on-Noring, supervision, visitation
€Tl CKOTI OC on-Norer, supervisor, visitor

AAA OT P OETI CKOTI OC cranae-place-
ON-NoTer, interferer in others’ affairs

€Tl CTIA O oN-pULL, de-circumcise
€T CTIEIP ® oN-s0wW, sow over

€T CT A MAI on-stanD, be adept, versed in

ETICT ACIC oON-8TANDINg, concourse, that
which comes upon

ETICT AT HC on-staNper, adept, doctor

ENICTEA A ® on-put, dispatch a letter
€T CT HMW®N on-sranper, adept
€T CT HP | Z ® on-sraND-fast, establish
E€TNI CTOA H on-pUT, epistle, letter
ETICTOMI|Z W on-MoUTHiZe, gag mouth

ETIICTPE® O ON-TURN, turn back, turn about
€T CTPO® H on-TuBNing, turning about

E€TICYN AT O ON-TOGETHER-LEAD, assemble
E€TICYN AT" @ ™ H  ON-TOGETHER-LEADIng, as-

sembling

€T CYN TPEX O ON-TOGETHER-RACE, raceon
together

ETI CHPAA EC on-rorrering, hazardous

€T CLP EY W ON-HEAP, heap up

€T TA T H oN-8Er, injunction
€Tl TA CC W ON-8ET, enjoin

€Tl TEA € © on-FinN1sH, perfect, perform, com-

lete
emng AE | ON ON-THE-BIND, requisite
€Tl TIM A ON-VALUE, rebuke; warn
€T TIMIA ON-VALUE, rebuke
€Tl TPETI U ON-BEVERT, permit
€T TPOTI H ON-BEVERsion, permission
€Tl TPOT OC oN-rEVERTer, guardian, manager

ETII TYTX[AN] @ oN-EAPPEN[-UP], happen on,
encounter
ENI DA I N ON-APPEAR, make advent

ETII GANE IA oN-spPEARance, advent
€Tl AN EC o0N-APPEARed, advent
ETI®A Y C K OO ON-APPEAR, dawn on
€Tl ®EP @ ON-CARRY, bring on, bring
€T W C K & onN-LGHT, light up

€T dWN € W oN-s0UND, shout

€Tl XEIP € ® oN-HAND, take in hand
€Tl XE & ON-POUR, pour on

€Tl XOP HT™ € O ON-CHORUS-LEAD, supply
€111 XOP HT" | A ON-CHORUS-LEAD, supply
€Tl XP1 > ON-ANOINT, anoint




The Qreek Word Elements

€n-

AT TEA | A ON-MESSAGE, promise
AT T EA MA  oN-MEssaGE-e¢ffect, promise
AT TEA O MAI| ON-MESSAGE, promise, pro-

fess
TIPOET ATTEA A OMA|
MESSAGE, promise before

€T AT"  ON-LEAD, bring on
€T ATWONIZ OMAI  ON-CONTEND, contend for
€N AOPOI|Z W ON-CONVENE, convene for

€N AINET OC on-praseD, Epanetus
€T AIN € I ON-PRAISE, laud, apYIaud
€T AIN OC oN-prAISE, laud, applause

€711 AIP @ oN-LIFT, hoist, elevate, lift up
€T AICX Y NO MAI| oN-viLe, be ashamed
ANET AICX YN T ON  UN-ON-VILED, un-

ashamed
ENMAIT EW oN- JEST, be a

ETMMAKOA OY 6E ®  ON-UN-JOIN-PLACE,
follow, follow up

€T AKQY O ON-HEAR, hear

ETIAKPOA O MAI| oN-LIsTEN, listen to

ET AN on-[iF]-EvER, if ever

ETNANAT'K EC ON-UP-COMPRESS, ON-necessity,

essential
ETM AN AT (O ON-UP-LEAD, lead back, back up

€71 ANA MI MNH C K W 0oN-UP-REMIND, prompt
€71 ANA TIAY WD ON-UP-CEASE, ON-rest, rest on
€T AN EPX O MAI oN-uP-COMB, come back
E€TIAN I CT H M| ON-UP-STAND, rise against
€T AN OPO @ CI C ON-UP-ERECTing, correction
€T AN W oN-UP, upon, above, over

€T APA T ON ON-EXECRATED, accursed

ETN APK € O ON-SUFFICE, relieve
ENMAPXI|A or -€1 A 0N-ORIGIN, prefecture
€N AYAIC oN-courT, domicile

E€TIAYP | ON ON-MORROW, On mOrrow
ETMAYT O ®WP > ON-8AME-DETECT, detect
€T ADP IZ ® oN-FrOTHize, froth forth

€N A®P O AIT OC on-FrOTHED, charming, E-
paphroditus
ETI ETEIP ® ON-ROUBE, rouse up

€T €| oN-17, since, else
€N &l AH oN-r-BIND, since in fact
€N €l AH TIEP ON-IF-BIND-EVEN, since in fact

ven

en eeIA ON ON-PERCEIVE, take notice

€T €l Ml oN-BE, ensue

€T EIC AT O I H oN-INTo-LEADINg, superinduc-

€N E1C EPX OMAI ox-1vro-cous, intrude
AN ETI AICX YN T ON  UN-ON-VILED,
ashame .
€Tl €ITA ON-THEREAFTER, thereupon
MET ET1 €I'T A WITH-ON-THEREAFTER,afterwards
€N EK EINA 0N-0UT-TO-BE, beyond
ETNEK TEIN O ON-OUT-STRETCH, stretch out
€N ENAY T HC oN-IN-SLIP, overcoat
€T EN AY @) oN-IN-8LIP, dress with
€N €PX O MAI| oN-coMB, come on
ENEPWTA W ON-GUSH-REQUEST,

nquire
en eqP WTH MA  ON-GUSH-REQUEST, inquiry
E€TI EX W ON-HAVE, attend to, having on
€N HP € A Z O ON-sTRIFE, traduce
ETICXY W be-oN-8TRONG, be insistent

en
en
en

BEFORE-ON-

di '

ON-

un-

inquire of

ETTOIKO AOM € W  oN-HOME-BUILD, build on,
build up

E€TTONOM A Z O ON-NAME, denominate
ENMONTEY W oN-vIEW, be spectator
ENON T HC oN-viewer, spectator
ETOYP AN| ON  oN-SEE-UPed,

X oN-heavenly,
celestial

€®-

ed AAA OMA| oN-LeaP, leap on

€D ATIAZL O0N-ONCE, once

€D EYP E THC onN-FinNper, inventor

€D HMEP | A oN-DAY, routine

€d HMEP OC on-paY, for the day

€d IKN & OMA| oN-REACH, reach to

€3 | CT H M| on-sTaND, stand by, be imminent
KAT E®D I CT H Ml DOWN-ON-STAND, assault
CYN E® | CT H MI TOGETHER-ON-STAND, assail

€NT- -€EBA- ENIT A sevEN

E€TI'T A KI C 8sEVEN-times, seven times

ENTAKIC XIAI Ol  SEVEN-times- THOUSAND,
seven thousand

€BA OM OC seventh, seventh

E€BA OM H KONT A SEVEN-TY, seventy

EBAOMH KONTAKIC  sEVEN-TY-times,
seventy times

EPACTOC Erastus
-€Pr- -Pr- ovypr- -QDPrIr- acr

E€PTI" AZ OMAI acr, work, trade, produce
€PT" A ClA, acrion, vocation, income
E€PTI AT HC acrer, worker
€PT" ON acr, work

API" € W vuN-act, beidle

A PT" ON vuN-active, idle

KAT APT" € O DOWN-UN-ACT, abolish, abro-
gate, become inert, discard, exempt, nullify,
vanish, waste

AT A0 OEPT™ € ® aoop-acr, do good act

AT'A0 OOYPI € ® qoop-acr, do good act

AMTIEA OYPT" OC  GRAPE-VINE-ACTer, VINE-
yardist, vineyardist

re OPT" € OMAI| vranNp-acT, farm

€ WP I ON wLaAND-AcT, farm

7€ WPT" OC wLaND-AcTer, farmer

AHM | OYPT OC PruUBLIC-ACTer, architect

€N &PTI" €1 A 1N-Acrion, operation

EN EPT" € W IN-ACT, operate, active

ENe&PT™ H MA  1N-acT-effect, operation

€N €PT" HC 1n-acring, active, operative

€Y EPT" € Cl A weLL-AcTion, benefaction

€Y EPI" € T HC weLL-ACTer, benefactor

EYEPTIME TE W WELL-ACT, be a benefactor

IEP OYT € W sACRED-ACT, act as priest
KAK OYPT OC EviL-AcTer, malefactor
KAT €PT" AZ O MAI pown-aAcT, effect, produce

AEIT OYPT € O PEOPLE-ACT, officiate, minister
AEIT OYPTI | A pEoPLE-ACT, officiation, ministry
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AEIT OYPT IK OC rropLE-AcTic, official, min-
istering
A AEIT OYPT OC rroPLE-ACTer, officer, minister
A OIKOYPI" OC mHomE-acTer, worker at home
B TIAN OYPT" | A EvVERY-AcTion, craftiness
B TIAN OYPT ON EvERY-ACTing, crafty
r TIEPI EPT AZ O MA| aBoUT-ACT. meddle
[ TIEP|I EPT" OC ABouT-ACTer, meddler, meddling art
A TIPOC EPT™ AZ O MAI| TOWARD-ACT, earn
o PAAI1OYPT HMA bpeFr-act-¢ffect, knavery
€ PA A1OYPT | A pEFr-ACT, knavery
E  CYNEPT € > TOGETHER-ACT, Work together,
fellow worker, co-operate with
} CYNEPT OC TOGETHER-ACTer, fellow worker
CYN YTIOYPT" € > TOGETHER-UNDEE-ACT, as-
H sist together

BY € P €&- See -PE- cusr

g -€PE- -HPE- row obsolele

1 YTI HPE T € ® UNDER-ROW, Subserve

! YT HPE T HC vunber-ROWer, subservient, deputy
K -EPEIA- EPEIA ® smick

¥ €PEYI- EPEYI OMAI mmcs, emit

A
L -€EPEYN- EPEYNA W seArcHE
M €EZ£EPEYN A @ o0vUT-SEARCH, search out

M ANEZLEPAYNH T OC un-our-seArcHable,
inscrutable

'N‘ -©€PHM- EPHM O @ DESOLATE, make desolate
¥ E€PHMI| A DesoLATE, wilderness

X  ©PHM ON bpesoLATs, desolate, desert, wilderness
? €PHM W CI C pesoLATing, desolation

n €PIl- EPION wooL

r -€Pl- -€EPE- -HPE- EPIC smire

p €EPE OIZ W srRIVE, provoke (in good sense)

B €P1© ElIA srRIFE-, faction

C €EPIZ @ srTriFeize, brawl

€T HPE AZ ® oON-sTRIFE, traduce

Y €EPMAC EHERuAs .

-€ PMH' ‘€ PM- TRANSLATE

re  EPMH N €l & TtRANsLATION, translation
%< E€EPMH N EY O TRANSLATE

CE  E€PMH C TtraNsLATer, Hermes

W

EPMOTENHC TRANSLATE-BECOMer, Hermo-
P8 genes

AIEPMH NEY T HC THRU-TRANSLATer, inter-
preter

Al EPMH N €Y O THRU-TRANSLATE, - interpret
AYC EPMH NEY T ON ILL-TRANSLATE,abstruse

MESO© EPMH NEY O  WITH-TRANSLATE, after-
TRANSLATE, construe

‘€PNET- EPTIET ON &rermLE

e
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.€PYO- EPYOPON =reD

€PX- -HA- -€EA- EPXOMAI coue
EAEYCIC coming
AN EPX O MAI| UP-COME, come up
€T AN EPX O MAI| o0N-UP-COME, come back
ATIEPX O MA| FROM-COME, come OF Dass away
or forth, drop behind, id. go
Al EPX O MA| THRU-COME, pass through
E€IC EPX O MAI| INTO-COME, enter
€T EIC EPX O MA! ON-INTO-COME, intrude
TIAP €IC EPX O MAI BESIDE- INTO - COME,

creep in
CYNEIC EPX O MA| TOGETHER-INTO-COME,
enter together
€2 EPX O MAI o0uUT-COME, come out, away, forth
or outside
€T EPX O MA| ON-COME, come on
KAT EPX O MAI| DOWN-COME, come down

TIAP EPX O MA| BESIDE-COME, come or pass by

ANTI TTAP €EP X O MA| INSTEAD-BESIDE-COME,
pass by on other side

TIEPI EPX O MAI  aBouTr-coME, wander about,
wander

TIPO EP X O MA\| BEFORE-COME, come before, come
forward

TIPOC EPX O MA| TOWARD-COME, come to, ap-
proach

TIPOC HA Y T OC TowaRD-cOMer, proselyte
CYN EPX O MA| TOGETHER-COME, come together
EPOTAW Ses -P- cusy
-€C- See -€IC- N0
-ece- See -€©- cLOAK
€CO- -CT- Ear Secalso -DAT - EAT
€CO | W EAT, eat
KAT €ECO | © powN-pAT, devour

NH CT €1 A negative-eaT, fast
NH CT €Y O negative-par, fast
NH CT | C negative-gATing, fasting

CYNEGCO | ® TOGETHER-EAT, eat with
E€CAENl Eesu Hebrew

-ECTIEP- ECTIEP A EVENING-8TAR, dusk

ECP WM Eseou  Hebrew

ECCXAT- ECXAT ON Last, last, limit
ECXAT WOC LasT-a8, last

-€T- ETOC ¥yEAR
Al ET | A TWO-YEAR, two years
AlIET HC Two-YEAR, two years
EKATON TA ET HC HUNDRED-YEAR, century

TE CC APAKONT A €T HC FOUR-TY-YEAR,
forty-year
TP I ET A THREE-YEAR, for three years

ETAIP- ETAIP OC coumeape
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€ TAZ- INTERROGATE
AN ETAZ > UP-INTERROGATE, interrogate
€4£ ETAZ O OUT-INTERROGATE, inquire

€ TE P- €ETEP ON prFFerENT, id. other
E€TEP OC DpIFFERENT-A8, differently
E€TEP O MAWC C OC DIFFERENT-TONGUE, dif-
ferent language

E€TEP O Al AA C KA A € W DIFFERENT-TEACH
teach differently

E€TEP OZ YT € W DIFFERENT-YOKE, be diversely
yoked

-€&TIl- sty further, id. any more, longer
MH K €Tl No-NoT-sTILL, by no means still or longer,
no longer at al
OY K E€T! Nor-sTILL, no longer
OY MH €TI| NoT No STILL, nevermore

- €TOIM- ETOIMOC rEADY
E€TOIM AZ ® make-READY
€TOIM A Cl A =EADiness, readiness
E€TOIM WC READY-As, READily, ready

TIPO ETOIM AZ O BEFORE-make-READY, make
ready beforehand

—@& Y- as a link between the stem and ending, denotes to
practise what the root signifies

-€Y- €Y weL, well, well done
EYATTEAIZWQ WELL-MESSAGiZe, evangelize,
preach evan,

TIPOEY AT TTEA IZ OMA| BEFORE-WELL-
MESSAGiZe, preach evangel before
€Y AT TEA| ON WELL-MESSAGE, evangel
ey Al"-treA IC T HC WELL-MESSENGER, evan-
gelis!
€Y APEC T € OO WELL-PLEASE, please well
€Y APEC T ON weLL-PLEASIDg, well pleasing
€Y APEC T WC WELL-FLEASE-A8, in & well pleas-
ing way
€Y BOYA OC WELL-CoUNSEL, Eubulus
€Y '€ weLL-sURELY, well done!
€Y NEN €C WELL-BECOME, WELL-generated, noble
€Y AOK € _ weLL-sEeM, seem well, delight
CYNEY AOKE W TOGETHER-WELL-SEEM,
endorse, approve
€Y AOK | A weLL-sEEMing, delight
€Y EPT" € ClI A weLL-ACTion, benefaction
€Y EPT € T € W wrLL-ACT, be a benefactor
€Y EPI € T HC weLL-ACTer, benefactor
€Y 6€ T ON WELL-PLACED, fit
ANEY ©E T ON UN-WELL-PLACED, unfit
€Y 6€ WC WELL-PLACE-AS, immediately
€Y OY APOM € W WELL-PLACE-RUN, run straight
€Y 6YM E 0 WELL-FEEL, be cheerful
€Y ©6YM ON WELL-FEELing, cheerful
€Y 6 YM OC  WELL-FEEL-A8, cheerfully
€Y ©Y N WELL-PLACE, straighten, helmsman
KATEY OY N DOWN-WELL-PLACE, direct
€Y ©Y C WELL-PLACED, straight, adv. straightway
€Y ©Y T HC wELL-PLACIng, straightness, rectitude
€Y KAIP € O WwELL-sEASON, have opportunity

Ne]
—

€Y KAIP | A WELL-SEASON, opportunity

€Y KAIP ON wELL-8EASONed, opportune

€Y KAIP WOC WELL-SEASON-AS, opportunely

€Y KOTI W TEP ON WELL-STRIKE-more, easier

€Y AAB E|l A WELL-GETTing, piety
AAB € O MA| WELL-GET, be pious

AB EC WELL-GOT, pious

OT" € O _ WELL-LAY(say), bless

€Y AOT" € ®» IN-WELL-LAY(say), bless in

TEY AOT" € ® DOWN-WELL-LAY (say),

benediction

€ O H T ON weLL-Lam(said), blessed

€Y AOT | A WELL-LAY(say)ing, blessedness, bliss,
blessing, bountiful, adulation

€Y META AO T ON wEeLL-WITH-GIVer, liberal

€Y NIK H wEeLL-coNQUER, Eunice

€Y NO € & weLL-MIND, humor

€Y NO | A weLL-MIND, good humor

€Y OA | A WELL-WAY, prosperity, Euodia

€Y OA OW WELL-WAY, prospery ©

€Y TMAP EAP ON WELL-BESIDE-SETTLED, assid-
uous

€Y TIEI ©€ C WELL-PERSUADED, compliant

ey 'ﬂlePl CT A T ON WELL-ABOUT-STOOD, pop-
ular

€Y NOI | A weLL-poing, well doing

€Y NNOP € O MAI| WwELL-Go, thrive

€Y NOP | A WELL-GO, thrive, thriving

€Y TIPETM €1 A WELL-BEHOOVE, comeliness

€Y NIPOC AEK T ON  WELL-TOWARD-RECEIVE-
able, well received, most acceptable

€Y NIPOC WTI € O WELL-TOWARD-VIEW, WELL- y
face, put fair face on

€Y P Y XWP OC WELL-GUSH-SPACED, spacious N

€Y CEB €l A WELL-REVERence, devoutness N

€Y CEB € W) WELL-REVERE, be devout, be devoted

€Y CEB EC WELL-REVERED, devout ; 3

€Y CEB WC WELL-REVERE-AS, devoutly x

€Y CHM ON WwELL=IGNED, intelligible o

€Y CTIAAT XN ON = WELL-INTESTINED, WELL- O

te, tenderly i te

o om

< xM<<<
>EPZ>>
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€Y CXHM ON wC wmngumn-.as, respectably n

EVCXHMOCYNH  WELL-FIGURE-TOGETHER- P
ness (its paniments), respectability

€Y CXHM ON WELL-FIGURED, respectable g

€Y TON OC WELL-STRETCH-AS, strenuously

€Y TPATIE A | A WELL-REVERTINg, jesting C

€Y TYX OC WELL-HAPPENED, fortunate, Eutychus

€Y ®HM | A WwELL-AVERment, renown T

€Y ®HM OC WELL-AVERRED, renowned T

€Y ®OP € O WELL-CARRY, bear well v

€Y ®PAIN O WELL-DISPOSE, be glad, plural be or ¢
make merry

€Y ®POCYNH WELL-DIsPosition-T0GETHERRess, €
(its accompaniment), gladness PH

€Y XAP IC T € @ weLL-Joy, thank, give thanks
€Y XAP IC T | A weLL-joy, thanksgiving X
€Y XAP IC T ON weLL-Joved, thankful cB

€Y X H WELL-HAVE, vow W
TIPOC €EY X H TOWARD-WELL-HAvVing, prayer pg
€Y X O MA| WELL-HAVE, wish, vow
TIPOC €Y X O MA| TOWARD-WELL-HAVE, pray ()

€Y XP HC T ON weLL-usEful, useful 00
€Y WYX E © weLL-cooL, WELL-soul, be of good

cheer
€Y WA | A WELL-0ODOR, fragrance
€Y ONYM ON  weLL-NAME, left
CYN EY WX € O MAI| TOGETHER-WELL-HAVE,
carouse together
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€Y EveE Hebrew LIviNG

AEYBOYAOGC weLL-counseL, Eubulus
A

8

€Y A- LovNGE

KA© EYA O DOWN-LOUNGE, drowse

r-EYNOYX- EYNOYX OC EuNucH

[¢]

E€YNOYX IZ 1 EUNUCHiZe, emasculate

%-GYP- EYPIC KW rmvp

€
E

ANEYPIC K@ vr-FIND, find out
€® EYP € T HC oxn-FINDer, inventor

Z EYP-AKYAWMN Latin EAsT-NORTHer, levanter,
%

northeaster

HEYSOPATHC =ruvemrates Hebrew
EY
-EDEC- EDEC OC ErHEsUS

TH

E€PEC | ON EPHESIAN

! €O PAIM rrEramm  Hebrew rruITFUL

Kednb NOXN ErPEPHATHA Aramaic BE-OPENED
¥ €X- -X- -OX- -O¥X- -(DX- EK- -€E £

8@ € aX 2@ < = =0 =9 = <O *M =2Z kT >

HAVE

€4£ HC =HaAvE, next

€4£1C =Having, habit

€X W HAVE, have, id. next

€ X ©P A HAVE-RUIN, enmity

€X ©P ON HAVE-RUINer, enemy

AN EK T ON vur-HAD, tolerable

AN EX O MA] Up-HAVE, tolerate, bear with
AN OX H up-HAvVing, tolerance, forbearance
ANT EX OMAI| INSTEAD-HAVE, uphold

ATIEX O FHOM-HAVE, detain, be distant, have or
pay in full, have fill, have as liquidation, middle
abstain

€N EXW IN-HAVE, be enthralled, hem in

€N OX ON 1n-HAD, liable
€£ OX H ovur-HAving, prominent
E€TI EX O ON-HAVE, attend to, having on
€Y X H WELL-BAVE, VoW
€Y X OMAI| WELL-HAVE, wish, vow
TIPOC €Y X O MA| TOWARD-WELL-HAVE, pray
TIPOC €Y X H TOWARD-WELL-HAvVing, prayer
CYNEY X € O MA| TOGETHER-WELL-HAVE,
carouse together
KAO €E£ HC DOWN-HAVE,
tively, successively
KAK OYX € O EVIL-HAVE, maltreat
CYNKAKOYX € O MAl TOGETHER-EVIL-
HAVE, have evil with
KATA C X € Cl| C pown-HAving, holding, tenure
KAT € X (D DOWN-HAVE, retain, keep course, detain,
d. hold
MET €X Q0 WITH-HAVE, partake
MET OX H wire-HAVing, partnership
MET OX OC WwITH-HAver, partner, partaker
CYMMET OX OC  TOGETHER-WITH-HAVer,
joint partaker
NO YN EX WC MIND-HAVE-a8, apprehendingly
TIAP EX (O BESIDE-HAVE, tender, afford

DOWN-next, consecu-

The Concordant Version

TIEP|I EXW ABOUT-HAVE, include, engulf

TIEPI OX H aBoUT-HAVing, context

TIAEON EK T € 0 MORE-HAVE, overreach
TIAE ON EK T HC More-BAver, greedy
TIAE ON €£1 A MORE-HAving, greed, greediness
TIPO EX O BEFORE-HAVE, be privileged

TIPOC €X O TOWARD-HAVE, heed, be addicted to
PABA OYX OC rop-Haver, constable, lictor
CYNEX (O TOGETHER-HAVE, press, constrain
CYN OXH TOGETHER-HAVing, pressure

YTI EX O UNDER-HAVE, experience

YTIEP EX O OVER-HAVE, be superior

YTIEP OX H  ovEr-HAVing, superiority, superior
station

WO X O STROKE-HAVE, rub together
EXOEC YESTERDAY
-€XIA- EXIANA virEr
€ WP- See -AHP- ar
E€EWC mu, till, while, id. to

z

ZA -ZH- -ZM- ZA® uve
ZOH vurFE
ZW ON  Living-one, animal
ZWO TP € ® LIVE-CATCH, catch alive
ZW O TON € O LIVE-BECOME, LIVE-parent, come
to live, live
ZW O TIOI € ® LIvE-DO, make alive, vivify
ANA ZA O UP-LIVE, revive
ANA ZOTIYP € © UP-LIVE-FIRE, rekindle
POIZH A ON GUSHE-LIFE, a booming noise

CYN ZA (O TOGETHER-LIVE, live together

CYNZWwOTIOI € ¥ TOGETHER-LIVE-DO, make
alive together, vivify together

ZABOYACN zasuron Hebrew RESIDENCE

ZAKXAIOC ziccHEUS
Z AP zara Hebrew RADIATE

ZAXAPIAC
Jehovah

-ZE- -ZH- -Al- ZE ® szom, be fervent
ZE C T ON  BorLing, zealous
ZH A EY W BoIL-, be jealous
ZH A OC BolLing, Zeal, jealousy
ZH A © T HC Borter, zZealous, zealot, zeal
ZH A O Bomw, be zealous or jealous, enthuse
TIAPAZH A OW  BESIDE-BOIL, provoke to
jealousy
-ZE- -Al- zEus
Al O TIET HC zEus-FaLLen, which falls from Zeus
Al OC KOYP Ol zeus-JUvENILES, Dioscuri
Al O TPE® HC zgeus-NURTURED, Diotrephes
Al C zEus

Hebrew CLEAR

ZACHARIAS Hebrew REMEMBER-
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ZEBEANIOC :zesepee Hebrew My-ENDUEMENT

-ZHMUI- ZHMIA rive, forfeit
ZHMI O . FinE, forfeit

ZHNAC zexas

-ZHT- ZHTE ® smEx
ZHT H MA  seex-¢ffect, question
ZHT H CIC sEexking, questioning
ANA ZHT € © vup-sEEK, hunt

EKZHT € ® ovur-sEEK, seek out, exact

€K ZHT H CI C ovur-sEEking, exaction
ETIZHT € O oN-sEEK, seek for

CYNZHT € ® TOGETHER-SEEK, discuss
CYNZHT H CI C ToGETHER-S8EEKing, discussing
CYNZHT H T HC ToGETHER-SEEKer, discusser

-Z1Z ANI- ZIZAN| ON BEARDED-DARNEL

2Z0POBABE A zoroBABEL Hebrew WINNOWED-
IN-Babylon

-ZOd®- ZOd OC croom

-ZYT- -ZEYT- -ZEYK- Yox:
ZEY K THP I A yoxking, lashing
ZE YT OC YOKE, pair
ZYT OC YOKE, yoke, pair of balances

E€TEPO ZYT € O DIFFERENT-YOKE, be diverse-
ly yoked

CYNZYT OC TOGETHER-YOKE-, yokefellow
CY ZEYT N Y M| TOGETHER-YOKE, yoke together

YTIOZYT | ON UNDER-YOKE, donkey

-ZNYM- ZYM H FERMENT, leaven

ZHM O > FERMENT, leaven

A ZYM ON UN-FERMENTED, unleavened, unleavened
bread

-ZD- See -ZA- Live

-ZCWN- ZONN Y Ml amp

ZON H  cirple, belt

ANA ZONN Y Ml ur-arp, gird up
AIAZONN Y Ml THRU-GIRD, gird

TEPI 2NN Y Ml aBoUT-GIRD, gird, gird about
YTIOZWON N Y Ml UNDER-GIRD, undergird

H=EA €H HE HA

-H- H or, or, either, than
H T Ol or-to-THE, whether

-HI- Ses -AT"- LEAD

“HTrYP- -ArYP- convoke

TIANHTYP IC ALL-CONVOCATION, universal con-
vocation
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-HA- -AA- -N- aeaTIFY
A C MEN OC GrRATIFYing-As, with gratification A
HA € OC GrATIFY-A8, with relish A
HA ICT A superlative, with the greatest relish 8
HA ON H craTIFIication, gratification B
HA Y OC M ON GRATIFY-ODOR, mint r

AY © AA HC saME-GRATIFYing, given to self grat- @
ification

CYN HA OMAI| T0GETHER-GRATIFY, gratify with D

DIA HA ONON  ronp-graTIFIcation, fond of
own gratification

HAMH ArreaDy, already, at length
-HO- Sece -€O- custom

4

-HIK- arrive Compare -l K- REACH

H K @ ARRIVE, id. come

AN HK W Up-ARRIVE, be proper

KAO© HK O DOWN-ARRIVE, be befitting
-HA- HAOC wan

TIPOC HA O TowaRD-NAIL, nail to

HAlL Eu  Hebrew ascenpED

-HAL- -€lIA- sunlight
HAI OC suN, sun, with east, orient
EIA | KPIN EC suN-JuDGED, sincere
E€IA | KPINEI A suN-Jubement, sincerity

HAILIAC Eusas Hebrew Deity-me, Elijah

-HAIK- HAIK | A priME, prime, stature, of age
HAIK ON priME, stupendous
T HAIK ON  ?-priME, big, eminent
CYNHAIKI®THG

temporary
T HAIK OYT OC THE-PRIME-SAME, prodigious

-HM- HM EIC we -ON or-us -IN to-us -AC us
HM & TEP ON our-more, our, emphatic

-HM- -HMEP- HMEP A pax
€D HMEP | A oN-paY, routine
€D HMEP OC on-pay, for the day

KAO HMEP I N ON pown-paved, according-to-
DAY, daily

MEC HM B P | A wmip-pAY, midday

NY X © HMEP ON NiGHT-DAY, & night and a day
OKT A HMEP ON EIGHT-pAY, the eighth day
C HMEP ON topay, today

-HME P- Sec -HPEM- mwp

-HMI- BALFP
HMI ©A N EC HALF-DEAD
HMIC Y =HALF-EQUAL, half
HMI WP | ON  EHALF-HOUR, half an hour

-HN- 8ee-€l-1r HNIKA

TOGETHER-PRIMer, con-
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‘HTIl- HTII ON cENTLE
A HP Eer Hebrew Rrousep
A —HP- fast- See CT HP- sranp-fast, ee.
E -HP- 8See-€P- row and -EPI- srrIFE

r*HPeM- -HME P- HPEM ON o
@ A NHMEP ON un-mmwp, fierce

e HPWA- HPWA HC =erop
HPWA | AC =ERODIas

€ HPWAIANOI mrovians
HPWA | N HEroDion

2 HCAIAC 1sanur  Hebrew saLvarion-Jehovah
EHCAY ESAU  Arabic sHAGGY
e -HCYX- HCYXION qur

T HCYXAZW® quietize, be quiet
[ ] HCYX | A Qquikrness, quietness
1
-HCC- -HTT- HTTAOMA| pMiNIsE,
.x‘ discomfit
A HTT H MA  pmnisu-effect, discomfiture
L HTTON or HCCON'  pmnisaly, diminish,
discomfiture
'ﬁ' -HX- HX & @ resounp

HX OC =Esounp, blare, hubbub
E€£ HX € O our-rESOUND, sound forth
KAT HX € ® DOWN-RESOUND, instruct

e

-@- isthe sign of passivity. Used for softened A

‘A “TA- -6HN- -ONH- =
©A NACIMON pearaly, deadly
©ANA T OC DpEaTH, death, plague
©ANA T OW (cause-to)-DIE, cause to die, put to
death

A N l? TH ®OP ON  pears-cARrYing, death-

dealing
©A Tl T O DbDIE-, entomb, inter

A ©ANACIA uN-pEATH, deathlessness, immor-
tality

ETII ©ANA TION on-pEaTHed, death doomed
HMI ©A N EC =HALF-DEAD
CYNO©ATI T W TOGETHER-DIE-, entomb together

-ONH-
ONH C K W biE, dying
©ONH T ON bpring, mortal

ATIO 6NH C K O rroM-DIE, die

CYN ATIO ©NH C K 0 TOGETHER-FROM-DIE,
die together

8€ =€ aX 28 <k = =0 =9 ~F <O MM =Z
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T
TA ® H bIE-, sepulcher, burial
TA & OC DpiE-, sepulcher
ENTADIA ZW IN-DIE, IN-sepulcher, bury

ENTA DI A CMOC 1nN-pring, IN-sepulcher,
burial

O AAANIOC raADDEUS

-O A A- sBLOOM
ANA ©6AA A W ur-BLOOM, blossom

-O A\ A- INCUBATE
©AA T INCUBATE-DO, cherish

‘BOAANC- OAAACCA sEa

Al ©AAAC C OC THRU-SEA, channel

'nAP% O©AAAC C | ON BESIDE-SEA, by the sea-
side

OAMAP rtHAMAR Hebrew PALM-TREE

-BAMB- ©AMB OC aws
©AMB € ® be-AwED
€K 6AMB € O MA| OUT-AWE, overawe
€K 6AMB ON ouT-AwED, overawed

OAP A tHARA Perhaps Hebrew loiterer

-BAP- ©AP C OC courage
©OAPPE W ©APC E W have-COURAGE

-BOAYMA- OAYMA MaRvEL
OAYMA Z ® MARVEL
EK 6AYMA Z D o0UT-MARVEL, astound
©AYMA CION wMarvELous, marvelous
O©AYMA CT ON MarvELous, marvelous

©€- -6H- -OA- -@Y- ruce
-BE A\- gaze -OE- God -BOE N- below
©€E (Tl ©H MI) pLACE, place, appoint, assign, lay,
lay down or aside, ponder, with KNggs, knee]

©H K H PLACE-, scabbard
©E ME A | OC rLACE-CARE, foundation
OE MEA 1 O W PLACE-CARE, found, ground

©€ WP € W rPLACE-SEE, behold
©€E WP | A rLACE-sEEing, beholding

©OH C AYP OC PLACED-INTO-MORROW, treasure

©H CAYPIZW PLACE - INTO - MORROW,  store,
treasure, hoard

A ©E M| T ON uN-pPLACED, illicit
A ©E CMON uN-rLACED, dissolute
A OE T € W UN-PLACE, repudiate
A ©€ T H CIC ouN-pLACing, repudiation
ANA ©E- UP-PLACE, submit

TIPOC ANA ©E- TOWARD-UP-PLACE, submit to
ANA 6€ MA  vup-pLAce-¢ffect, anathema
ANA ©E€ MA T IZ O UP-PLACEize, anathematize
ANA ©6€ WP € W UP-PLACE-SEE, contemplate
ANA ©H MA  ur-pLACE, votive offering

ANTI ©€ CI C INsTEAD-PLACING, antipathy

ATIO ©E- FrOM-PLACE, put off, put away, place
ATIO ©E€ CI C rroM-PLACIng, putting off
ATIO ©H K H FroM-PLACE, barn

Hebrew
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ATIO 6H C AYP |Z OO FROM-PLACE-INTO-MORROW
treasure up
AlA ©OC- THRU-PLACE, covenant, covenant victim
ANTI AlA ©E- INSTEAD-TARU-PLACE, antagonize
AlA ©H K H THRU-PLACE, covenant

€K ©E- 0UT-PLACE, expound
€K ©E€ T ON our-PLACED, exposed infants

€N © A AE IN-PLACE-YET, in this place
€Tl ©ES- ON-PLACE, place on, append, impose, with
BLOWS, pound
€Tl ©E CI C ox-pLACing, imposition
CYN ETIl ©E- TOGETHER-ON-PLACE, agree
€Y 6€ T ON WELL-PLACED, fit
ANEY ©6E T ON UN-WELL-PLACED, unfit
€Y 6E€ WC WELL-PLACE-A8, immediately
€Y 6Y APOM € W WELL-PLACE-RUN, run straight
€Y ©Y N W WELL-PLACE, straighten, helmsman
KATEY OY N WU DOWN-WELL-PLACE, direct
€Y ©OY C WELL-PLACED, straight, ado. straightway,
immediately
€Y ©Y T HC weLL-PLACiDg, straightness, rectitude
KATA OC- DOWN-PLACE, curry favor with
CVYT KATA ©E- TOGETHER-DOWN-PLACE, con-
cur
CYT KATA ©6E€CIC TOGETHER-DOWN-PLAC-
g, concurrence
A KOA OY ©E€ 0 UN-JOIN-PLACE, follow, ac-
company
€42 A KOA OY ©6E€ @ O0UT-UN-JOIN-PLACE,
out-follow, follow out
ENA KOA OY ©6€ O ON-UN-JOIN-PLACE,
on-follow, follow up
KAT A KOAOY ©E ®®  DOWN-UN-JOIN-
PLACE, follow after
TIAP A KOA OY ©€ O BESIDE-UN-JOIN-
pLACE, BEsIDE-follow, fully follow
CYNA KOA OY 6E ® TOGETHER-UN-
JOIN-PLACE, ToGETHER-follow, follow with
KATA ©6€ MA  pown-pLACE-¢ffect, doom
KATA ©6E€ MA T IZ W DOWN-PLACE-izZe, damn

META ©OC-  WITH-PLACE, after-PLACE, transfer,
barter

META ©€ CIC  wrrs-PLACing, after-PLAcCing,
transference

A META 6E T ON UN-WITH-PLACED, UN-after-
PLACED, immutability

NOM O ©E CI A Law-PLACIDgG, legislation

NOM O ©E T € 1O LAW-PLACE, place under law,
institute a covenant

NOM O ©€. T HC vraw-rLAcer, lawgiver

NO Y ©€ C| A wumnp-pLACIng, admonition

NO Y 6€ T € ® MIND-PLACE, admonish

OP O ©€ Gl A SEE-PLACE, boundary

TIAPA ©€- BESIDE-PLACE, place before, commit,

id. set
TMAPAOH KH PLACED, ittal
TIAPA ©OE WP € O BESIDE-PLACE-SEE, overlook
TIAP ©€ N OC BESIDE-PLACED, virgin, celibate
ﬂARbee N | A BESIDE-PLACEment, virginity, cel-
ibacy
TIEP| ©E- ABOUT-PLACE, place about, invest with,
stick on X .
TIEP| ©6€ CI C aBouT-PLACINg, decking
TIPO ©E- BEFORE-PLACE, purpose
TIPO ©€E CI C BEFORE-PLACINg, purpose, show bread
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nPoO 9% C M| ON BEFORE-PLACEment, time pur-
pose:
TIPOC ©E- TOWARD-PLACE, add, proceed

CYN ©OE- TOGETHER-PLACE, agree o do
ACYNeOET ON  UN-TOGETHER-PLACED, per-
dious
YTIO ©C- UNDER-PLACE, jeopardize, suggest

YIO ©€ C | A soN-PLACIng, sonship

-O€ A- gaze
o€ A O MAI gaze
©€ A TP IZ OMAI gaze-ized, be gazingstock
o€ A TP ON gazing-place, theater, gazingstock

-8E- God
©E A goddess
o€ 1 ON God (divine), sulphur
o€ 1 ON God-, divine
€ OC God
OE€ 10T HC God-, divinity
€ 1w A HC God- (divine), sulphurous
ee 8 ?l AA K T ON God-teAcHed, taught by
o

o€ OMAX OC God-rigHTer, fighter against God
©OE OTINE YC T OC God-BLown, God-spir-
ited, inspired by God
ee 8 (&“;eB €1 A God-rEvERence, reverence for
0

eec O0CceB HC God-revEeer, reverer of God
©E€ OCTYT HC God-peresrer, detester of God

©€ O T HC God-, deity
©€ O ®IA OC God-ronp, Theophilus

A ©6€ OC uN-God, without God
TIM O ©€ OC vaLue-God, Timothy
®IA O 6E€ ON ronp-God, fond of God

-OE€ N- adverd
AAA A XOOEN

whence, elsewhere
A N ©€ N Up-PLACE, from above, anew, from the
very first
OYP AN O ©6€ N 8EE-UP-PLACE, from heaven
EM TIPOC ©E N IN-TOWARD-PLACE, in front of
EK €l ©E N 0UT-BE-PLACE, thence
€N ©€ N IN-PLACE, hence
ENTEY OE N IN-PLACE, hence
€£ ® OE N 0UT-PLACE, outside, outwardly
€C ® 6 N INTO-PLACE, inside, inwardly
KA K El ©€ N AND-0UT-BE-PLACE, and thence
O ©€ N WHICH-PLACE, whence
MAKP O ©E N FAR-WHICH-PLACE, afar off
OTNIC ©E€ N BEHIND-PLACE, after, back, behind
TlAleo 10 ©€ N =rr(little boy)-PLACE, from a little
y

CHANGE-SOIL-PLACE,  other-

TIA N T O ©ESN EVERY-WHICH-PLACE, everywhence
1O ©E N ?-WHICH-PLACE, whenee

TIO P P W ©EN BEFORE-PLACE, forward-PLACE, at &
distance

CW C ©ESN HC savE-PLACE, Sosthenes
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BEA- OEA ® wi, will, want
O0c A HMA wmr-¢ffect, will, behest
©EA H CIC wLing, will
e eeit;A lO © PHCK €1 A  wiL-srTuaL, willful
ritual
-OEP- ©ESP OC wairy, summer

©CP ATI €l A WwARM-FROM, cure, retainer
©EP ATIEY O WARM-FROM, cure, id. attended
©EP ATI ON  waRM-FROMer, attendant

©EP IZ ® waRMize, reap

©EP IC MOC warMism, barvest
©EP IC T HC waruist, reaper
©6EP MAIN W warM

©cP M H warMrH

OECCAAONIK- THESSALONICA
OECCAAONIK EY C THESSALONICan
OECCAAONIK H THESsALONICA

BEYANC TtHEUDAS

-6H-

-OHA- nNrrr.E ©HA Y nNipeLp, female
©OHA AZ @ nipPLE-ize, suckle

32 N =M op oM =@ »p

See -©€E- pLACE

-OHP- ©HP | ON wip-BEassT, wild beast
©HP A wiLp-BEAST, mesh
©OHP €Y O WILD-BEAST, pounce upon
OHP | OMAX € O WILD-BEAST-FIGHT, fight wild
beasts

-O01- ruE
AKPO ©IN| ON EexrrEMITY-PILE, booty

3 0 "M =2Z &L > wR =

P . QIr- OIT O mriNGE, slight contact

': -© AN- BHATTER
CYN ©AA O TOGETHER-SHATTER, shatter

5 -@AIB- -© AIW- constrict

© AIB W constricT, afllict, crowd, be narrow
O AIV IC constrICTION, affliction

ATIO © AIB O FROM-CONSTRICT, jostle
CYN ©AIB ® TOGETHER-CONSTRICT, crowd

g -ONH- Se¢ -©A- pEATH

X 6OAOMALOC -tholomew Hebrew rurrow
°®  BAP ©OAOMAIOC Bartholomew
'}!;-BOPYB- ©O0PYB OC ruMULr
@ ©e0PYB AZ OMAI| ruMoLt, beina tumult
oo ©OPYBE W rumuLr, make a tumult
-OP- See -TPETI- TURN
-8 P- ruN
€X ©P A HAVE-RUIN, enmity
€X ©P OC HAVE-RUINer, enemy

al e
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OA O ©P €Y T HC wHOLE-RUINer, exterminator
OAO 6P EY 0 WHOLE-RUIN, exterminate

E€£0A0 6P EY O OUT-WHOLE-RUIN, utterly
exterminate

OAE ©P OC WHOLE-RUINing, extermination
-BPAY- ©OPAY W SHIVER, oppress
-BOPEM- 8Sec -TPED- NURTURE
-BOPHN- ©PHN € ® binGE, wail

-BOPHCK- OPHCKEIA rrruaL
©OPHCK OC rrruaList, ritualist
€ ee Alo OPHCK €1 A  wiLL-rITUAL, willful

ritual

-OPIAMB- 6PIAMBEY O TRIUMPH

-OPIZE- -TPIX- OPIL mar
TPIX1 N ON =Bamy, hairy

-BOPO- 6POE W aLarM
-OPOMB- ©POMB OC cror
-O PON- ©PON OC rHRONE
-OPYTI- Ses -TPY®- ENERVATE

-BY- OY O BACRIFICE
Y M| A MA sacrrFice-effect, incense
©Y MIA THP | ON sAceIFICE-instrument, censer
©Y M| A @ sacrIFICE, burn incense
©Y CIl A BACRIFICE
©Y CIA C THP | ON sacrrFicE-place, altar

€1A WA O Y T OC PERCEIVE-WHOLE-SACRIFICE
idol sacrifice

IEP O ©Y T ON SACRED-SACRIFICE, sacred sacrifice

-0Y- -6YM- rem

©YMOC reEL, fury
©OYM O W rEEL, be furious
©OYM OMAX € O FEEL-FIGHT, be in fighting fury
©Y EA A A FEEL-WHIRL, tornado
A ©YM E W UN-FEEL, be disheartened
EN 6YM € O MA| 1x-FEEL, brood

Al €N ©YM € O MA| THRU-IN-FEEL, engross
EN ©6YM H CI C m-rFEELing, sentiment
€Tl ©YM € W OoN-FEEL, desire, lust, yearn, covet
€Tl ©YM | A oN-FEELing, desire, coveting, lust,

yearning

€T ©YMH THC on~-reever, luster
€Y ©YM E I WELL-FEEL, be cheerful
€Y ©YM ON  WELL-FEELing, cheerful
€Y ©YM OC WELL-FEEL-A8, cheerfully
MAKP O ©YM € O FAR-FEEL, be patient
MAKP O ©YMI| A FAR-FEELing, patience
MAKP O ©YM WC FAR-FEEL-A8, patiently
OMOo ©YM A A ON LKE-FEEL, with one accord

TIPO ©YM | A BEFORE-FEELINgG, eagerness
TIPO © YM ON BEFORE-FEEL, eager, eagerness
TIPO ©YM WOC BEFORE-FEEL-AS, eagerly
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OYATEIPA TtaYATERA
-OYTAT- OYTATHP pavcarer

©YT AT P | ON paveHTER-dim., little daughter
-BYIN- ©YINOC ocrrroN
-8YP- ©YP A poor

©YP € OC poor-, large shield

©YP | C Dpoor-, window

© YP WP OC poor-seE-er, doorkeeper
-O1I- rENAL A ©W ON UN-PENAL, legally innocent
BWWMMAC TtHOMAS Hebrew TWIN
-BMWPAK- OWPAZL cumass

-IA- IAOMAI =EEAL

IAMA EHEALTH

IA Cl C BEALing, healing

IA T P OC =BEALer, physician
IAEIPOC aruvs Hebrew ENLIGHTEN

IAKMB- |IAKO®OB iicoB Hebrew HEEL-er
IAKW®WB OC JacoBus, James

IAMB PHC iausrEs

IANNXA anva

IANNHC axyes

-IATI- -ATI- rue  Also under - ATI-
ACTP ATl T ® GLEAM-FLING, flash
ACTP ATl H GLEAM-FLING, flashing, lightning

T!ePIbACTP ATl T O ABOUT-GLEAM-FLING. flash
about

€£ ACTP ATI'T O OUT-GLEAM-FLING, glitter
IAPEA 1srep  Hebrew DESCENT
-IACTIE- IACTH C iasrem
IACCN ason

-IA- -€EL1A- -1- rPErcEIVE

EIAW® (|AE, |AOY)_ PERCEIVE, perceive, be
acquainted, be aware of, lo! id. certainly

|IA € A PERcEPtion, perception

IC T OP € W PERCEIVE-GUSH, relate story

€I1A OC rErcertion, appearance

€I1A WA €1 ON  PERCEIVE-WHOLE, shrine

EIA OA ON PERCEIVE-WHOLE, idol

ElA WA O ©Y T OC PERCEIVE-WHOLE-SACRIFICE,
idol sacrifice

El1A OA O AATP €I A PERCEIVE-WHOLE-DIVINE-
SERVICE, idolatry

€A OA O AATP HC PERCEIVE-WHOLE-DIVINE-
sERvicer, idolater
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A IA HC UN-PERCEIVED, imperceptible, unseen
AIA | ON UN-PERCEIVED, imperceptible
A® |A ® FROM-PERCEIVE, see through, drop ?
€T €lA ON oN-PERCEIVE, take notice B
KAT €lA A ON DOWN - PERCEIVR- WHOLed, B
powN-idoled, idol ridden
TIETP WA €EC ROCK-PERCEIVED, rocky ':
TIPO €EIA O BEFORE-PERCEIVE, perceive before A
CYNEIA € © TOGETHER-PERCEIVE, be consclous D
CYNelAHCIC SERCEIVing, €
YTIEP €1A ON ovER-PERCEIVE, condone E
A1 DN IA | OC UN-APPEAR-PERCEIVED, unawares y 4
-lA- sweEaTr |A PW C SWEAT-GUSH, sweat *
-1AlL- IAION owN With pown, privately E
IAI D T HC ownxist, ordinary, plain e
IAOYMAIA mwomea From Hebrew red =

IEZABEA zaer  Hebrew Jezebel -
-1€& P- sicrep

IEP A TIOA IC sacrED-MANY(city), Hierapolis

IEP A T €l A sacrEDing, priestly office

IEP AT €Y MA sacrep-sffect, priesthood

IEP AT €Y O sACRED-, in priestly duties

IEP €Y C BsaACrED-0ne, priest

IEP O ©Y T ON SACRED-SACRIFICE, sacred sacrifice

IEP ON sacrep-place, sanctuary
IEP ON sacrED
IEP OYPT € O SACRED-ACT, act as priest

ep ? TIPETI €EC BACRED-BEHOOVE, as becomes
the sacred

1EP O CY A € W sACRED-ATTACH, despoil sanctuary

IEP OCYA OC sacrED-ATTACHer, despoiler of
sanctuary

IEP WO CYN H sACRED-TOGETHERness, priesthood

APXIEP A T IK ON ORIGIN-SACREDic, chief
priestly

APX ISP €Y C ORIGIN-8ACRED-0n8, chief priest
1EPEMIAC izremiar  Hebrew Jehovah-cast
1IEPIX iricEO Hebrew smell or spirit
-IEPOYCAA- - IEPOCOA- rrusaLex

Hebrew oCCUPY-PEACE

IEPOYCAA HM JERUSALEM

IEPOCOA YMA JERUSALEM

IEPOCOAY MITHC JERUSALEMite
IECCAIl iesse Hebrew
IGPOANE seraTEA  Hebrew oreNING
IEXONIAC iecHONIAS Heb. Jehovah-READY
-IN- -€- umr

AN € CI C up-LETTIng, ease, relaxation

AN IH Ml  up-LET, slack, be lax

A® € CI C yroM-LETTIng, pardon, forgiveness
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A® |H MI  rroM-LET, pardon, remit, omit, forgive,
eave

TAP Ad IH M| BEsIDE-FROM-LET, be devoid
KAO IH Ml powN-LET, let down

€T KAO € T OC IN-DOWN-LETTer,eavesdropper
TIAP € CI C BESIDE-LETTINg, passing over
TIAP IH Ml BEsIDE-LET, be flaccid
CYNE CIC TOGETHER-LETTIng,

intelligence

CYNE T ON ToGETHER-LET, intelligent

A CYNE T ON UN-TOGETHER-LET, unintelligent
CYN IH M| ToGETHER-LET, understand

-IHCOYC irsus Hebrew Jehovah-saviour
BAP IHCOYC Aramaic soN-yesus, Bar Jesus

understanding,

-1K- -1ZE- reacE Compare -H K- ARRIVE

IK AN ON REACH-UP, enough, ample, considerable,
competent, bail

IK AN O T HC REACH-UPness, competency
IK AN O ®® REACH-UP, make competent
IK € THP | A REACEH-, supplication

TIAP AYTIK A BESIDE-SAME-REACHing, mo-
mentary

A®D IKNE OMAIl rroM-REACH, reach out
A® |£ 1 C rroM-REACHing, out of reach

AlIK N € OMAI THRU-REACH, penetrate

€D IKNE OMAI oN-REACH, reach to

H NIK A 1r-EvER-REACH, if ever or should reach

-IKM- KM AC MOISTURE

IKONION 1coxron

IA- |IA AC K OMAI PROPITIATE
IA AC M OC PROPITIATION
IA AC THP | ON PROPITIATORY
IA € OC rroPITIOUS

O MIA € O LIKE-PROPITIATE, converse
CYNOMIA € ®© TOGETHER-LIKE-PROPITIATE,
converse with
OMIA | A LIKE-PROPITIOUS, conversation

AAAP- IANAPOT HC cLEE
v IAAP ON cLeeful

G JAAYPIKON 1mivricom
PH

x-lM- IM AC strAP, thong
c -IMAT- See -©- GARMENT

v
s [N\ THAT, with no, lest, with ANy, why
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?3 IOTITIH Jorra Hebrew LovELY
IOPAMANHC iorpan  Hebrew pESCEND

-10- 10C veNoM
KAT IO W DOWN-vENOM, corrode
CVKYOPTIIO C SCATTER-VENOM, Scorpion
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IOYAN- iopa Hebrew acclaim
IOYAA | A jupEA
IOYAAIZ @ Jupa-ize Judaize
IOYAAIK ON Jsupa-e, Jewish
IOYAA IK OC JUDA-ic-a8, asJew
IOYAA | OC Jupa-an, Jewish, Jew, Jewess
IOYAA I CMOC supaism, Judaism
IOYAA C iupa, JUDAS
IOYAL- IOYAI A joua
1OYNIAC ;junws
10YCTOC iusrus
-ITITY- HorsE Compare -TIOY- Foor
ITM €Y C =HorsEman, cavalry
ITMITMIK ON HORsEman, cavalry
ITITI OC HORSE
APX ITITI OC ORIGIN-HORSE, Archippus

®IA ITITT OC ronp-HORSE, Philip
®IA ITITI Ol ronp-HORSE, Philippi
DIA ITITI HC | OC ronNp-HORSE-ian, Philippian

\1C- IC ON E£qQuaL, consistent, equivalent

IC AT TEA ON EQUAL-MESSENGER, equal to a
messenger

IC O T HC EquaLity, equality, equitable
IC O TIM ON EQUAL-VALUED, equally precious
IC OWYX ON EQUAL-cOOLED, equally sensitive
IC WC EQUAL-A8, equally
HM IC Y BALF-EQUAL, half
ICAAK 118asc Hebrew LAUGHTER
ICCAXAP 138acEAR Hebrew HIRED

ICKAPIADTHC 1scaror

CITIES
1ICP AHA- ICPAH A 18rAEL Hebrew crIEF-Deity
ICPAHA I T HC 1srAELite
-ICT- See -CT- sTAND

ICXY- ICXY C SsTRENGTH
ICXY P ON sTrRONG, strong, severe
ICXY @ be-sTRONG, have strength, avail

AlICXYPIZOMAI  THRU-STRONGIZe, stoutly
insist

ENICXY O be-IN-8TRONG, strengthen
E€£ICXY I be-our-sTRONG, be strong
ETICXY W be-onN-sTRONG, be insistent
KATICXY O be-DowN-sTRONG, prevail

ITAA- ITAAIA 1mawy
ITAA KON 1raLic, Italian

ITOY P AIA 1TUREA

10Y Al OC suLius

IPI C RmaNBow

Hebrew MAN-OF-
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-IXOY- 1XeY C rsr
IXOY A | ON rsE-diminutive, small fish

-I1XN- IXN OC TRACE, footprint Compare-1 K- REACH

ANEZIXNI A C T ON 0N-0UT-TRACEable,
untraceable

ICADABAM ioataam Hebrew Jehovah-rLawLEss

1D AN- IOAN N HC sonn Heb. Jehovah-gracious
IWAN AN. JoaNNa
IOGANN A

ICDB o8 Hebrew ENEMY-ed
ICADBHA oBep Hebrew SERVANT
ICDAN opa Hebrew

ICDHA oeL Hebrew Jehovah-Deity
ICONAM Jonam

ICDNAC ioNa Hebrew pove
BAP IWNA  Aramaic soN- DovE

1D P AM JoraM Hebrew Jehovah-exavts
IADPAANHC orpaN, Hebrew DESCEND
IDPEIM soru

ICDCABGNT sosapuar Hebrew Jehovah-;unces
IAWDCHC ioses

IDCEIAC ios1am  Hebrew

ICDCH®D iosepr  Hebrew appeED

ICDCHX osece Hebrew

ICDTA ora Hebrew

JOANNA

K

BK is the sign of completion, attainment, condition or state

K- KA BURN
KA MINOC sBurNer, furnace
KA TIN OC BURN-BLOW, smoke, fumes
KA Y MA  Burn-¢ffect, heat
KA Y Cl C BURNing, burning
KA Y COOMAI BURN-, by combustion
KA Y C®ON BURNing, scorching wind
KAY MA TIZ W BurNize, scorch
KA Y C THP | AZW BUrNerize, cauterize
EK KA |1 OMAI our-BurN, inflame
KATA KA | DOWN-BURN, burn up
OA O KA Y TW®MA WHOLE-BURN, holocaust

KABO- See -KAT- pown, after

BKAIN cain  Hebrew AcCQUIRED
KAINAN caman
KALIP-

KAICAP- KAICAP caesar

KAK-

“IKAL- -IKA- KAl anp, also, too

KAl ... KAl aND... aND, as well as
KAl € AND-SURELY

KA K €l AND-0UT-BE, and there

KA T aNp-1, and I, [ also

KA K €1 ©E N AND-0UT-BE-PLACE, and thence,
thence, then

KA K €I N OC aND-0UT-TO-BE, and that, and those ‘:
KAITIEP AND-EVEN, and even, though

KAl TOI aND-to-tHE, although

KAl TOI "€ AND-to-THE-SURELY, though to be sure
KA ME anp-ME

KA MOI . aND-to-ME

KA N AND-[1F-]EVER, and . . [should]

TIENT € KAl AEKA T ON  FIvE-AND-TENth,
fifteenth

TE CCAP €C KAI AE K AT ON FOUR-AND-
TENth, fourteenth

u® >P
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KAIAGAC casraas
-KAIN-

KAIN ON nNEw

KAIN O T HC NEwness, newness
KAIN O TEP ON more-NEW, newer
ANA KAIN O W UP-NEW, renew
ANA KAINIZ @ up-NEwize, renew
ANA KAIN @ CI C up-NEwing, renewa
€T KAINI| A IN-NEwing, dedication
ET KAINIZ ® 1n-NEwize, dedicate

KAIP OC sEaAsoN, season, era, occasion,
period, appointed time, time

A KAIP € OMAI uN-sEasoN, lack occasion

A KAIP WOC  UN-SEASON-AS, inopportunely

€Y KAIP € ® WwELL-8EASON, have opportunity

€Y KAIP | A WELL-SEASON, opportunity

€Y KAIP ON weLL-sEAsONed, opportune

€Y KAIP OC  WELL-SEASON-AS, opportunely

TIPOC KAIP ON TOWARD-SEASON, temporary

KAICAP €1 A CAESAREA

KAK ON EviL

KAK O W Evi, illtreat, provoke

KAK I A Evi, evil, malice

KAK WC EvIL-as, evilly, ill

KAK WCIC Eviing, ill treatment

KAK OHO €1 A EviL-custroM, depravity
KAK O AOT € ® EviL-LaY(say), speak evil
KAK (l) TIA © €l A EviL-EMOTIONing, suffering

evll
KAKOTIA © € ® EvIL-EMOTION, suffer evil

CYN KAK O TIA © € O TOGETHER-EVIL-
EMOTION, suffer evil with

KAKOTIOI € © EvIL-po, do evil
KAK O TIOlI ON EviL-Doer, evil doer

KAK OYPT OC EviL-acrer, malefactor
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KAKOY X € O EVIL-HAVE, maltreat

CYN KA K OYXE O MAI TOGETHER-EVIL-HAVE,
have evil wi

A KAK ON un-EviL, morally innocent
ET KAK € ® 1N-Evm, despond

ANEZ| KAK ON  vuN-our-Evited, bearing
with evil

HKAA- KAAON 1DEAL ideal, fine, fertile
KAA OC 1DEAL-AS, ideally, very well, fine

KAA AIEAAI OC  1pEAL-OLIVE, cultivated
olive tree

KAA O Al AA C KAA OC
teacher of the ideal

KAA O TIOI € W 1pEAL-DO, Wwell-doing

KA/b\ Ol AIM EN €C 1EAL LAKES, Ideal Har-
ors

KAA- -KA- caw
KAA € © caLL, call, invite
CVYT KAAE @ TOGETHER-CALL, call together

KA € OC cALL-, credit

KA H CIC caLLing, calling

KA H T ON caLLED

ANTI KAA € O INSTEAD-CALL, invite in return
€T KAA € O 1N-cALL, indict

€T KA H MA 1N-caLr-effect, indictment

ANET KAHTON  UN-IN-CALLED,
peachable

€IC KAA € ® 1NTo-cALL, callin
€K KA H Cl A 0UT-CALLED, ecclesia

€Tl KAA € ® on-cALL, callon, invoke, appeal,
surname

META KAA € ® wirH-cALL, call for
TIAPA KAA € O BESIDE-CALL, console, entreat
CYM TTAPA KAA € O TOGETHER-BESIDE-

CALL, congole or entreat together

TIAPA KA H Cl C BESIDE-CALLing, consolation,
entreaty

TMIAPA KA HTOC
entreater

TIPO KAA € O MAI BEFORE-CALL, challenge

TIPOC KAA € O MAI Towarp-cALL, call to, call

IDEAL-TEACHer,

unim-

BESIDE-CALLer,  consoler,
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v HKAAAM- KAAAMOC =EED, reed, pen
v KAAAMH REED, straw

D -KAAY- ‘KAE- -KAO- cover

B KAAYTITW cover

X KAAY MMA cover-efect, covering

CH  ANAKAAY TT'T @ UP-COVER, uncover, discover

ATIO KAAY T1 T O FROM-COVER, reveal, unveil

ATIO KAAY W IC FroM-covERing, revelation,
unveiling

ENIKAAY M MA  on-cover-effect, cover

ETI KAAY TT'T O ON-COVER, cover over

KATAKAAY TTT O DOWN-COVER, cover

A KATA KAAY TT' T ON UN-DOWN-COVERED,
uncovered
TIAPA KAAY TIT O BESIDE-COVER, Screen

TIEPI KAAY T1 T (O ABOUT-COVER, cover about
CYITKAAYTITQ TOGETHER-COVER, COVer up

8 3¢
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KAE- KAO- steal
KAETI T W CcovER, steal
KAE M MA covee-effect, stealing, theft
KAE T1 THC coveger, stealer, thief
KAOTIH cover, theft

HKAMHA- KAMHA OC caMeL
KAMN- KAMN O FaLTER

KAMTI- KAMTI T O Bow

ANA KAMTI T & Ur-Bow, go back again
CVYT KAMTI T O TOGETHER-BOW, bow together

KAN- KANON rue
KANA caxa
KANANAIOC cavanite
KANAAKH canpace
-KATTHA- KATTHAEY @ repDLE
KATITTAAOKIA  carranocia

KAPA- -KP- KPA- KPANION skuLL
KPAITIAA H SKULL-WRESTLE, crapulence

ATIO KAPA AOK| A FROM-SKULL-SEEM, pre-
monition

ANT! KP Y INSTEAD-SKULL, abreast of

HKAPA- KAPA | A HEART
KAPA | O TNW C T HC HEArT-ENOWer, know-
er of hearts

CKAHP O KAPA | A EHARD-HEART, hardheart-
ednese

KAPTI- KAPTIOC rrur

KAPTI OC rrurr, Carpus

KAPTI O ®OP € @O FRUIT-CARRY, be fruitful
KAPTI O ®OP OC FrUIT-CARRYing, fruitful
A KAPTI ON vun-rrurrful, unfruitful

HKAPT- Ses -KPAT- HOLD
KAPD- KAPSD OC SHRIVEL,
KATA- -KAT- -KAB- -K2A- pown, gen.

against, acc. according to, in accord with, savor of,
corresponding to, affairs

KATA BA I NW® pown-srep, descend, step down,

come down
CYT KATA BA I N W TOGETHER-DOWN-STEP,
step down with

KATABAA A O DpowN-casT, disrupt

KATA BAP € O be-DOWN-HEAVY, overburden
KATABAP Y N W be-DOWN-HEAVY, be torpid

KATA BA Cl C DpowWN-STEPPing, descent
KATA Bl BAZ @ pown-have-sTEpize, subside

KATA BOA H powN-casTing, disruption
KATABPABEY O DOWN-UMPIRE, arbitrate

against
KATA TEA A ®W DOWN-LAUGH, ridicule

KATA TINWC K W DOWN-ENOW, censure
A KATATNOC TON  UN-DOWN-KENOWN,
uncensurable
KATA TPAD O DOWN-WRITE

KATA A€ O DpOWN-BIND, bandage
KATA AHA ON DOWN-EVIDENT, sure
KATA AIK AZ O DOWN-JUST, convict

Hebrew zealous

mote
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KATA AlK H, powN-Jusrice, conviction
KATA Al® K O DOWN-CHASE, trail

KATA AOYA O DOWN-SLAVE, enslave
KATA APAM @ DOWN-RUN, run down
KATA AYN AC TEY O DOWN-ABLE, tyrran-

ize over
KATA ©E- DOWN-PLACE, curry favor with
CYT KATA ©E- TOGETHER-DOWN-PLACE, con-

cur
KATA OE MA pown-pLACE-¢ffect, doom
KATA OE MA T IZ ® DOWN-PLACEize, damn
CYT KATA ©€ Cl C TOGETHER-DOWN-PLAC-
ing, concurrence

KATA KA | ® powN-BURN, burn up

KATA KAAY TT T O DOWN-COVER, cover
A KATA KAAY TI T ON UN-DOWN-COVERED,
uncovered

KATA KAYX A OMAI powN-BoasT, vaunt
KATA KEIMAI powN-LiE, lie down
KATA KAA (O DOWN-BREAK, break up
KATA KAEI W powN-Lock, lock up

KATA KAHP ONOM € . pown-LOT
PRIATE, DOWN-tenant, occupy

KATA KAIN O DOWN-CLINE, recline

KATA KAY Z I DOWN-SURGE, deluge
KATA KAY C M OC DpowN-sURGE, deluge

KATA KOTI T ® DOWN-STRIKE, gash

KATA KPHMNIZ @ powx-HANG, push over
precipice

KATA KPI MA powN-JUDGment, condemnation

KATA KPIN W DOWN-JUDGE, condemn

KATA KPI Cl C powN-JUDGing, condemnation
AdKA'I'('lA KPI! T ON UN-DOWN-JUDGED, uncon-
lemne

AYTO KATA KPI T ON sAME-DOWN-JUDGED,
self-condemned

KATA KYPIEY O  DOWN-SANCTION, DOWN-
master, lord it

KATA AAA € O DOWN-TALK, speak against
KATA AAA | A powN-TALE, vilification
KATA AAA OC DpowN-TALKer, vilifier
KATA AAMIB [AN] O powN-gET[-UP], get down,
overtake, grasp
KATA AET & DpOWN-LAY(say), list
KATA AEI M MA DOWN-LACK, remnant
KATA AEITI O DOWN-LACK, leave
€T KATA AEITI ® IN-DOWN-LACK, abandon,
conserve
KATA Al© AZ O DOWN-STONEize, stone
KATA AOITI ON DOWN-LACKED, leaving, the left
KATA AY MA pown-LoosE-¢ffect, caravansary
A KATA AY T ON  UN-DOWN-LOOSED, indis-

soluble
KATA AY (O DOWN-LCOSE, demolish, put up for

night
KAT& MAO (O DOWN-LEARN, study

KATAMAPT YPE W@  pOWN-MARE(Witness),
testify against A
KATA MéN (> DOWN-REMAIN, reside

KATA MON AC DOWN-ONLY, alone

KATANAPK A @ DOWN- , be encumbrance

KATANEY O powN-Nop, beckon

KATA NO € ® DOWN-MIND, consider

KATANY £1 C DOWN-NIGHT, stupor

KATANYC CW® DOWN-PUNCIURE, prick with
compunction

KATA TIAT € O DOWN-TREAD, trample

KATATIAY Cl C powN-cEasing, stopping

'-APPRO-
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KATA TIAY O DOWN-CEASE, stop
A KATATIAYC TON UN-DOWN-CEASED,

not sto
KATA ﬂéTA C MA  DOWN-EXPANDer, curtain
KATATI TIT ® DpowN-FALL, fall down
KATA TIl © powN-DRINK, swallow, swallow up
KATA TTAE ® DOWN-FLOAT, sail down
KATA TION € ® DpowN-MISERY, harry
KATA TIONT IZ O DOWN-MARINE, sink
KATACEI|I W DOWN-QUAKE, gesture
KATA CKATI T ® pown-pIG, dig down

KATA CKEY AZ O DOWN-INSTRUMENT, form,
construct
KATA CKHN W CI C DpowN-BOOTH, roost

KATA CKHNOW® DOWN-BOOTH, tent, roost

KATA CKI AZ O DOWN-SHADE, overshadow

KATA CKOTI € ®© DOWN-NOTE, Spy

KATA CKOTI OC powN-NOTer, spy

KATA CO®D IZ O MAIl DowN-WISE, deal astutely
A KATACT A Cl! A UN-DOWN-STANDIng, tur-

bulence
AbKlA'trA CT A T ON vuN-powN-sTOOD, tur-
ulen
ATIO KATACT A CI C FROM-DOWN-STAND-
ing, restoration
KATACTEA A O DOWN-PUT, compose

KATACT H MA pown-sTaND-¢ffect, demeanor

KATA CTOA H DOWN-PUT, raiment

KATA CTPE®D O DOWN-TURN, overturn

KATACTPHNI A (1 DOWN-STAND-, DOWN-in-
dulge, be restive against

KATACTPO® H powN-TURNing, overthrow, upset

KATACTPONNY Ml DOWN-STREW, strew

along
KATA CYP ® DOWN-DRAG, drag
KATA COAZ U DOWN-sLAY, slay
KATA COPAT IZ ® DOWN-SEAL, seal up
KATA CXE Cl C pown-mAVing, holding, tenure
KATA TOMH powN-cuTTing, maimcision
KATA AT O DOWN-EAT, devour
KATA ©EP (O DOWN-CARRY, sink to sleep, deposit,
bring against
KATA OEYT O powN-FLEE, flee for refuge
KATA ©®OEIP ® DOWN-CORRUPT, deprave
KATA ®IA €  pown-FonD, fondly kiss

KATA ©®PON € O DOWN-DISPOSE, despise
KATA ®PONH T HC pown-nisposer, despiser

KATA X € © DOWN-POUR, pour
KATA XOON | ON DOWN-TERRANEAN, subterran-
ean
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KATA XP A OMAIl DOWN-USE, use up
CYT KATAVH® IZW®  TOGETHER-DOWN- @

PEBBLE, enumerate with PH
KATA WYX W® powN-cooL, cool x
-BKAT- Sfollowed by a vowel CcH

KAT AT'TTEA €Y C DOWN-MESSENGER, announ- :

cer
KAT ATTTEA A O DOWN-MESSAGE, announce D

TIPO KAT AT'TEA A QO BEFORE-DOWN-MES- o
SAGE, announce before

KAT AT'N Y M| DOWN-FRACTURE, fracture
KAT AT O DOWN-LEAD, land from a ship
KAT ATWN IZ O MAI DOWN-CONTEND, subdue

KAT AICX YN & DpowN-viLE, disgrace, be
mortified
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KAT A KOA QY ©6€ O  DOWN-UN-JOIN-PLACE,
pown-follow, follow after
KAT AAA AT H DOWN-CHANGE, conciliation
KAT AAA ACC (> DOWN-CHANGE, conciliate
ATIO KAT AAAACCO® FROM - DOWN-
CHANGE, reconcile

KAT ANA AIC K O DOWN-UP-CONSUME, consume
KAT ANT A (D DOWN-INSTEAD, arrive at, attain
KAT AZl O DOWN-WORTHY, deem worthy

KAT AP A DOWN-EXECRATION, curse
ETII KAT APA T ON  ON-DOWN-EXECRATED,
accursed
KAT APA OMAI DOWN-EXECRATE, curse

KAT APT € ® DOWN-UN-ACT, abolish, abrogate,
discard, exempt, become inert, nullify, vanish,

waste
KAT API© M € ® DOWN-NUMBER, number among
KAT APTIZ® pown-EQuir, adjust, adapt,

attune
TIPO KAT APTIZ ® BEFORE-DOWN-EQUIP,
adjust beforehand
KAT APT | Cl C pown-EQuIPping, adjustment
KAT APT | C M OC pown-EQUIPPIng, adjusting

KAT € |A WA ON  DOWN-PERCEIVE-WHOLed, idol

riaden
AIA KAT EAET X OMAI  THRU-DOWN-EX-
PosE, thoroughly confute

KAT €N ANT| DOWN-IN-INSTEAD, facing, instead
KAT EN OTI | ON DOWN-IN-VIEW, in sight

KATEL£ OY Cl AZ ©® DOWN-OUT-BEING-ize,
powN-authority-ize, coerce

KAT EPT AZ O MAI pown-acr, effect, produce
KAT EPX O MAIl DowN-cOME, come down
KAT ECO | © DOWN-EAT, devour

KATEY ©Y NW DOWN-WELL-PLACE, direct

KAT EY AOT € W powN-WELL-LAY(say), in ben-
ediction

KAT E® I CT H Ml DOWN-ON-STAND, assault

KAT EX (O DOWN-BAVE, retain, ¢d. hold, keep
course, detain

KAT HTTOP € ® DpowN-BUY, accuse
KAT HI"OP | A DpowN-BUYing, accusation
KAT HITOP OC DpowN-BUYer, accuser
KAT HI™ WP powN-BuUYer, accuser

KAT H ®© €1 A DOWN-APPEARance, dejection
KAT HX € 1O DOWN-RESOUND, instruct
KAT IO DOWN-VENOM, corrode
KATICXY O be-Down-sTRONG, prevail

KAT OlK € ® powN-HOME, dwell

ET KAT OIK € W IN-powN-HOME, dwell among
KAT OIK H CI DOWN-HOMEing, dwelling
KAT OlK | A powN-EOME, dwelling

KAT OIK IZ 0 pown-HOMEize, dwell
KAT Ol KHTHP | ONDpown-EoME-place, dwelling

lace
KA'F OTl T P I1Z ® DOWN-VIEW, view as in mirror
KAT & powN, below, bottom
YTIO KAT (0 UNDER-DOWN, underneath
KAT O TEP ON powN-more, lower, below

KAB-

KAO A DOWN-WHICH, according-to-wHICH, according-

as
KAO AIP € Cl C powN-LIFring, pulling down
KAO AIP € O powN-LIFT, take down, pull down
KAO AIP O DOWN-LIFT, cleanse
€ K KAO AIP U oUT-DOWN-LIFT, clean out, purge
KAO A TIEP DOWN-WHICH-EVEN, even in accord
with what
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KAO ATIT O DOWN-TOUCH, fasten on

KAO AP IZ @ powN-LIFrize, cleanse
AlA KAO© AP IZ 0 THRU-DOWN-LIFTize, scour
TIEPI KAO AP MA  ABOUT-DOWN-LIFT-¢ffect,
off-scourin
KAO AP OGN DOWN-LIFTED, clean, clear
A KAO AP Cl A UN-DOWN-LIFT-, uncleanness
A KAO AP T ON UN-DOWN-LIFTED, unclean
KAO© AP | CMOC DoWN-LIFTing, cleansing
KAO AP O T HC DOWN-LIFT-, cleanness

KAO EAP A DOWN-SETTLE, seat
TIPOTO KAO EAP| A BEFORE-mOst-DOWN-
SETTLE, front seat .

KAO € Z OMAI DpowN-BE-iZe, be seated
TIAP A KA© EZ W BESIDE-DOWN-BE~ize, seat at

KA© €E£ HC  DOWN-HAVE, DOWN-next, consecu-
tively, successively

€T KAO € T OCIN-DOWN-LETTer,eavesdropper
KAO EY A O DOWN-LOUNGE, drowse
KAO© HTM H T HC DpowN-LEADer, preceptor
KA© HK O DOWN-ARRIVE, be befitting

KAO H MAI powN- sit, situate
CVhN KAO H MAI TOGETHER-DOWN-, sit toge-
ther
KAO HMEP INON  pown-paved, according-to-
day, daily
KAO IZ O pownize, be seated, sit down
ANA KAO IZ O vup-DOWNize, sit up
€Tl KAO IZ O OoN-DOWNize, ON-seat, seat on
CYN KA®O |Z ® TOGETHER-DOWNize, be seated
together

KAO IH Ml powN-LET, let down

ATIOKASG ! CT HMlor[AN] W FROM-DOWN-
STAND[-UP], restore

KAO | CT H Ml DpowN-sTAND, constitute, place
ANTII KAO | CT H M| INSTEAD-DOWN-STAND,
repulse

KAO I CT [AN] W pown-sTaND[-UP], conduct
ATIO KAG ICTI[AN]W  FROM-DOWN-STAND
[-Up], restore

KAO O powN-wHICH, according to

KAO© OA OY DOWN-WHOLE. sweeping

KAO OTTA IZ & DOWN-IMPLEMENT, arm

KAO OP A O DOWN-SEE, descry

KAO O Tl DOWN-WHICH-ANY, forasmuch as
KAO OC DpowN-a8, according as

KAO ®OC TIEP DOWN-AS-EVEN, according as even

K-
KAMMY Q DOWN-CLOSE, shut
-KKAY- See -KA- BURN

KAYAN caupa

HKAYX- KAYX AOMAI Boast, boast, glory
KAYX H MA Boast, boast, glory
KAYX H Cl C Boasting, boasting, glorying
Er KAYX A OMAI 1x-Boast, glory in
KATA KAYX A OMAI DowN-BOAST, vaunt

KAGAPNAOYM carerNaUM
KETXPEAIL cexcrrEs
KEAPWN kebroN Hebrew soMBER



The Greek Word Elements

‘KEI- -KOI- KEIMAI
ANA KEI MAI vur-LE, lie back at table

CYN ANA KEIMAI  TOGETHER-UP-LIE,
back at table together

ANTI KEIMAI
ATIO KEIMAI
€Tl KEI MAI oN-LIE, importune, lay on
KATA KEIMAI
TIAP A KEI MaI
TIEPI KEIMAI
TIPO KEIMAI

LIE, lie, locate
lic

INSTEAD-LIE, Oppose

FROM-LIE, reserve

DOWN-LIE, lie down
BESIDE-LIE, lie beside
ABOUT-LIE, lie about, encompass
BEFORE-LIE, lie before
-KOl-
KOIM A O LIE, repose
KOIM H CI C  LiE-ing, repose
KO!I T H k-, bed, chambering
KO! T ON LIE-, bed chamber, chamberlain
AP CENO KOI T HC MALE-LIer, sodomilc
‘KEIP- KEIP W BHEAR
KEIP | A sHEARiIng, winding sheet

KEIC ks, Kish Hebrew sTIFF

-IKE A- PROPEL
€Tl KEA A @ ON-PROPEL, run aground

KEAEY- KEAEY O ORDER, order
KEAEY C MA  orber-¢ffect, shout of command

HKEN- KENON Eemery, for naught
KEN O W emprY, empty, make void
KEN OC  EMPTY-AS, for naught

KEN O AO% ON EmprY-sEEMed, EMPTY-esteemed,
vainglorious

KEN O AOZ | A EMPTY-SEEMing,
vainglory

KEN O dWN | A EMPTY-SOUND, prattling

HKENT- PIERCE
KENT P ON rpiErCer, goad, sting
€T KENT P IZ O IN-PIERCE, graft

€ K KENT € O OUT-PIERCE, stab

KENTY PICN ceNTURION

-IKE P- cur Compare -KEP A- GAIN

KEP MA cup-effect, change (money)

KEP MA T IC T HC cuiprist, money changer
KE P N See -KP A- HOLD

WKEPA- caix Compare -KP A- BOLD
KEP A OC GAIN
KEPA AIN® gAIN, gain
AICX P O KEPA HC vILE-GAINer, avaricious
AICX P O KEPA OC  VILE-GAIN-AS, avariciously

KEP AM- See -KP A- mOLD

EMPTY-esteem,

Latin

1
KEDAA- KEDAAH rEsD
KEDAA Al ON HEAD, sum
KEDAA Al OW HEAD-, summarily
KEDAA | C HEADIng, summary

ANA KEDAA Al OW uUpr-HEAD, head up, sum
up

ATIO KED AA IZ O FROM-HEADize, behead
TNEPI KEDAA Al A ABOUT-HEAD, helmet
TIPOC KE®D AA Al ON TOWARD-HEAD, cushion

-KHM- KHM O W ctrs
KHNC- KHNC OC roLL-Tax, poll tax

KHTII- KHTIOC
KHTI OYP OC
-KHPY- KHPY C C W rrocLaiM
KHP Y " MA  procLAMATION, proclamation
KHPY £ procLaMer, herald
TIPO KHPY C C O BEFORE-PROCLALM,

before

MKHT- KHT OC SEA-MONSTER
KHBAC cerHAS
-KiB-

KIOAP- KIOAP A Lyre
KI© AP IZ O LYRE-ize, play lyre
KIO® AP (DA OC LYRE-sINGer, lyre singer

KIAIKIA cucia

KIN- ‘- KEIN- smr
KIN € @ sTIR, stir, move, wag hea'!

META KIN E O WITH-STIR, after-STIR, remove
KIN H CI C stirring, stirring

AMETA KINH T ON

UN-after-sTIRRED, unmovablc
CVYT KINE W TOGETHER-STIR, stir up
KINA- KINA Y NOGC DaNGER
KINA Y NEY W be-in-DANGER

KINNAMDWM- KINNAMO®OM ON - c1NNaMox
KA KAEOC- -KAH- Scc -KAA- caLL

HKAN- -KAH- KAA QW BrEAE
KAA Cl C Breaking, breaking
KAAC MA Break-¢ffect, fragment
KAA A OC BREAK-, bough
KAH MA  BREAK-, branch
€K KAA Q OUT-BREAK, break off
KATA KAA O DOWN-BREAK, break up
AN KAAT W@ LAMENT
KAA Y © MOC wvLaMENTING, lamentation

KAAYAIN cravpia

Latin

GARDEN

GARDEN-SEE-er, gardener

proclaim

Hebrew bedrock

KIB W T OC 4Rk

UN-WITH-STIRRED,

03
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KAE- steal

KAAYAIOC cuaupius
KAEL- KAEI® rock

KAEIC rLocker, key

ATIO KAEI O rroM-LOCK, latch

€K KAEI W ovur-Lock, debar

KATA KAEIW powx-Lock, lock up

CYT> KAE!I O T10GETHER-LOCK, lock up together,

impound

See -KAAY- cover
KAEOTIAC cLEoras
KAHMHC cLemenr

‘KAHP- KAHP OC Lor, allotment
KAHP O W alvor, lot cast
KAHP ONOM E

enjoy allotment

KAHP ONOM | A  LOT-APPROPRIATION, tenancy,
enjoyment of allotment

KAHP ONOM OC  LOT-APPROPRIATOT,
enjoyer of aliotment

KATA KAHP ONGCM € ®»  DOWN-LOT-APPRO-
PRIATE, DOWN-tenant, occupy

NAYh!(A HP OC ~auTICAL-LOT, man who charters
ship

OA O KAHP ON  waoLE-Lotted, unimpaired

OA O KAH P | A wHOLE-LOT, unimpaired sound-
ness

TIPOC KAHP O @ rtowarbp-Lot, allot to

CYT KAHP ONOM OC TOGETHER-LOT-APPRO-
PRIATOr, TOGETHER-tenant, joint enjoyer of allot-
ment

HAIB AN-

KAIN- -KAl- -cLixe

KAIMA  -cLiNE-¢ffect, region

KAIN W@ -cLINE, recline, decline, incline, rout

KAINH -cLINE, couch

KAIN AP ION -cLiNe-diminutive, cot

KAINT A1 ON

KAICI A group

A KAINEC uxN-cLiNED, without wavering

ANA KAIN @ uvp-cLINE, recline, cradle

EK KAIN ® our-cLiNg, avoid

KATA KAIN @ DOWN-CLINE, recline

TIPOC KAIN & TOWARD-CLINE, incline

TIPOC KAICIC TtowaRD-cLINing, bias

TIPW T O KAICI A BEFORE-mOst-CLINE, first re-
clining place

APX | TP | KAIN OC ORIGIN-THREE-CLINer, chief
of the dining room

‘KAY KAY A ON sURGE

KAY AONIZOMAI
thither

KATA KAY Z & powN-surGE, deluge

KATA KAY CMOC pown-surGe, deluge

Latin

LOT-APPROPRIATE, tenant,

tenant,

KAIBAN OC srove

-CLINE-diminutive, cot
-CLINE,

SURGize, surge hither and

The Concordant Version

KAWMNIAC croras

-KNMHO- KNHO @ rickLe
KNIAOC cxious

KOAPANTHC quibraxs, penny Latin
-KOIl- repose Ses -KEI- LE

-KOILA- KOIA I A caviry, bowel, womb

KOIN-

KOIN O . make-coMmoN, count common, contam-
nate

KOIN ON € ®  coMMON-BEING, communion,
tribute, participate

KOIN WN ON  couMoN-BEING-er,
participant, mate

KOIN ON| A coMMON-BEING, communion, partici-
pation, fellowship, contribution

KOIN ON K ON  comMoN-BEING- (adj.) commun-
ioner, liberal contributor

C VYT KOIN WN € W TOGETHER-COMMON-BEING.
TOGETHER-communion, be joint participant, be joint
contributor

CYT KOIN WN ON TOGETHER-COMMON-BEING-,
TOGETHER-communioner, joint participant
-KOKK- KOKK OC kERNEL
KOK K I NON KERNEL, scarlet

-KOA- vicTuars
AYC KOA OC
AYC KOA WC

HKOA- KOA AZ® cHASTEN
KOA A CIC cHasTENing, chastening
KOA A® IZ O CcHASTEN-FROM, buffet

-KOAAK- KOAAKEI A rrartes
KOAOCCAI corosse

‘KOAA- KOAA A® oy, cling, cleave, pile
KOAA OY P I ON 1JoIN-GUsH, eyesalve
A KOA OY ©€ > UN-JOIN-PLACE, follow, accom-
pany
€4 A KOAOY OE W

our-follow, follow out

€T A KOAOQY 6E W
ox-follow, follow up

KAT A KOA OY ©E€ W DOWN-UN-JOIN-PLACE,
pow~-follow, follow after

TTAP A KOA OY ©€ W BESIDE-UN-JOIN-PLACE,
BESIDE-follow, fully follow

CYN A KOA OY 6€ O TOGETHER-UN-JOIN-
PLACE, follow with

TIPOC KOAA A W TOWARD-JOIN, join to
‘KOAAYB- -KOAOB- ror
KOAAYBIC T HC vrorper,
KOAOB O W Lop, discount
-KOATI- KOATIOC Bosou, gulf
HKOAYMB- KOAYMB A® swin
KOAYMB H © P A swimuing-pool, pool
EK KOAYMB A @ ourswiM, swim out

KOIN ON coMMON, contaminating

con-

communioner,

ILL-VICTUALS, squeamish
ILL-VICTUALS-AS, squeamishly

OUT-UN-JOIN-PLACE,

ON-UN-JOIN-PLACE,

broker



The Greek Word Elements
KOAWNIAN coLony Latin

KOM-
TAWC C O KOM ON  TONGUE-FETCHer, coffer
€K KCMIZ & ovur-FeTCH, fetch out

CVYT KOMIZ O TOGETHER-FETCH, be pall beare )

-KOM- KOM H TrEssEs
KOM A @ haye-TRESSES

-KOMB- &vor

€T KOMB O O MAI 1n-ENoOT, wear seryile apron
-KOMW- NEar

KOMY O TEP ON NEeAT-more, NEATer, be better
-KON- SERVE

AlA KON A THRU-sERvice, service, dispensation

AlA KON OC  THRU-sERvitor, servitor, dispenser,

servant

AlA KON € W THRU-SERVE, serve, dispense

-KONI- KONIOPT OC bpusr
KONI A & pust, whitewash

HKONT- -1Yin numerals
EBAOMH KONT A SEVEN-TY, seventy
€BA OMH KONT AKIC SEVEN-TY-times, sev-

enty times
ENNE NH KONT A nNINety
€£ H KONT A six-1v, sixty
OT"AOH KGNT A EGHT-Y, eighty

TIENT H KCNT A rive-ty, fifty
TE CC AP A KCNT A Four-Ty, forty
TE CC AP A KONT A ET HC FOUR-TY-YEAR

forty year
TPlI A KONT A THREE-TY, thirty
-IKOTYI- KOTI T W sTRIKE, chop, grieve

KOTl A Z O STRIKE-, flag
KOTI € T OC STRIKE-, grieving
KCTI H STRIKE, combat
KOTI | A O sTRIKE, toil, be weary
KOTI OC STRIKE, toil, weariness
ATIO KOTI T i> FROM-STRIKE, strike off
APTYP O KOTI OC SsILVER-STRIKer, silyersmith
€T KOTI H IN-sTRIKE, hindrance
€T KOTI T O IN-STRIKE, hinder
€K KOTI T O our-sTRIKE, strike off, hew out or
own
€Y KON O TEP ON WELL-STRIKE-more, easier
KATA KOTI T O DOWN-STRIKE, gash
TIPO KOTI H BEFORE-STRIKE, progress
TIPO KOTI T O BEFORE-STRIKE, progress, wax
TIPOC KOTI H TOWARD-STRIKE, cause to stumble
TIPOC KCOM MA TOWARD-STRIKE, stumbling-block
TIPOC KOTI T &> TOWARD-STRIKE, dash against,
stumble
A TIPOC KOTI ON  UN-TOWARD-STRUCK, UN-
stumbling, no stumbling-block

KOM IZ > rercH, fetch, requite, recover

105

KOTIP- KOTP I A wMaANURE
-KOP- -KOY P- uvENILE A
KOP AC | ON JUvENILE-diminutive, maiden A
Al OC KOYP Ol zeus-suveNILes, Dioscuri B
€Tl KOYP | A ON-JUVENILE, assistance B
€Tl KOYP €1 OC on-suvenILED, Epicurean r
-KOP- iaxiTOR ;
NE W.KOP OC TEMPLE-JANITOR, sexton of temple p
KOP OC cor Hebrew e
KOPA- KOPAZ graven "
KOPBAN coraN  Hebrew oblation z’
-KOPE- KOPENNY M| sate H
EY

KOPE xore Hebrew paLp

KOPING- KOPIN® OC corinTH
KOPIN© | ON corINTHIAN
KOPNHAIOC corNeuios  Latin
KOCIO- hundred
Al A KOCI A  Ttwo-hundred, two hundred
€£ A KOCI A six-hundred, six hundred
TIENT A KOCI A rive-hundred, five hundred
TE TP A KOCI A rour-hundred, four hundred
TP | A KOCI A THREE-hundred, three hundred
-KOCM- KOCMOC systeM, world, adornment

KOCM € W systeM, adorn, decorate

KOCM | ON systemed, decorous

KOCM IK ON systEMic, system, worldly

KOC M1 WC  systeM-as, decorous

KOCM O KP AT WP system-HoLper, world might

KOCT- -tieth

TIENT H KOCT H rive-tieth, Pentecost
KOYMLIE comt  Aramaic staxp-ve
-KOY P- See -KOP- JUVENILE

KOYPTOC «quartus  Latin

KOYCTWWAILIAN custopian, detail Latin

58 <€ 49 0 =Y =J <O *M 2Z XX c> nk -= 20

‘KOY@D- KOYDIZ ® Bsuoy

‘KOBIN- KODINOC panvIER

K P- See KAPA skuLL

KPA- KPAZW® cry cH
EK KPAZ O oUT-CRY, cry out
KPA Y " H cry, clamor PS
KPA Y I AZ W cry, clamor PO

ANA KPAZ O vup-cry, cry out

‘KPA- - KEPA- KAP- KPEI- row
KPA T € O HoLp, take or lay hold
KPA T A1 ON =HELD, mighty
KPA T A1OW Howp-, be staunch
KPA T OC HoLping, might, control

<
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KPA T ICT ON #oLp-most, most mighty

A KPA CI| A u~-HOLDIng, incontinence

A KPA T €EC ux~-HELD, uncontrollable

A KPA T ON cu~-HELD, undiluted

€T KPA T E€Il A 1n-HOLDing, self control

€T KPA T EY OMAI 1x-HOLD, control self
€T KPA T EC 1v-HELD, self controlled
KOCM O KPA T WP system-HoLper, world might
MANT O KPA T WP aLL-Horver, Almighty
TIEPI KPA T €EC asour-HoLp, hold off

KE P N

KEPAMEY C HovLper, potter
KEP A M| ON HovLper-diminutive, jar
KEI A MIK ON HoLbic, pottery
KEPA M OC =HoOLD-, tile

KEPA T | ON =HoLp-diminulive, carob pod
KEP A | A Hovrper, horn, ceriph

KEPA NNY M| Horp-, blend

LEP AC =Hovrper, horn

A KEP A ON UN-HELD, UN-blended, artless

CYT KEPANNY M| TOGETHER-HOLD, TOGETHER-
blend, blend with

KAP-
KAP TEP € ® HoLD, be staunch

TIPOC KAP TEP € O TOWARD-HOLD, persevere,
wait on, perpetuate

TIPOC KAP TEP HCIC TOW ARD-HOLDINg,

perseverance
KPEI-
KPEI CC ON, KPEI TT ON HoLD-more, better

KPABBAT- KPABBAT OC PALLET
-KPAC- Sec -KPEMA- maANG

C
KPEN KPEAC MEar

-KPEN- See -KP A- BOLD

KPEM- - KPHM- -KPAC- mava
KPEM AN NY M| BANG
KPHM N OC HaNg, precipice
EK KPEM A MAI our-HANG, hangon

KATA KPHMNIZ ® DpowN-HANG, push over
precipice

KPAC TIE A ON HANG-FooT, tassel
KPH- KPH TH crere
KPH C CRETAN
KPHCKHC crescens, Latin
-KPIl- KPINW Jupck, judge, decide, sue. pass
KP! MA Jupcment, sentence, lawsuit
KPI CI C Jupcing, judgment

The Concordant Version

KPI THP | ON JupGE-place tribunal
KPI T HC Jcupger, judge
KPI T IK ON JUDGE-, judge

ANA KPIN @ Up-JUDGE, examine
ANA KPI CI C vup-uDGing, examination

ATIO KPI CI C FROM-JTDGing, answer

ATIO KPI N O MAI FROM-JUDGE, answer

ATIO KPI MA  FroM-JUDGE-¢ffect, answer, rescript
ANT ATIO KPI N O M Al INSTEAD-FRUM-J UDGE,

answer again

AlA KPI N W T1HRU-JUDGE, doubt, discriminate
AlA KPI CI C TurU-JUDGIng, discrimination
A AlA KPI T ON uN-THRU-JUDGING, undiscrim-

inating
AlK A 10 KPICIl A Jjust-Jupgment
€T KPIN Q IN-JUDGE, judge by
EIA | KPINEIl A suN-jupcment, sincerity
E€IA | KPIN HC sUN-JUDGED, sincere
€Tl KPIN W oN-JuDGE, adjudge

KATA KPINQ® DOWN-JUDGE, condemn
ATA KPIMA pown-JuDGment, condemnation
KATA KPI Cl C pown-JuDGing, condemnation
A KATA KPI'T ON  UN-DOWN-JUDGED,  un-
condemned
AYT O KATA KPI'T ON SAME-DOWN-JUDGED
self-condemned

TIPO KPI M A BEFORE-JUDGment, prejudice
CVYT KPINW TOGETHER-JUDGE, compare, match

ACYT KPIT OC UN-TOGETHER-JUDGED, in-
comparable, Asyncritus

YTIO KPI N O MAI| UNDER-JUDGE, feign

AN YTIO KPI T ON UN-UNDER-JUDGED, un-
feigned

CYN YTIO KPINOMAI  TOGETHER-UNDER-
JupGe, play hypocrite with

YTIO KPI Cl C uNnDER-JUDGIng, feigning, hypocrisy

YTIO KPI T HC unDER-JUDGer, feigner, hypocrite
KPIB- KPI©OH BarLEY

KPI © | N ON BagLEY-ed, of barley

KPIN- KPINON aNEMONE
KPICNOC criseus  Latin
HKPOY- KPOY W ErvNock

-KPY- FREEZE
KPY CTAA AIZ @ FREEZE-PUTIZe, crystallize
KPY CTAA A OC FREEZE-PUT, ice, crystal

KPYTN- -KPY®- moe  Perhaps=KP YTI-

HELD-UNDER
KPYTI T & HIDE

KPYTI T H Hming, hiding

KPYTI T ON Hippen, hidden, in hiding
KPY® A | ON Hmppen, in hiding
KPYd® H Hipben



The Greek Word Elements

ATIO KPYTI TW FROM-HIDE, conceal
ATIO KPY® ON FroOM-HIDDen, concealed

€T KPYTI T O IN-HDE, hide in
TIEPI KPYTI T O ABOUT-HIDE, keep close

KTEIN- - KTON- &L
ATIO KTEIN O rrom-kILL, kill

AN ©P OT1 O KTON DC UP-REVERT-VIEW-KILL-
er, human-KiLLer, man-killer

KT- KT A OMAI
KT H MA  acquisiTiON
KT H N OC acqrisiTION, beast
KT H T WP acqrirer, . .

KTHL KTIZ W CREATE

KTI Cl C CcREATION, creation, creature

KTIC MA  CREATURE, creature

KTIC T HC creator, Creator
KY-

KY N AP | ON TEEM-diminutive, puppy

ATIO KY € O FROM-TEEM, teem forth

€T KY OC 1N-TEEM, parturient

TIPOC KYN € & TOWARD-TEEM, fawn, worship

TIPOC KYN H T HC TowARD-TEEMer, worshiper
KYB- KYBEI A CUBE, caprice
-KYBEP- steer

KYBEP N H CI C steERing, pilotage

KYBEP NH T HC sTEERer, navigator
KYKA- KYKA OC AroUND

KY KA €Y U surrounp, surround

KY KA O ©E N AROUND-PLACE, surrounding

KY KA O surrounD, surround

TIEPI KY KA O W ABOUT-AROUND, surround
KY A- roLL  Compare with -KY KA- roUND

KYA I ® roL, wallow

KYA I C MA roLL-eflect, wallowing

ANA KYA | ® vup-roLL, roll back

ATIO KYA | ® FroM-ROLL, roll away

TIPOC KYA | ® TOWARD-ROLL, roll to

WKYA- vmamm KYA AON MameD
KYM- KYM A BirLow
KYMB- KYMB A A ON HoLLow, cymbal
KYMIN- KYMINON com~
KYNP- KYTIP OC cyerus

KYTIP | OC cyPRIAN

KYTIT- KYTT O BEND, stoop
ANA KYTIT W UP-BEND, unbend
TTAPA KYTIT O BESIDE-BEND, stoop over, peer
CVYT KYTIT O TOGETHER-BEND, be bent together

ACQUIRE, acquire, purchase

had acquired

KY ON TEEMer, dog, cur

107

Y P- KYP OW sancrion, ratify
KYP | OC saNcrioNer, master, lord
KYP | A saNcTIONer, mistress, lady
KYP | A K ON SANCTIONED, master’s, Lord’s
KYP | EY W sANcTION, master, lord
KYP 10O T HC saNcTION, masterdom, dominion
A KYP O > UN-SANCTION, invalidate

KATA KYPIEY ®
master, lord it

TIPO KYP O O BEFORE-SANCTION, ratify before

CVYT KYP | A TOGETHER-SANCTION, coincidence
KYPHN- KYPHNH cyrexe

KYPHN A | OC CYRENIAN
KY PHNIOC oumrinUs
HKWMMA- KOAON  carcass
HKMAY- KUOAY O Forsm, prevent

A KOAY T WC UN-FORBID-AS, unforbidden

AlA KWOAY O THRU-FORBID, prohibit

KDOM- KOMH
KWM O TIOA IC  VILLAGE-MANY (city), town

DOWN-S8ANCTION, DOWN-

Latin

VILLAGE

KCDM- reveL K®M OC REVELry, revelry
KUAONWDWIT- KONO WY MIDGE, gnat
KWC cos

KWMCAM cosam Hebrew pIVINATION
HKDODP- KOD ON MuTE, deaf-mute

AN -AH- -AEIT- reorLE
AA OC PEOPLE
AA O AIK €l A rpeorLE-JusT, Laodicea
AA O AIKEY C PEOPLE-JUST-, Laodicean

APX € AA OC ORIGIN-PEOPLE, Archelaus

NIK O AA | T HC coNQUEROr-pEOPLE, Nicolaitan

NIK O AA OC CcONQUER-PEOPLE, Nicholas

AEIT OYPT™ € W PEOPLE-ACT, officiate, minister

AEIT OYPT | A PEOPLE-ACT, officiation, ministry

AEIT OYPTI IK ON PEOPLE-ACTic, official, min-

istering

AEIT OYPT OC rEeoPLE-AcTer, officer, minister
-AN- BEDROCK

AAZ2E Y T ON BEDROCK-HEWN, ro:k-hewn

AA TOM € ® BEDROCK-CUT, quarry

AN- Sec -Al AN- vErY
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<AAB- -AAMIB- -AHTI- -AH®- ocET

AHM W | C GErTing, getting

AAMIB[AN] W GET[-UP], get, obtain, take, hold,
attempt

ANA AAMIB [AN] W vr-gET[-UP], take up

ANA AHW I C vUp-GETTIng, taking up

ANT!I AAMIB [AN] O MAI  1NsTEAD-GET[-UP],
support

CYN ANTI A AIMIB [AN] O M Al TOGETHER-
INSTEAD-GET[-UP}, TOGETHER-support, aid

ANTI AHW | C INSTEAD-GETTINgG, support

ATIO AAMIB[AN] @ FroM-GET[-UP], get from,
get away, get back

AEZ£10 AAB OC RIGHT-GETTer, slinger

€Tl AAIMIB [AN] W on-GeT[-UP], get or take hold
AN ETII AHTI T ON UN-ON-GOT, irreprehensible

€Y AAB €l A WELL-GETTing, piety

EY AABE OMAI WwELL-GET, be pious

€Y AAB EC WELL-GOT, pious

KATA AAMIB [AN] @ powN-GET[-UP], get down,
overtake, grasp

META AAMIB [AN] ® wITH-GET[-UP], partake,
given

META AHW | C wiTH-GETTing, partaking

TAPA AAMIB[AN] W  BEsE-GET[-UP], take
along, take aside, accept

CYM TIAPA AAMIB [AN] ® TOGETHER-

BESIDE-GET[-UP], take along with

CYMTIEPI AAMIB [AN] > TOGETHER A-
BOUT-GET[-UP embrace —

TIPO AAIMIB[AN] @  BEFORE-GET, get before,
get beforehand, id. overtake

TIPOC AAIMIB [AN] W TowaRrD-GET[-UP] take to

TIPOC AHW | C TowARD-GETTIng, taking back

CYA AAMIB[AN]® TOGETHER-GET[-UP], con-
ceive, apprehend, take, take jointly, help

YTIO A A[M]B [ AN] W unpER-GET[-UP), takeit or up
TIPOC WTT O AHTI T €  TOWARD-VIEW-GET,
be partial
TIPOC WT O AHW | A TOWARD-VIEW-GETTing,
partiality .
TIPOC WTTO AHTI T HC TOWARD-VIEW-GET-
ter, partial-er, partial

A TIPOC WTT O AHMTI T WC UN-TOWARD-
VIEW-GET-AS, impartially

-AATX- Ses -AAX- CHANCE-UPON

ANZAPOQC vrizarus Hebrew BELPLESS

-AABO- -AANO- -AHO- -AH- ospuvION
AAIN]O© [AN] W be-osLivious|-up], elude
AAO P A osuviously, surreptitiously, covertly
AHO© H osLIvioUs
EK AAO O MA| be-0UT-0BLIVIOUS, be oblivious
eﬂlf/\ A£N19 [AN] O MAI be-oN-oBLIVIOUS[-UP],

orge!

€Tl AHC MON H on-osLivious, forgetful
AH P OC OBLIVION-GUSH, nonsense

-AAK- AAKE ® RUPTURE
SAAKT- AAKTIZ® EKIcK
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AAA- AAAE O TALE, speak
AAA | A TALK, speech, speaking
A AAA H T ON UN-TALKED, inarticulate
A AAA ON UN-TALK-, dumb
AlA AAA € © THRU-TALE, talk about

EK AAA € W o0UT-TALE, talk out

ANEK AAA H T ON UN-OUT-TALKED, un-
speakable

KATA AAA € @ DOWN-TALK, speak against
KATA AAA | A DOwN-TALK, vilification
KATA AAA OC powx-taLker, vilifier

MQT| AAA OC DIFFICULTLY-TALKer, stammerer
TIPOC AAA € O TOWARD-TALK, speak to
CYA AAA € O TOGETHER-TALK, confer
-AANMB- See -AAB- GET
AMMEX vramecE Hebrew
AAMTT- AAMTI @ sHINE
AAMTI AC sHiNer, torch
AAMTI P ON sHiNing, shining, splendid, resplendent
AAMTIP O T HC sHINE, brightness
AAMTI P OC sHINE-a8, splendidly
€K AAMTI O OUT-SHINE, shine out
TIEPI AAMTI ® ABOUT-SHINE, shine about

-AANOAN- Ses -AAO- oBLIVION

- AANTI- Lap AA | AAW VERY-LAP, storm
AANPYIE AAPYTIZ LaryNX, throat
AANCEN 1LasEr

-ANTP- AATP €l A DIVINE-SERVICE

AATP EY O offer-pivINE-S8ERVICE, offer divine
service

E1A WA O AATP €| A PERCEIVE-WHOLE-DIVINE-
SERVICE, idolatry

EIA WA O AATP HC PERCEIVE-WHOLE-DIVINE-
sERvICer, idolater

-AAY- ENjOY
ATIO AAY CI C rroM-ENJOYing, enjoyment

-AAX- -AAITIX- -AOT X- crANCE-UPON
AA[TIX[AN]W CcHANCE-UPON, chance, take chance
Aolgl;( H cBANCE-UPON, lance head

-AAXAN- AAXANON GreENs

-A€- AE ON wuoN

-AET- -AOT- -AEK- -AOIl- rav(say)

AET O LAY(say), say,id.account, express, tell, term,
hint, speak, profess to be

suit at
AOT IK ON sayic, logical
AOT | A wvLAving, collection
AOT | ON say-, oracle

AOT" OC saying, word, expression, account, charge,
w
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AOT" | ON say-, scholarly

AOTM OMAX € i say-FIGHT, controvert

AOTT OMAX | A say-FIGHT, controversy

A AEK T OPODWDLNI A UN-LAYer-sounbping,
cock-crowing

A AEK T WP UN-LaYer, cock

A AOTI ON UN-said-, irrational
AICX PO AOT | A viILE-saying, obscenity
ANA AOT" | A vUr-saying, analogy

ANTI AET" > 1NsTEAD-say, contradict
ANTI AOT" } A INsTEAD-saying, contradiction

ATIO AOT" € O MAI rroM-say, defend
ATIO AOT" | A FroM-saying, defense

ANATIO AOT" H T ON  U~-FroM-said, de-
fenseless

CYN APM O AOT" € O TOGETHER-CONNECT-
LAY, articulate together, connect together

BATTO ACT" € O sTUTTER-say, be wordy

TENE A AOT" € W BECOME-say, be in genealogy
TFENE A AOT" | A BECOME-say, genealogy
ATENE A AOT H T ON UN-BECOME-said,
without a genealogy
AlA AET" OMAI THRU-say, argue
AlA AE K T OC THRU-say, vernacular
Al AOT" ON 1wo-said, double tongued

EK AET W our-say, choose
EK AEK T ON ovur-said, chosen

CYNEK AEK T ON TOGETHER-OUT-said,
chosen together

€K AOT" H our-said, choice
€A ACT € O 1n-say, impute, take into account

€Tl AET" W oN-say, term, single out

€Y AOT" € ® WwELL-say, bless
ENEY AOT" € ® IN-WELL-say, bless in

KATEY AOT™" €E ® DpOWN-WELL-say, in ben-
ediction
€Y AOT" H T ON weLL-said, blessed

€Y AOT | A wELL-saying, blessedness, blessing,
bliss, bountiful, adulation

KAK O AOT € O EviL-say, speak evil
KATA AET" O powN-say, list

MAT Al O AOT" | A vaIN-saying, prating
MAT Al O AOT OC vain-sayer, prater

MWP O AOT" | A 1nsipID-saying, stupid speaking
OMO AOT" € ® LIKE-say, avow

OMO AOT | A LikE-saying, avowal

ANO OMO AQOT € O MAIl INSTEAD-LIKE-say,
make response

€2 OMO AOT E ®

acclaim, acquiesce

OMO AOT OY MEN OC LIKE-say-A8, avowedly
TIAPA AET OMAI BESIDE-LAY, skirt

e ANOAOT I A
sive word
TIOA Y AOT" | A MmaNY-saying, much-, loquacity

TIPO AET" O BEFORE-say, say before, predict

CTIEP M O AOT" OC sow-rLaver, seed collector,
scrap-picker

CTPAT O AOT" € ®0 waR-say, enlist

CYA AET O TOGETHER-LAY, -collect, cull

OUT-LIKE-say, confess,

PERSUADE-saying, persua-

-AEITT- -AOITM-
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®IA O AOT" OC roxnp-say, Philologos

XPHC'T; O AOT" | A uUse-saying, kind-, compli-
men

WE YA O AOT" OC raLse-saying, false expression

-AOT 1Z- -AOTr IC-
AOT 1Z OMAI Lavize, account, count, reckon
AOT IC M OC say-, accountfng, reasoning

ANA AOT" IZ O MAIl  Up-LAvize, -account, take
into account

AlA AQT I1Z O MAI THRU-LAYiZe, -account, reason
AIA AOT" ICMOC  THRU-LAYizIng, -accounting,
reasoning

TMMAPA AOT I1Z O MAI BEsIDE-sayize, beguile
CYA AOT IZ O MAIl TOGETHER-sayize, -account,
reckon together
-AOI-

AO! AOP € > say-SPEAR, revile
ANTI AO!I AOP € (> INSTEAD-say-SPEAR, revile
again
AOI! ACP | A say-spPEARing, reviling
AOl AOP OC say-sPEARer, reviler

AETEWNMN LecoNn Latin
-AELl- AEION smoorn
-AEIM- -AIMTI- Lack
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AEITT W rLACK

AEIM M A  Lack-efect, remnant
AOITI ON LACK, rest, furthermore
ATIO AEITI O FROM-LACK, leave

AlA AEITI O THRU-LACK, intermit
A AlIA AEITTT ON  UN-THRU-LACKED, unin-
termittent
A AIA AEITI T OC  UN-THRU-LACK-AS, unin-
termittingly

E K AEITI W 0UT-LACK, default
AfN le K AEITI T ON  UN-OUT-LACKED, notde-
ault
ETIl AEITI W oN-LACK, lack
€Tl AOITI ON ON-LACK, ON-rest, rest of time
KATA AEIM MA  DOWN-LACK, remnant
KATA AEITI O DOWN-LACK, leave
KATA AOITION DOWN-LACKED, leaving, the left
ET KATA AEITI O IN-DOWN-LACK, abandon, ,

conserve
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TIEPI AEITI O ABOUT-LACK, survive L4
YTIO AEITI OO UNDER-LACK, reserve v
YTIO AEIM MA  UNDER-LACK-¢ffect, residue [
YTIO AIMTI [AN] (O UNDER-LACK[-UP], leave PH
-AEIT- See -AA- PEOPLE g
-AEIX- Lick ETII AEIX ® on-Lick, lick W

Aramaic FOR-WHAT, P8

AEMA or AAMMA  LEMaA
why

¢€

-AENT- AENTION croras Latin

-AETI- AETIIC pEEL, scale

AETIP A PEEL-, leprosy
AETI P OC rEELer, leper
AET T ON rEEL, lepton, mite
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AEYI- AEYI Levi Hebrew 0BLIGATE

A AEYIC LEVI
s AEYITHC vneEvite
AEYI T IK ON LEevitic, Levitic

g -AEYK- AEYKON warre

r AEY K Al N waTen, whiten

° AEN uox

% -AH- See -AAO- oBLIVION

€ -AHN- AHNOC TROUGH

E  YTIO AHNION UNDER-TROUGH, vat
%'A“"- See -AAB- GEr

“-AHCT- roB AHCT HC rosser, robber

EX_ALAN- -AAN- AIAN vErY

6 AAIl AAWY VERY-LAP, storm

TH  YTIEP AIAN OVER-VERY, paramount

‘I -AIB AN- AIBAN OC Hebrew waiTr, frankincense

AIBAN O T OC Hebrew wHITE-, frankincenser,
thurible

XAAK O AIBAN ON
white bronze

AIBEPTIN Ol rreepMeN  Latin
u AIBY XA LiBya

N -AlB- Al© OC stoxE, gem

N Al© AZ W sTONEize, stone

Al© I NON sTONE, of stone

Al© O BOA € W sToNE-cAST, pelt with stones
Al© OCTPW T ON STONE-STREW, pavement
KATA Al© AZ O DOWN-STONFize, stone
XPYC O Al© QC GOLD-STONE, topaz

-AIKM- AIKM A @ winvow, scatter like chaff
-AIM- AIMOC FramMiNE

s -AIM- AIMNH 1Ake
AIM HN  Lakr, harbor

T _.AIN- AINON FLax, linen

Y AINOC unvus

P -AITI- AITI AP ON SLEEK, sumptuous
PE.AICK-
ﬁ-AITP- AITP A pounp (12 0z.), pound troy

copPER-(H chrew)wHITE,

T > »R
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See -AW- CONSUME

W AW SOUTHWEST
FS_AOT- Sce -AET - Lav(say)
(‘(!g-horx- See -AAX- CHANCE-UPON
-AOL- Scc -AET - Lav(say)
-AOIM- AOIMOC PESTILENCE
AOYKAC LUKE
AOYKIOC vucius
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-AOY- AOY O BATEE

AOQOY TP ON BatH

ATIO AOY O FROM-BATHE, bathe off
-AY- Loose Compare -AOY- BATHE
AY O LoosE, loose, annul, break up, raze, dissolve
AY Cl C 1Loosing, to be loosed
AY MAIN O MAIl LoosSE-MAD, devastate

AY Cl TEAEW LOOSE-FINISH, be an advantage

A AY Cl TE A EC UN-LOOSE-FINISHED;-tribute,
disadvantageous

A AY CI C UN-LOOSE, chain
ANA AY O UP-LOOSE, break loose, solution
ANA AY Cl C up-Loosing, dissolution
ATIO AY (O FROM-LOOSE, release, dismiss
ATIOA AY MI
perish, lose

CYN ATIOA AY MI TOGETHER-FROM-WHOLE-
LOOSE, destroy together, perish together

ATTOA AY WN  FroM-WHOLE-Looser, Apollyon
AT A €l A FROM-WHOLE-LOOSing, destruction
AlIA AY (O THRU-LOOSE, disband
EK AY O 0UT-LOOSE, faint
ETIl AY O O0N-LOOSE, explain
€Tl AY CIC ox-Loosing, explanation
KAT.bls AY (O DOWN-LOOSE, demolish, put up for
night

A KATA AY T ON UN-DOWN-LOOSED, indis-
soluble

KATA AY MA DOWN-LOOSE-effect, caravansary
O AY N © OC WHOLE-LOOSE-, shriveled fig
TIAPA AY T IK ON BESIDE-LOOSE-, paralytic
TIAP A AY (D BESIDE-LOOSE, paralyze

-AY TP-
AY TP O W@ vLoosen, ransom, redeem

AY TP ON Loosener, ransom

ANTI AY TP ON  INSTEAD-LOOSener,
pondent ransom

AY TP O CI C wvroosening, redemption
AY TP O T HC voosener, redeemer

ATIO AY TP O Cl C rroM-LoOSening, deliver-
ance

FROM-WHOLE-LOOSE,  destroy,

corres-

AYAAN vLybpa

AYAIA vyona

-AYK- AYKOC wour

AYKAON- AYKAONI A vycaonia
AYKAONIC T | wvrcaoxian, Lycaonian

AYKIA rycna

-AYTI- AYTIH sorrow

AYTI € ® sorrow, sorrow, be sorry
A AYTIOTEP OC

sorrow free
TIEPI AYTI ON aBour-sorrowed, sorrow stricken

CYA AYTI € OMAI| TOGETHER-SORROW, com-
miserate

more-UN-SORROWed, more
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AYCANIAC vrsaxus
AYCIAC vuysiss  Latin
AYCTP A vLystRA

SAYXN- AYXNOC rame
AYXN1 A vLampstand, Jampstand

-A- -AICK- consuME Compare -A Y- LOOSE

ANA A O O TP-CONSUME, consume
NPOC ANA AO W TOWARD-UP-CONSUME, consuine

KAT ANA AICK O DOWN-UP-CONSUME, con-
sume

AWIC Lo
AT vor Hehrew wrap

‘MNAN- -MA A- RATHER
MAA A ON RATHER, rather, more
MAA ICT A RATHERest, specially
MA CTIT O > RATHER-PRICK, scourge
MA CTI!Z O RATHER-PRICKize, scourge
MA CTI £ RATHER-PRICK, scourge
-M - 1MPEL
AYT OMA T CC sAME-IMPELLED, spontaneously

MANGO wuaara  Hebrew LITTLE

-MAT- MAT €1 A Macic
MAT OC MaGIcian, magician
MAT €Y W MAGIC, use magic

MAT AAAN MAGADAN
MATAAAHNH uicDALENE
MAT T Micoc

MAAIAN umiax  Hebrew strife

-MAB- -MAINOGIANI]- LEARN
MAIN]© [AN] & LEARN-[UP], learn
MAO© H T HC LEarNer, disciple
MAO H TP | A feminine LEARNer, disciple
MAO H T €Y > make-LEARNer, make disciple
A MAO €EC UN-LEARNed, unlearned
KATA MAO O DOWN-LEARN, study

CYMMAO H THC T10GETHER-LEARNer, fellow
disciple

MABGOYCAAN MATHUSELAH
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-MAIN- -MAN- uap
MAIN O MAI be-MaD, be mad

MAN | A MADNESs ?
€M MAIN OMAI be-1N-usp, be exceedingly mad g
MAN T EY OMAI Map-, divine B
AY MAIN O MAI vLoose-MaD, devaslate r

G

-MAKAP- MAKAPION Harpy A
MAKAP IZ O HAppyize, count happy D
MAKAP IC M OC Huarpying, happiness €
MAKAIAON- MAKAIAON | A MacEDoNiy
MAKAIAOMN  MACEDONIAN z

z

MANKE A AON sutcHER-place, meat market Latin H
Y

-MAKP- MAKP ON Far, far, prolix
MAKP AN Far, afar, far off
MAKP O ©E N FAR-WHICH-PLACE, afar off

MAKP O ©YM € O FAR-FEEL, be patient
MAKP O ©YM | A FAR-FEELing, patience

MAKP O © YM WC FAR-FEEL-AS, patiently
MAKP O XPON I ON FAR-TIME, long time

‘MAAAK- MAAAK ON soFr, soft, catamite
MAAAK I A sofrness, debility

MAAEAEHA umieLeer Hebrew pra1Se-Deity
MAAXOQC wmaceus From Hebrew xinG
-MAMM- MAMM H GRANDMOTHER

MAMON- uaumoNn Hebrew FArTHFUL
MAMWDN AC  MaMMON

MANAHN uanaex  Hebrew
MANMACCHC wmanasser  Hebrew pART-wITH
MANNXN ManxNa  Chaldee wHAT-18-1T ?

-MAPA- MAPAINWOW FapE
AMAPANTINON UN-FADing, unfading
A MAPA N T ON UN-FADing, unfading

MAP AN MiraN  Hebrew pevoreD, doomed
-MAPICAP- MAPIAPITHC PEsRL
MAPOXN MartHA

MAPIA mary Hebrew MA PIAM HEGHT
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MAPKOC mirk cH
W

-MAPMAP- MAPMAP OC MARBLE PS

-MAPT- MRk ((.)IO)

MAPT Y P € 10 MARE, witness, testify, be repu- _
table, middle take to witness

MAPT Y P | A MARK, witness, testimony
MAPT Y P | ON MAREK, witness, testimony
MAPT Y C MARKer, witness
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AMAPT Y P ON UN-MARKED, UN-witnessed, with-
out testimony
A AIAMAPT YP OMAI THRU-MARK,THRU-Witness,
A certify, conjure
ETII MAPT Y P € W oN-MARK, ON-witness, depose
E CYNETIMAPTYPE® TOGETHER-ON-
MARK, -witness, corroborate
r KATAMAPTYPE W DOWN-MARK, DOWN-
@ witness, testify against
CYMMAPT Y P € ® TOGETHER-MARK. -Wwitness,
A join witness
®  TIPOMAPT Y P O MAI| BEFOBE-MARK, -Wwitness,
€ testify beforehand
E WYEYAOMAPT Y P FALSE-MARKer, -Witness,
false witness
Z VYEYAOMAPT Y P € U FALSE-MARK, -witness,
Z testify falsely
H WEYA OMAPT Y Pl A FALSE-MARK, -Witness,
EY false witness

A MAP'T UN-MARK, miss

AMAPT [AN] @ miss[-up], sin

AMAPT HMA miss-effect, penalty of sin

AMAPT | A missing, miss, sin

AMAPT @ A ON misser or missing, sinner
ANAMAPT H T ON UN-missing, sinless
TIPO A MAPT [AN] 0 BEFORE-miss, sin before

MAC- MACTOC or MAC © OC BREAST
-MAC- MAC AO MAI cNaw
-MACC- vwire
ATIOMACC O FrOM-WIPE, wipe off
EK MACC @ o0uT-wIPE, wipe off
-MA CTIl- Sec -MA A- RATHER
‘MAT- MAT AION vaIN
MAT A 1O T HC vaity, vanity
MAT A1 OW be-vaiN, be made vain

MAT A 1O AOT | A vAIN-LAY(say)ing, prating
MAT A1 O AOT OC vAIN-LAY(say)er, prater

MAT H N vaN-, in vain

MATOAIOC wuartEEW

T MATOAN mrraaN Hebrew aiFr

! MATOAT wmarraar Hebrew cirr

o MATOIAC wuartaias  Hebrew cirr-Jehovah
PEMATTAOGN Marratea Hebrew arrr-Jehovah
é MATTABIAC marraraias Hebrew Grrr-Jehovah
W MAX- MAXH rear

s MAXAIP A ricHET-, sword
w MAX O MAI FiGHT

00 A MAX ON vUN-FIGHTIng, pacific
AlAMAX OMAI trERU-FIGHT, fight it out

o€ C MAX OC pLAcer(God)-FigHTer, fighter
against God

©OHP | O MAXE  wiLD-BEAST-FIGHT, fight wild
beasts
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OYMOMAXE @ FEELFIGHT, be in fighting fury

AOT OMAX € O 1ax(say)-FIGHT, controvert

AOT" OMAX | A vLav(say)-FIGHT, controversy
ME or EME =

-MET- MET A crEAr, large, loud, monstrous,
high, huge

MET A A €1 ON GcrEATness, great things
MET A A EIO T HC GrEAT-, magnificence
MET A A Y N W@ crEATen, magnify

MET A A (OC GREAT-As, greatly

MET AAW®OCYNH GREAT - TOGETHERNESS,
majesty

MET € © OC GrEATness, greatness
MET A A OTIPETI EC GREAT-BEHOOVED, mag-

nifical
MET ICT ANEC GcRrEATest, magnates
MET ICT ON asEATest, greatest
-MEB- pruxk MEO Y O be-DRUNK, be drunk
ME © H prUNKenness, drunkenness
ME®© Y C K W be-DRUNK, be drunk
ME®© Y C OC prunkard, drunkard
A ME®© Y C T OC, UN-DRUNK, garnet

-MEB- See -MET A- witH

MEIZON creater  Comparative of MET A
MEIZO TEP ON GREATER-more, greater
-MEA- MEA OC uMeMBER of body
‘MEA- MEAEI care
MEA € T A CARE-, meditate
A MEA € O UN-CARE, neglect, be careless

©E MEA | OC PLACE-CARE, foundation
©E MEA | OW PLACE-CARE, found

ETI MEA OMAIl on-carg, care for
ETII MEA €l A ON-CARE, care
€Tl MEA OOC  ON-CARE-A8, carefully

META ME A O MAI WITH-CARE, after-CARE, regret

AMETAMEAH T ON UN-WITH-CARED, UN-
after-CARED, unregretted

TIPOMEA € T A (O BEFORE-CARE, premedilate

-ME A-. MEA A O be-apout, be about, future,
hesitate

-MEAN- MEAAN B3LACK
ME AAN BLACK, ink
MEAEANC ueLea Hebrew FuLLNESS
-ME Al- MEAI EonEY
MEAITH ueLTA
ME AXE I umeccrr  Hebrew My-KING
MEAXICEAEK uMeLcusEDER  Hebrew Kine-

RIGHTEOUSNESS

-MEMB P AN- rarceMEnt Latin
MEMBP AN A  PARCHMENT, vellum
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‘MEMTI- MEM®- -MOM®- 3sLAME
MEM® O MAI BLAME, complain
MEMVY | MOI P OC  BLAMer-to-ME, complainer
MOM® H BLAME, complaint

A MEMTI T ON  vUN-BLAMable, blameless, find no
complaint

A MISMTT T (OC UN-BLAME-AS, blamelessly, blame-
ess

‘MEN- -MON- remMaiy Perhaps ME EN Me-1n

—MEN- is the sign of the middle verbal adjective, for the
action REMAINS with the subject

MEN U REMAIN, remain, permanent

MON H RremaIn, abode

ANA MEN @ ur-rReEMAIN, wait for

AlA MEN QL THRU-REMAIN, continue

€M MEN W IN-REMAIN, remain in

ETI MEN U oN-REMAIN, stay, persist

KATA MEN O DOWN-REMAIN, reside

TIAP A MEN W BESIDE-REMAIN, abide

TIEPI MEN W ABOUT-REMAIN, remain about

TITAHC MON H FULL-REMAINiDg, surfeit

TIPOC MEN @O TOWARD-REMAIN, remain with or
in, continue in

YTIO MEN W UNDER-REMAIN, remain behind, endure

YTo l\é10N H  UNDER-REMAINing, endurance, forti-
tude
‘MEN- MEN mpeep Compare MEN REMAIN

MEN OYN I""'E€ INDEED-THEN-SURELY, to be sure
MEN TOI INDEED-to-THE, howbeit

MENNN MENNA

-ME P- MEP OC rarr, part, party, portion, instal-

ment, particular

MEP IZ W PpART

MEP IC part

MEP IC M OC rarTing, parting

MEP IC T HC Pparrer, parter

MEP | MN A PART-REMIND, anxiety, worry, solicitude

MEP | MNA O PART-REMIND, be anxious, worry,
be solicitous

A MEP | MN ON  UN-PART-REMINDED, UN-anxious,
without solicitude

AlA MEP IZ © THRU-PART, divide

AlA MEP IC M OC THRU-PARTIng, division
TIOA Y MEP (DC MANY-PART-AS, by many portions

TIPO MEP | MNA (O BEFORE-PART-REMIND, be-BE-
FORE-anxious, worry beforehand

GYMMEP IZ O MAl  TOGETHER-PART, have por-
tion with

-MEC- ui» MEC ON wmrpst, midst, center, middle,
with AN A, amidst, centered
MEC | T HC wMiper, mediator
MEC | T EY & wMip, interpose
MEC O W be-mp, midway
MEC HM B P | A wmip-pay, midday
MECONY K T1ON wmm-NiGHT, midnight

MEC OTIOT A M| A ump-pRINK(river), Mesopo-
tamia

-METP- METP ON MEASURE
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MEC O TOIX ON Mip-waALL, central wall
MEC OYP AN H MA MiD-SEE-UP, mid-heaven

A
MECCIAC wucssiag  Hebrew aNoINTED A
-MECT- MECT O W pistEND, bloat B
B
MECT ON pisTENDED, distended, bulging
r
‘MeTAf ‘MET- -MEDO- wirn or after, id.
against
META £Y wiTH-, between, meantime, intervening &
META BAINW wITH-STEP, proceed, migraie b
META BAA A W after-casrt, retract €
META AO- WITH-GIVE, share E
€Y META AO T ON  weLL-wITH-G1ver, liberal
ME T A ©€ after-PLACE, transfer, barter }
META ©E CI C after-pLAcing, transference
AMETA ©E T ON un-after-pLacED, immu- 4
tability EY
META KAAE W  wirtn-cALy, call for
META KINE b after-sTIR, remove 'ren

AMETA KINH T ON uN-after-STIRRED, un-
movable 1
META AAIMIB [AN] W  wrrs-ge1[-UP], partake, 1
given
META AHW IC wITH-GETTIng, partaking

META MEA Q MAI after-CARE, regret .;‘
AMETAMEAH T ON uN-after-cARED, un-
regretted A
METAMOP® O W after-ForM, transform L
META NO € I after-MIND, repent M
META NOI A after-MIND, repentance
AMETANOH TON uN-after-mixpED, un- ¥
repentant N
META TIEMTI W after-sEND, send after N
META CTPE® W after-turn, convert, distort
META CXHM A TIZ W after-FIGURE, transfigure ¥-
MET- °
MET AT W WITH-LEAD, steer with o
MET AIP © wirH-LIFT, withdraw n
MET AAA ACC & wirH(after)-CHANGE, alter p
MET ET €IT A WITH-ON-THEREAFTER, afterwards
MET €X O WITH-HAVE, partake IR’
MET €EWP IZ ® wiITH-AIRIZe, be in suspense
MET OIK € C | A after-HOMing, exile C
MET OIK |Z @ after-BoMize, exile, become exile 8
MET OX H witH-HAVing, partnership
MET O% QC wiITH-HAver, partner, partaker T
CYMMET OXOC  TOGETHER-WITH-HAVer, T
joint partaker v
MET WwTI ON  wiTH-VIEW, forehead v
‘ME®6- °

MEO© EPMH N €Y W after-TRANSLATE, construe PH

MESO I CT[AN] W after-sTanp[-up], transport,
stand aloof, deport X
ME®© OP | ON wiITH-SEE, frontier con
ME© GA €1 A wiTH-WAY, systematizing,stratagem W
rs

METP | C MEASURE-AS, measurably cul,))
METP H T HC MEAsURer, measure
METP € O MEASURE

METP | O TTA© € (0 MEASURE-EMOTION, be mod-
erate

A METP ON UN-MEASURED, immeasurably
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ANTIMETP € 0  INSTEAD-MFASURE,
agaimn

CIT OMETP ON  GRAIN-MEASURE, measure of
wheat

measure

MEXPIIC] uvsro Compare -MAKP- Far

MH xo
€1 A€ MH T"E 1F YET NO SURELY, otherwise
€1 MH 1F No, except, unless

MH T"€ No sURELY, surely not

MH A AM WC  NO-YET-SIMULTANEOUS-AS,
it from me

MH AE nNo-YET, not yet, neither
MH A €EN No-YET-ONE, no one, nothing

MH AE MO TE No-YET-?-WHICH-BESIDES, yet not
at any time

MH AE TIW No-vET-as-yet, not as yet

MH K €Tl No-NoT-STILL, by no means still or longer,
no longer at all

MH T1 O TE No-?-WHICH-BESIDES, lest at some time
MH TIOY No-?-OF-WHICH, No-?-where, at some time
MH TI® No-as-yet, not as yet
MH T1 OC No-?-as, No-how, lest somehow
MH TE No-BESIDES, neither, nor
MH Tl No-ANY, not ?
MH T| "€ No-ANY-SURELY, not to mention
INA MH THAT No, lest
OY MH nNor No, under no circumstances, by no

means
OY MH ETI Nor No sTILL, nevermore

far be

N MHAOC uepE

¥ MHK- MHK OC vrexetH
z. MHK Y N @ LENGTHen, lengthen
-MHA- MHA O T H sHEEP-SKIN, sheep skin
o MHN 1N-s00TH, in sooth
TIT-MHN- MHN wMoNtH
NO Y MHN | A YOUNG-MONTH, new moon
l: TE TP AMHN ON rour-MonTH, four months

TPI MHN ON THREE-MONTH, three months

?-MHN- MHN Y @ pIvoLeE
T“MHP- MHP OC TtHIGH
T MHTHP- -MHTP- MHTHP wMoTHER

Y

u

(]

A MHTWP vUN-MorHERed, motherless
MHTP A MOTHER, matrix
MHTP OAW AC MOTHER-THRESH, matricide

rH MIXN oneE Feminine of EN onE
cxn-Mlh- MIA INW@ DEFILE

P8

00 -MIT-

-MIKP-

MIA C MA DEFILEment, defilement
MIA C M OC DpEFILing, defiling
AMIANT OC UN-DEFILED, undefiled

MIT N Y Ml Mmx

MIT™ MA MIXTURE
CYN ANAMIT N Y MI
commingle

MIKP ON LITTLE, little, small

TOGETHER-UP-MIX,

MIAHTOC MiLETUS

-MOAI-
-MOIX-

The Concordant Version

MIAION wmune Latin
-MIM- MIM € OMAI 1MiTATE
MIM H T HC 1raTor, imitator

CYMMIMH T HC TOGETHER-IMITATor, imitator
together

-MIMN- Sec -MN A- REMIND
-MIC-

-MICOHB- MICO OWw HRE
MIC©O | ON HIRED, hired man

ANTIMICO© | A INSTEAD-HIRE, recompense, retri-
bution

MIC®© OC =IRE, wages

MICO® ® T OC =HIrED-0ne, hired man, hireling
MICO ® MA mreplhouse], hired house

MICO ATIO AOC | A HIRE-FROM-GIFT, reward
MIC© ATIO AO T HC HIRE-FROM-GIVer, rewarder

MITY AHNH uryLene

MIC E ® BATE

MIXAHA wcrseL Hebrew wHo-as-Deity
MNA- -MNH- -MN- revino Compare -MEN-

MNA O MAIl rEMIND, remember

MI MNH CK @ be-REMINDED, be mindful
MNA C ON reEMINDED, Mnason

MN €1 A REMINDer, remembrance, mention
MNH M €1 ON REMIND-, memorial vault., tomb
MNH MA  REMIND-, memorial tomb, tomb
MNH MH REMIND-, memory

MNH M ON EY O REMIND-, remember

MNH M O CYN ON REMIND-TOGETHER (ils accom-
paniments), memorial

MNH C T €Y 1 REMIND-, espouse
ANA MNH CI C up-rREMINDIng, recollection

ANAMIMNHCKW Ur-REMIND, recollect, remind
€N ANAMIMNH C KW  ON-UP-REMIND,
prompt
MEP | MN A PART-REMIND, anxiety, worry, solicitude

MEP | MNA (O PART-REMIND, be anxious, worry,
be solicitous

A MEP | MN ON UN-PART-REMINDED,UN-anxious,
without solicitude

TIPOMEP | MNA (> BEFORE-PART-REMIND, be-
BEFORE-anxious, worry beforehand
YTIO MIMNH C K (> UNDER-REMIND, remind
YTIO MNH Cl C UNDER-REMINDing, reminder

MNA uwNa  Hebrew count, maneh
-MOT'1- MOT'I C prrricuLTLy, with difficulty

MOTI AAA OC DIFFICULTLY-TALKer, stammerer
MOAI OC measure
MOIX €1 A ADULTERY

MOIX OC apuLTERer, adulterer
MOIX €Y O ADULTER-, commit adultery

Latin
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MOIX A A IC apuLteress, adulteress

MOIX A O M Al commit-ADULTERY, commit adultery
MO AIC EBArDLY
MOAOX wmovroch
-MOAY- MOAY N® roLLUTE

MOAY CM OC roLLuTing, pollution
-MON- See MEN

MONON onLy, only, alone, merely

MON O &> be-oNLY, be alone

KATA MON AC powN-oNLY, alone

MONOTENEC
only begotten

MONO® © A AMOC ONLY-VIEWED, one-eyed
-MOP- MULBERRY

CYK OMOP € A riG-MULBERRY, fig mulberry
-MOP®- MOP® H rorM

MOP® O © ForRM

MOP® @ Cl C rorming, form

META MOP® O Q) WITH-FORM, after-, transform

CYM MOP® IZ > TOGETHER-FORM, conform

CYM MOP® ON TOGETHER-FORMED, conformed
MOCX- MOCXOC carie, bullock, calf

MOCX O TIOl € W cartLE-DO, make calf
MOYC- MOYCIKON MuUsE, entertainer
-MOXO- MOXO OC LABOR
MY- MY E @ crosk, initiate

MY C THP | ON CLOSE-KEEP, secret

KAMMY O DOWN-CLOSE, shut

MY OTT A Z O CLOSE-VIEW, close eyes

MY © OC cLOSE-, myth

TTAPA MY © €E OMAI

TMIAPAMY © 1 A BESIDE-CLOSE, comfort

NMAPAMY © | ON BESIDE-CLOSE, comfort
-MYEA- MYEAOC wmarrow (spinal)
MYK- MYK AOMAI
-MYKTHP- Nose

MY KTHP IZ O NosE, sneer at
EKMYKTHP IZ @ ouT-NOSE, scout

MY A- MYAON Mmoo

MY A I NON wmiLL-stone, mill stone
MY A OC wmiLL-stone, mill stone
MY A IK ON  miLLic, mill stone

-MY P- TRICKLE
TTAH MMYP A FULL-TRICKLE, inundation

Hebrew KING

ONLY-BECOME, ONLY-generated,

BESIDE-CLOSE, comfort

BELLOW

MY P- MYP ON arrar Compare -MYP- TRICKLE
MYP IZ @ ATTARize, anoint with attar

MYPPXA wmyrA

-MY P1- mYRIAD, ten thousand

MYP | AC MyRIAD, ten thousand

AIC MYP | AC  TWO-MYRIADS, with OF-MYRIADS,
two hundred millions

MYCIA wMysia

MMDOADY MOAOY weLr

-MDOM- MOMOC rLaw
MOM € O MAl
AMODOMH T ON ox-FLawed, flawless
A M®OM ON  un-rLawed, flawless

M P- MWO®P ON 1nsteip, stupid
MWP Al N @ be-Nsieip, be stupid
M@P | A Insieipity, stupidity
MW®P O AOT I A

speaking

MCHC o MCADYCHC moses  Egyptian

REMOVER

FLAW, find flaw

INSIPID - LAY (say)ing, stupid

N EPEAKOYCTIKON (ON-DRAWN) i8 merely a
bridge between vowels, and has no significance

NA- -NE- NAOC TtEMPLE
NE 1 KOP OC TEMPLE-JANITOR, sexton of temple
NAACCN nassson Hebrew augurer

NABA BAPNABAC Aramaic soN - Hebrew
PROPHESY, Barnabas

NAT T Al ~Nagear

NAZAP- NAZ P- NAZARETH
NAZAPEO or NAZAPET NAZARETH

NAZAP H N OC NAZAREAN

NAZW®P Al OC NAZARENE
NAOAN ~atEAN  Hebrew GIVER
NABGANAHA ~NataaNaeL Hebrew G1FT-Deity
NA' YEA, Yyes
NAIMAN xaamaN
NAIN ~NaN  Hebrew

©> nk ~=m 20 2T =N =M oD o7 @ »P

Hebrew PLEASANTNESS

el 2] af) =9 < O *M zg &L

NAOYM ~avm Hebrew REPENTANCE 07 consolation g
-NAPA- NAPA OC xamD x
-NAPK- NUMB i

KATANAP K A @ DowN-NUMB, be incumbrance ‘::
-NAPKIC- NAPKIC C OC parropIL, Narcissusw
-NAY- NAY C n~avricaL, craft oo

NAY AT € 10 NAUTICAL-WRECK, shipwreck

NAVI KAHP OC NAUTICAL-LOT, man who charters
ship
NAY T HC NAUTICAL, mariner

NAXO P NACHOR

Hebrew 8NORT
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-NE- -NO- -NH- MNE ON youxG, young, fresh
NE ANI| AC younNg-man, young man
NE ANICK OC ryours, youth
NE A TIOA IC  youNG-MANY, -city, Neapolis
NE O T HC ryourr
NE O DY T OC YOUNG-SPROUT, novice
NE ®P CC YOUNG-CARRY, kidney
NE O TEP IK ON youxgeric, youthful
NH Tl A Z ® YOUNG-say, BE-minor, be minor
NH Tl OC YoUNG-sayer, minor
NO CC | A young, brood
NO CC I ON youxg, brood
NO CC OC vouxgling, squab
NO Y MHN | A YOUNG-MONTH, new moon
ANA NE O & Ur-YOUNG, rejuvenate

-NE-
‘NET-

-NEKP- NEKP ON bpEsD
NE KP  CI C DpEADening
NE KP O ® make-pEAD, dead, put to death

-NEM- -NOM- APPROPRIATE

NOM H  APPROPRIATE, pasture, id. spread

ATIONEM O FROM-APPROPRIATE, award

AIANEM Q) THRU-APPROPRIATE, disseminate

KAHP ONOME ®  LOT-APPROPRIATE, tenant,
enjoy allotment

KAHP ONOMI A LOT-APPROPRIATION, tenancy,
enjoyment of allotment

KAHP ONOM OC  LOT-APPROPRIATOr, tenant,
enjoyer of allotment

CYT KAHP ONOMOC  TOGETHER-LOT-AP-
PROPRIATOr, TOGETHER-tenant, joint enjoyer of al-
lotment

KATA KAHP ONOME &  powN-LOT-AP-
PROPRIATE, DOWN-tenant, occupy

-NEY- -NY- NEY ® nop
NYC T AZ® Nob-, nod
KATANEY O pown-Nop, beckon
AIANEY O THRU-NOD, motion
€K NEY W ovr-Nop, evade
ENNEY W 1n-Nop, nod
ETINEY O on-Nop, consent

NED- NEDEAH crLoup
NE® OC croup

NEGBAAEIM rxerutnany Hebrew rwistiNgs

See -N A- TEMPLE

See -@EP- carry

?())‘N“‘ -NO- negative

NH CT €1 A negative-EAr, fast
NHCTEY W ncyativz-eAr, fast

NH CT | C negative-eaTing, fasting
NH @® O negative-pRINK, sober
NH & A A | ON negative-DRINE, sober

-NH-
-NHB8- NHOe w srN

The Concordant Version

NO © OC ncgative-custoM, bastard
ANA NH ® O up-negative-pDRINK, sober up
€ K NH &  out-negative-DRINE, be sober

NH sy
See -NE- youne

NHPEYC xpreus
NHPI1 ~err

Hcebrew my-lamp

-NHC- NHC OC 1sLaxp

NHC | ON 1sLaNp-diminutive, islet
NITEP nNGer Latin black
NIK-

NIK H coxQUEsT

NIK OC coNQuUEsT, victory

NIK AN W P coNQueror-up, Nicanor

NIK O AHM OC  coNQUER-PUBLIC-er, Nicodemus

NIK O AA OC CONQUER-PEOPLE, Nicholas

NIK O AA | T HC coNQUERor-PEOPLE, Nicolailan

NIK O TIOA | C coNQUER-MANY(city), Nicopolis

ANAP ONIK OC MAN-CONQUERor, Andronicus

BEP NIK H CARRY-CONQUER, Bernice

NIK A ) CONQUER, conquer, vanquish

€Y NIK H WELL-CONQUER, Eunice
YTIEP NIK A ®

quer
®IA ONEIK | A FOND-CONQUEST, rivalry
DIA ONEIK ON  FOND-CONQUERor, rivalrous
NINEYIL- NINEY! NXEVER
NINEY!I T HC NINEVITES

NITIT- NITIT O wase
A NITIT ON ©N-WASHED, unwashed
ATIONITIT & FroM-wasH, wash off
NITIT HP wasHer, basin

-NO- NO Y C wMiND, mental state
NO € & wmiNp, apprehend
NO H MA  mixp-cffect, apprehension

NQ Y ©6€ T € &> miNp-PLACE, admonish
NO Y ©€ CI A MiND-PLACIng, admonition

NO Y NEX 1OC MIND-HAVE-AS, apprehendingly

A NOI A ux-miNp, folly
ANOH T ON un-minped, foolish

AIANO! A THRU-MIND, comprehension
AlA NO H MA  taRU-MIND-rffect, cogitation

AYC NO H T ON 1L-Minped, hard to apprchend
ENNO! A 1N-MiND, thought
€T NO I A oxN-MIND, notion

€Y NO € & weLL-MIND, humor
CVY NO ! A weLL-MIND, good humor

KATANOE & powx-MiND, consider

OVER-CONQUER, more than con-
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META NO € > wirH-MIND, after-MIND, repent
META NOI| A wiTH-MIND, after-MIND, repentance

AMETANOH TON UN-wiTE-MINDed, UN-
after-MiNDed, unrepentant

TIPO NO € > BEFORE-MIND, provide
TIPONOI A Berore-MIND, forethought, provision
YTIO NO € @ UNDER-MIND, suspect
YTIONO | A UNDER-MIND, suspicion
-NO- See -NH- negative, and -NE- vouxa

-NOM- NOM OC 1aw
NOM IZ &> vrAwize, as to law, infer
NOM IK ON Lawic, about law, lawyer
NOM I M WOC raw-as, lawfully
NOM I C MA  rLaw-cffect, currency
NOM O Al AA C KA A OC LAW-TEACHer, teach-

er of law
NOM O ©€ T HC vraw-pLAcer, lawgiver
NOM O 6€ CI| A vLaw-PLAcing, legislation

NOM O ©E T € I vraw-PLACE, place under law,
institute

A NOM | A ux-LAwness, lawlessness

A NOM ON uN-Lawed, lawless, without law
A NOM WC  UN-LAW-A8, without law

€N NOM ON 1N-Law, legal, legally

OIlK O NOM OC HOME-LAw-er, steward

OIK ONOM | A HOME-LAW, siewardship, adminis-
tration, economy

OIK ONOM € > HOME-LAW, be steward

TIAP A NOM € O BEsIDE-LAW, illegally
TIAP A NOM | A BESIDE-LAWRess, outlawry

-NOM- See -NEM- APPROPRIATE

-NOC- NOC OC bisEasE
NOC € & be-pi1sEasED, morbid
NOC H MA  bpisEase-effect, disease
-NOC&- NOCO® IZ @ EMBEZZLE
-NOT- NOT OC sourn

-NY- NY £ xiGHT

NY X © HMEP ON NIGHT-DAY, a night and a day

AIANY K TEP €Y O THRU-NIGHT, throughout
the night

ENNY X ON IN-NIGHT, in night

KATANY £ 1 C DOWN-NIGHT, stupor

MEC ONY K T 1 ON wMip-NiGHT, midnight

NYMa&OAC ~Nympras, Nympha

NYN x~ow, now, current

NYN I ~Now

TOINYN to-THE-NOW, now then
-NYM®- NYMD H BriDE

NYM® | OC BRIDE-groom, bridegroom

NYM® N sripal-chamber, bridal chamber
-NYC- NYC CQ PUNCTURE

KATANYC C ® DOWN-PUNCTURE, prick with
compunction

117

NOE roam Hebrew mest
-NADBeP- NweP ON pul
-NT- NOT OC Back

z
£2=TC KC XC £=60
-2€- mew
AA£2E Y T OC BEDROCK-HEWN, rock-hewn
-Z2EN- LonGE

2EN IZ O Lobaize, lodge, be strange

2EN 1| A Lopacing, lodging

2EN ON vLobpger, guest, host, stranger

2EN O AOX € O LoDGer-RECEIVE, be hospitable

®IA O 2EN | A FoND-LoDGing, hospitality

®IA O 2EN ON  ronp-LopGer, hospitable
-FECT- ewer Latin sextarius

£2ECT HC Ewer

-ZFHP- £HP ON bry, dryland, withered
2HP Al N @ bry, dry, wither

-ZN A- woop Compare -£Y- SCRAPE or PLANE
£2Y A IN ON woopen, of wood
2Y A ON woob, wood, tree, stocks, cudgel

-ZYP- £YP AW sEAvE Compare -£Y- SCRAPE

L]

O waiceE OOC masculine H feminine
O ©E N WHICH-PLACE, whence
T O ©E N ?-wHICH-PLACE, whence
MAKP O ©E N FAR-WHICH-PLACE, afar off

Ol ON wHaIcH-wHICH, such as, though, what

O T Ol ON wHICH-?-THE-WHICH, what kind

OTI O TE THE-?-WHICH-BESIDES, THE-?-when, when

O TN WC WHICH-?-A8, WHICH-how, so that

OC ON  WHICH-WHICH, as much as, whatever, how
much, inasmuch, that ever

OC AKIC wHICH-times, as many times, whensoever

oTIl h.wl:xo- or WHICH-ANY, those or any who, who,
‘whlc!

al e =20) =9 F oQ #M 22 kL > nR ~= ZD HT =N =M op " =@ »P
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O T AN WHICH-BESIDES-EVER, when-EVER, whenever (1)

O TE WHICH-BESIDES, when

O T| WHICH-ANY, that, seeing that, id. for

Al O THRU-wHICH, wherefore

Al O T| THRU-WHICH-ANY, THRU-that, because that
Al OTIEP THRU-WHICH-EVEN, wherefore

KA© A powN-wHICH, according-to-wHIcH, according

as

00
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KAO ATIEP DOWN-WHICH-EVEN,
with what

EKACT O TE EACE-WHICH-BESIDES, EACH-when,
ever and anon

KAO© O T| DOWN-WHICH-ANY, according-to-that, for-
asmuch as

OY AETIO TE NOT-YET-?-WHICH-BESIDES, never

TIAN T O ©EN EVERY-WHICH-PLACE, every whence

TIAN T O TE EVERY-WHICH-BESIDES, EVERY-When,
always

T1 Ol ON ?-wHICH-WHICH, what, id. how

TTOC AKIC ?-wHICH-times, how many times

T OC ON ?-wHICH-WHICH, how much

TIO T ATI ON ?-WHICH-BESIDES-FROM, where-FROM,
what manner of

TNO TE _ ?-WHICH-BESIDES,
some time, at any time

T O TEP ON ?-wHICH-more, whether

AHTI O T OYN BIND-?- WHICH - BESIDES - THEN,
whatsoever

MHTIO TE€ | No-?-WHICH-BESIDES,
lest at some time

MH AETIOTE

yet not at any time
TTWT O TE ?-As-?-WHICH-BESIDES, ever
TOION A€ to-THE-WHICH-YET, what a
W A€ to-wHICH-YET, here

-OY oF-wHICH-

OY orF-wHICH, where

even in accord

?-when, when, once,

No-?-when,

NO-YET-?-WHICH-BESIDES,

T OY ?-oF-wHICH, ?-where, whither

OTNOY WHICH-?-OF-WHICH, -?-where,
whither

AHTI OY BIND-?-OF-WHICH, assuredly

MH TIOY No-?-oF-waICH, No-?-where, at some
time

See -OKT- EIGHT

where,

-OTA-

-OTK- OTK OC BULK, impediment
YTIEP OT" K ON ovER-BULKed, pompous

-OA- OA OC way, way, path, road
OA EY W way, beon way
OA HT" € © war-LEAD, guide
OA HTIM OC way-LEADer, guide
OA OITIOP € O wavs-Go, journey
OA OITIOP | A ways-Go, journey
OAOTIOI € ® wav-po, make path
AM® OA OC ENVELOPE-WAY, encircling road

AlOA €Y W THRU-waAY, traverse
€I1C OA OC 1NTO-wAY, entrance
€£ OA OC ovur-way, exodus
Al €£ OA OC THRU-OUT-WAY, exit
€Y OA | A WwELL-wAY, prosperity, Euodia
€Y OA O W WELL-wAY, prosper
ME© OA €1 A  witH-waY, systematizing, strat-
agem
TIAP OA OC BESIDE-WAY, on way
CYNOA EY O TOGETHER-WAY, journey with
CVYNOA | A TOGETHER-WAY, caravan

-OAO- 0OAO YC 100TH

The Concordant Version

-OAl- -OAY- -WDAL- ran
OAY NH ran
OAY N A W be-parned
OAY P MOC raIN-GUSH, anguish
WAIN palN, travail, pangs
WAI N W PaIN, travail
CYN WAI N W TOGETHER-PAIN, travail together

-OZ- OC- -ADA- OC MH opor
OZ O oDoR, stink
€Y WA | A WELL-0DOR, fragrance
HA Y OC M ON GRATIFY-0DOR, mint

OZIAC ozias Hebrew sTRENGTH-Jehovah

-OBGON- OOONH smEEr
OOON | ON sHEET diminutive, swathing

-Ol- Ol O MAI wMav, surmise

-Ql- ratEWwAY TIAP Ol M| A  BESIDE-PATHWAY,
proverb

-OIT- orex

AN OIT" ( UP-0PEN, open
AN OI£ | C vUr-0PENing, opening
Al AN OIT" @ THRU-UP-OPEN, open up

-OlIK- HOME
OIK €1 ON  HOME-be-er, family, member of fawily
OIK €ET €1 A nOME-, household
OIK ET HC HoME-
OlK € ® HOME, make home
OlK HMA  HoME-effect, room
OlK H THP | ON HoME-place, habitation

OlK | A fem.of OIK OC =HOME, house, household
OIK | A K OC =HOME-, household

OIK O AECTI O T € W HOME-OWN, manage home
OlK O AECTIO T HC =HoME-owNer, householder

OlK O AOME W HoME-BUILD, build, edify, inure
AN OIK O AOM € @ UP-HOME-BUILD, rebuild

ETOIK O AOME W  on-HOME-BUILD, build
on, build up

CYN OIK O ADOM € @ TOGETHER-HOME-BUILD,
build together

OIK O AOM H HoME-BUILDIng, building, edification,
upbuilding

OIK O AOM OC HoME-BUILDer, builder

OlK ONOM € > HOME-LAW, be steward

OlK ONOM IA HOME-LAW, stewardship, adminis-
tration, economy

OIlK ONOM OC HOME-LAW-er, steward

OIK OC =BoME, house, household

OIlK OY MEN H (verbal adjective of Ol KE W) be-
ING-BOMED, inhabited earth

OIK OYPTI" OC =HOME-AcTer, worker at home

OlK OYP OC HoME-sEEer, domestic disposition

ENOIK € W 1N-HOME, make home in
KAT OlK € W pown-HOME, dwell

€T KAT OlK € W IN-DOWN-HOME, dwell among
KAT OlK HCI C pown-noMEing, dwelling
KAT OIK | A pown-HOME, dwelling

domestic servant
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KAT OIK !Z & pown-HOMEize, dwell € |A WA ON PERCEIVE-WHOLE, idol
KAT OIKHTHP | ON pown-BOME-place, dwelling KATEIA OA ON  DOWN-PERCEIVE-WHOLed,
place idol ridden A
MET gl)l K IZ @ wirs-HOMEize, after-, exile, become € |A WA €1 ON PERCEIVE-WHOLE, shrine A
exile
MET OIK € C | A wiTe-HOMEIng, after-, exile KAO OA OY DOWN-WHOLE, sweeping B
TIANOIK | ALL-BOMEly, with all household -OAIT- FEW "
TIAP OIK € O BESIDE-HOME, sojourn OAIT few. brief. bri Lo r
TIAP OIK | A BESIDE-HOMEing, sojourn slig?t,?y FEW, few, brief, briefly, scant, sip, slight, S
TIAP OIK OC  pEsmE-HoMer, sojourner OAIT" OTIICT | A FEW-BELIEVing, scant faith A
TIEPI OIK € W aBoUT-HOME, home about OAIT'OTICT ON  FEW-BELIEVing, of scant faith °
TIEPI OIK OC  aBouT-HoMer, homes about OAIT  OWYXON FEW-COOLED, FEW-souled, faint- €
CYNOIK € ® TOGETHER-HOME, make home to- hearted E
gether OAIT WP € @ rEw-sux, disdain z
-OIKT- OIKTIP MOC ey OAIT WC FEW-8, scarcely 2
OIKTEIP @ riry -OAOAY- OAOAY Z W HowL "
OIKT IP M ON prriful, pitiful OAYMIIAC oLruras, Olympas e
.OIN- OINOC wiNE -QAM- See - AAW- THRESE TH
TIAP OIN ON  BEsIDE-WINer, toper -OM- -CDM- swEaR
OINOTIO T HC wiINE-DRINKer, tippler OMNY ® or OMN Y Ml swear
OINO®DAY I"| A WINE-BUBBLE, debauch CYNW®WMOCI A TOGETHER-SWEAR, cabal
-Ol1X- co-BY OP K OM O Ci A 0ATH-SWEARing, swearing of oath
TIAP OIX O MAI BEsiDE-GO-BY, bygone -OM- Ses -OTI- viEw
OKN- storE OKNE @ be-sLoraful, be slothful -OMIXA- OMIXA H varor, mist
OKNHP ON sLorrful, slothful, irksome -OMO- -OM- Lx:
-OKT- -OFA- OKT W EGAT OMBP OC wLIKE-GUSH, rain storm
Ol A O ON E1gath, eighth OM EI PO MAI LkE-GUsH, ardently attach

OM IA € O LIKE-PROPITIATE, converse

CYNOMIA € O TOGETHER-LIKE-PROPITIATE,
converse with

OMIA | A LIKE-PROPITIATION, conversation
OMO ©YM A A ON LIKE-FEEL, with one accord

OT A OH KONT A EGHT-Y, eighty
OKT A HMEP ON E16GHT-DAY, eighth day

‘-OA- -C(DA- OA ON wHOLE

OA € ©P OC WHOLE-RUIN, extermination

OAO ©P EY T HC WHOLE-RUINer, exterminator OMO! AZ W LikEiZe, be like
OAO ©P €Y 0 WHOLE-RUIN, exterminate OMO | OTIA© €EC LIKE-EMOTIONED, of like emotion
€£0A0OP EY W 0UT-WHOLE-RUIN, utterly OMO!ON wLikE
exterminate

OMO| O T HC LikEness, likeness, alike

OA O KA Y T MA WHOLE-BURN, holocaust
OMO | O W Liken, be like, liken

OA O KAHP | A wHOLE-LOT, unimpaired sound-

ness OMO | ® MA  LikEness, likeness
OA O KAHP ON wHoOLE-LoTTed, unimpaired OMO | WC  LkE-as, likewise
OAOTEAHC wHoLE-FiNisH, Wwholly OMO | W CI C Likening, likeness
OA YN © OC WHOLE-LOOSE, shriveled fig OMO AOT" € ® LIKE-LAY(say), avow
OA OC WHOLE-AS, actually ANO OMO AOT € OMAIl INSTEAD-LIKE-LAY

(say), make response

ATIOA AY Ml mou-waoLE-LoosE, destroy, lose, €4 OMO AOT" € W 0UT-LIKE-LAY(say), confess,
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T1S. . .
CeeN ATTOA AY M|l  TOGETHER-FROM-WHOLE- acclaim, acquiesce

LoOsSE, destroy together, perish together OMO AGCT | A LIKE-LAY(say)ing, avowal

ATTOA AY WN rroM-wHOLE-LOOSer, Apollyon OMO AOdr OY MEN WC LIKE-LAY(say)-AS, a-
- i i vowedly

ATI WA €l A FROM-WHOLE-LOOSing, destruction OMOTEY NON Lixe-ant, like trade 00
EIAWAOAATPEI A PERCEIVE-WHOLE-DIV- . o . .

INE-SERVICE, idolatry OMO Y LikEwise, likewise, alike
€ 1A WA O AATP HC PERCEIVE-WHOLE-DIVINE- OMO ®PON LIkE-DISPOSED, of like disposition

sERvICer, idolater PSS
€ 1A WA O ©OY T OC PERCEIVE-WHOLE-SACRIFICE OMWC wuike-ss, likewise
idol sacrifice A® OMO | O W FROM-LIKen, picture
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TIAP OMO | ON BESIDE-LIKE, like
TIAP OMO | AZ 0 BESIDE-LIKEize, resemble

? CYN OM OP € U TOGETHER-LIKE-SEE, be adjacent
B ON BEING See -(DN- under -€-

5 .ON- ONOC ss
" ON AP I|ION ass-diminutive, little ass

@ ONIKON assic, requiring an ass to turn it

e -ONAP- ONAP TRANCE

€ -ONEIA- ONEIA OC REPROACH

E  ONEIAIZ ® rEPROACH

z ONEIA IC M OC REPROACH

2 _.ONH- ONH MI erorrr

H ONHCI®OP OC rroFIT-CARRY, Onesiphorus

EY  GNH CIMOC rroritable, Onesimus

€ ONOM- -(DNYM- ONOM A Naue
ONOM AZ ® NaME
€171 ONOM AZ O O0N-NAME, denominate
€Y WONOM ON WELL-NAMED, left
TOY NOM A OF-THE-NAME, named
WE YA WONYM ON  FALSE-NAMED,

-ON- ONT WC See -€- BE

M -ONY ¥E- cLaw, onyx

N CAPA ONYZ CARNELIAN-CLAW, sardonyx

N _ OF- 0% Y suare

2  O% OC sHARP, vinegar
X  TIAP O£ YN (O BESIDE-8HARPen, incite, incense

O TIAP O£ YC MOC BESIDE-SHARPening, incensed,
o to incite

falsely named

L > R =

n-On- -O®- - -O¥- -€EN- -€EM- -OM-
P

VIEW

OM MA  vIEW, eye

OM H view, hole

OTl TA Cl A vVIEW, apparition
on T AN OMaAl
ON T O MAI vIEw, see

O® IC vVIEW-, serpent

OW IC viEW, countenance

AYT ON T HC sAME-vIEWer, eye-witness

€N WT | ON IN-vIEW, in sight of, before
KAT EN WT | ON DOWN-IN-VIEW, in sight

ETTONIT EY W oN-vIEW, be spectator
€T ON T HC oN-viEwer, spectator

€C ON TP ON 1INTo-VIEWer, mirror

KAT ON T P I1Z ® DOWN-VIEW, view as in mirror
MET WT ON wire-vIEW, forehead

MY WTT A Z O CLOSE-VIEW, close eyes

TIPOC WTI ON TOWARD-VIEW, face, surface, aspect,
1d. personal

NMPOC WNOAHTT TE @
be partial

VIEW-UP, visualize

s € B8R 28 < 74 -0 =9

TOWARD-VIEW-GET,
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ATIPOC ©OTTO AHMTI T OC  UN-TOWARD-
VIEW-GET-AS, impartially

€Y TIPOC WT € W WELL-TOWARD-VIEW, WELL-

face, put fair face on

TIPOC WTT O AHW I A
partiality

TIPOC WTT O AHTI. T HC TOWARD-VIEW-GETTer,
partial-er, partial

CKYOP OTI ON sap-viEwer, sad countenance

Y AP WTI 1K ON  weT-viEwic, dropsical

YTI WTI 1 A Z @ UNDER-VIEW, belabor

-O® BAA- eye

oD ©AA MOC vIEWer, eye

0P 6AA MO AOYA €1 A VIEW-SLAVery, eye
slavery

ANT O ©AA ME W INSTEAD-VIEW, luff

MON O® © AA M ON ONLY-VIEWED, one-eyed

-AN 6P (DTT- human
AN ©P wT1 APEC K OC UP- REVERT - VIEW-
PLEASer, human-PLEAser, man pleaser
AN ©P WT1 I N ON  UP-REVERT-VIEWED, human

AN ©P WT1 O KTON OC UP-REVERT-VIEW-KILLer,
human-kiLLer, man-killer

AN ©P WwTl OC UpP-REVERT-VIEWer, human, human-
ity, mankind, man, person

DIA AN OGP LTI A FOND-UP-REVERT-VIEWIng,
philanthropy

dIA AN 6P T 1C
humanely
-B A- -€TI- look
BA EM MA cast-view, looking, observing
BA €Tl O cast-view, look, observe, beware

ANA %A €T1 W up-cAST-VIEW, look up, recover
sight

ANABAEVWIC
sight
ATIOBA ETT O FROM-CAST-VIEW, look away
AIA BA €ET1 O THRU-CAST-VIEW, be keen sighted
EMBA €T O IN-CAST-VIEW, IN-look, look at
ETII BA €ETI O on-casT-vIEW, look on
TIEPI BA ETI O ABOUT-CAST-VIEW, look about
TIPOBA €T1 O BEFORE-CAST-VIEW, look forward
-OTY- JuicE OTI WP A JUICE-HOUR, fruition

®OIN OT1 WP | NON WANE-JUICE-HOURED, Sear

-OTIIC- OTNIC W BEHIND, behind, after
OTIIC ©E N BEHIND-PLACE, from behind, after, back

-OTIA- IMPLEMENT
OTIA ON 1MPLEMENT, implement, weapon, armor
OTIA IZ  IMPLEMENT, arm
KAO© OTA IZ @O DOWN-IMPLEMENT, arm
TIAN OTIA | A EVERY-IMPLEMENT, panoply

TOWARD-VIEW-GETTINg,

FOND-UP-REVERT-VIEW-AS,

UP-CAST-VIEWing, recovery of

-OMI'T- ONT ON BroiLed Comp. -OW- PROVISION

OP- -OYP- -DP- s
OP A @ BsEE
OP A MA see-effect, sight, vision
OP A Cl C skking, sight, vision
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OP A T ON sEEN, visible

OP €1 N ON sEE-, mountainous

OP | ON sEE-, boundary

OP O ©€ CI| A SEE-PLACE, boundary
OP OC sEr, mountain

OP IZ @ sEEize, define, specify, designate
A OP A T ON UN-SEEN, invisible

AdD OP A @ FroM-8EE, look off

A® OP IZ ®» FROM-SEEize, FROM-define, sever
ATIO Al OP IZ @O FROM-THRU-SEEize, seclude

KAO OP A O DOWN-SEE, descry
KHTI OYP OC GARDEN-SEE-er, gardener

ME®© OP | ON wrITH-SEE, frontier
CYN OM OP € (O TOGETHER-LIKE-SEE, be adja-
cent
OIK OYP OC mHoME-sEEer, domestic disposition
TIPO OP A (D BEFORE-SEE, see before
TIPO OP |Z > BEFORE-SEEize, designate beforehand

-OY P AN- heaven

OYP AN ON sEE-Up-ed, heavenly

OYP AN O ©E N SEE-UP-PLACE, from heaven
OYP AN OC ske-up, heaven, sky

€T OYP AN ON on-see-vp-ed, celestial
MEC OYP AN H MA  MiD-sEE-UP, mid-heaven

- Pp-
©YP WP OC poor-sEE-er, doorkeeper
OAIT WP € O FEW-SEE, disdain

-6€ WP-

©€E WP € W PLACE-SEE, behold

©€E WP | A PLACE-sEEing, beholding

ANA 6€ WP € O UP-PLACE-SEE, contemplate
TIAPA ©€ WP € O BESIDE-PLACE-SEE, overlook

-OPI- OPTI' H INDIGNATION, indignation, anger
OPT | A ON INDIGNANT, irritable
OPT IZ @ be-INDIGNANT, be indignant, be angry

TIAP OPT" IZ (O BESIDE-INDIGNANT, VexX
TIAP OPT" IC M OC BESIDE-INDIGNATION, vexation

.OPET- -OPEZX -OPI- ixtaxd
OPET O EXTEND, crave
OPEZ£ | C EXTENDIng, craving
OPT Y | A EXTENDED-LIMB, fathom

.OPO- OPO ON EREct, erect, upright
OP© O TIO A € ® ERECT-FOOT, correct attitude
OPO© O TOME W ErECT-CUT, correctly partition
OP© WC ERECT-A8, correctly

AN OPO© O > UP-ERECT, erect again, stiffen
€T AN OPO© W Cl C ON-UP-ERECTing, correc-
tion
Al OPOW MA  THRU-ERECTment, reform
Al OP© W Cl C THRU-ERECTIng, reformation
€Tl AlOPO© O O ON-THRU-ERECT, amend

-OPOP- OPOP OC EinLy

OP©P IZ O EARLvize, be early
OPOP IN ON EARLY

-OPK- OPKOC oara
OP K IZ ® oATHize, adjure
OP K WM O C| A 0ATH-SWEARing, swearing of oath
€N OP K IZ & 1N-oaTHize, adjure by

€2 OPK IZ O ovUT-0ATHizE, exorcise
€£ OPKIC T HC ovur-oaTnist, exorcist

€T OP K € O 0N-0ATH, perjure

€111 OP K ON on-oaTHed, perjured
-OPM- OPM A @ ruse

OPM H RrousH, impulse, onset

OPM H MA Rusring, with -B A A- casT, hurl

A® OPMH FroM-RUSH, incentive

TIPOC OPMIZ > TOWARD-RUSHize, moor
-OPN- OPNE ON BrD

OPN I C BIrD, hen
- OPYC- OPYC C W) EXCAVATE

Al OPYC C O THRU-EXCAVATE,

€ £ OP YC C ) OUT-EXCAVATE, gouge out, scoop out
-OP®AN- BEREAVE

OP® AN ON BEREAVED
ATIOP® AN IZ 0 FROM-BEREAVE, bereave of

-OPX-
OC See O waicH and -OZ- opor
-OCl- OCI ON BENIGN
OCI| O T HC BENIGNity
OCI| OC BENIGN-A8, benignly
ANOC!ON
-OCT- OCTEON BsoNm
-OCTPAK- OCTPAKINON EARTHENWARE
.OC®- OCo® Y C Lo
- OCHPH- OCOPHCIC sceNt

-OT P- INSTIGATE
TIAP OTP Y N (0 BESIDE-INSTIGATE, Spur on

-0Y- -OYK- -O¥X- OV
OY AE NoOT-YET, neither, nor
OY A AM@WC  NOT-YET-SIMULTANEOUS-AS, be in

no respect
OY A EN NOT-YET-ONE, nothing, no one, naught
OY AETIO TE  NOT-YET-?-WHICH-BESIDES, never
OY AE TIW Nor-YET-as-yet, not as yet
OY K ETI! n~or-sTILL, no longer

OP X € OMAI paNce

UN-BENIGN, malign

NOT

OY MH Not No, under no circumstances, by no

means
OY MH E'TI NoT NO STILL, nevermore
OY TIW Nor-as-yet, not as yet
OY TE Not-BESIDES, neither, nor
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OY X | Nor emphatic
€2 0Y © ENE @ OUT-NOT-YET-ONE, scorn, be

contemptible

€£0Y AENO® OUT-NOT-YET-ONE, scorn, be
contemptible

MH K ET| No-Not-8TILL, by no means still or longer,
no longer at all

-OY- -(D- OYC Ear
@ T AP | ON Ear-lobe-diminutive, ear lobe
@ T! ON Eag, ear lobe
EN O T 1Z OMAI IN-EARize, give ear

E OWA OVYA ama!

% OYAl OYAIl woe

-O¥YN- OVYN rHEN

ey MENOYN I'€ INDEED-THEN-SURELY, to be sure
AHTIO TOYN  BIND-?- WHICH - BESIDES - THEN,

M P =" =® >p

e whatsoever
™ TOIT AP OYN  to-THE-SURELY- CONSEQUENTLY -
1 THEN, surely in consequence then

' .OYP- See -OP- seE

"‘-ovp- OYP A 1AL
A OY P BANOC vursanus, Urbanus Latin
L . O¥PI- See -€EPT- acr

m‘ OYPIAC vriar  Hebrew rigET-Jehovah
N -OYT- Sece -AY- saME

¥ .O®- See -OTI- view

2 OBEIA- -OBEA- WDPEA- ovs
O®EIA € T HC ower, debtor

ODEIA H oweb, debt, due, ought
ODEIA HMA owe-effect, debt

ODEIA ® owE, owe, ought

TIPOC O®DEIA O TOWARD-OWE, owe

XP € O®EAE THC

“ODEA- o -DDBE A- benefit
WDPEA €E W owe, benefit
ODE A OC owkD, benefit
WDEA €l A oweness, benefit
WDPEA I MON owing, beneficial
AN ODPEA EC uvn-owing, without benefit
rE -OQPY- ODPY C BrOW
X -OX- See -EX- BAVE
CH
-OX9O- piscusT
ps TIPOC OXO© IZ ® TOWARD-DISGUST, be disgusted
Q)'ox A- OXA OC T1HRONG
00 OXA € @ r1HRONG, molest
OXA OTIOI € @ THRONG-DO, make up mob
€N OXA € ® IN-THRONG, annoy
TIAP EN OXA € (O BESIDE-IN-THRONG, harass

OXYP- OXYP WMA BULWARK

usE-ower, [paying] usury
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-OW- rprovisioN Compare -\WWOM- MORSEL
OW AP | ON provision, food fish
OV WN | ON  PROVISION-PURCHASE, ration
TIAP OW | C BESIDE-PROVISION, plate

-OW¥- evening, late
OW € PROVISION, evening
OW | M ON PROVISION, late
OW | ON PROVISION, evening

YY1 ? intcrrogative
T HAIK ON ?-prIME, big, eminent
T1 O ©E N ?-WHICH-PLACE, whence
T1 OC AKIC ?-waIcH-times, how many times
T Ol ON ?-THE-wHICH, what
T1 OC ON ?-wHICH-WHICH, how much

TTO T ATION ?-wWHICH-BESIDES-FROM, Where-¥RoM,
what manner of

TIO TE ?-wHICH-BESIDES, P-when, once, some time,
at any time

TI O TEP ON ?-wHICE-more, whether

TI OY ?-or-wHICH, where, whither

TIW T O TE ?-As-?-WHICH-BESIDES, ever
TI OC ?-as, how, somehow

AHTI OY BIND-?-0F-WHICH, assuredly

AHTTO TOVYN
whatsoever

€I T WC  1F-?7-a8, 1F-how, if somehow

MH AE NN O TE NO-YET-?-WHICH-BESIDES, NO-?-
when, yet not at any time

BIND - - WHICH - BESIDES - THEN

MH T1 O TE No-?-WHICH-BESIDES, lest at some time
MH TT1 OC  No-?-as, No-how, lest somehow

O Tl Ol ON wrICH-?-THE-WHICH, what kind

O T O TE THE-?-WHICH-BESIDES, THE-when, when
O T OY WHICH-?-OF-WHICH, WHICH-?-where, where
O TN WC WHICHE-P-A8, WHICH-how, so that

OY AE T O TE NOT-YET-WHICH-BESIDES, never

-YY\- EVERY Or ALL
TIAN EVERY or ALL, all, every, entire, universe, with
THRU, continually
TTA MTIAH © €I EvERY-FULL, all as one multitude
TMAMO®Y Al A EVERY-SPROUT, -tribe, Pamphylia
TTA N AOX €1 ON EvERY-RECEIVer, khan

TTAN AOX €Y C EVERY-RECEIVer, khan keeper

TMANHT YP IC ALL-CONVOCATION, universal con-
vocation

TMANOIK €1 aLL-BoMEly, with all household
TIANOTA | A EVERY-IMPLEMENT, panoply
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TIANOYPT | A EVERY-ACTion, craftiness
TTAN OYPT" ON EVERY-ACTing, crafty
TMANT A XO Y or-XH EVERY-S0OIL, everywhere

MMANTEA EC  EVERY-FINISH, wilh INTO THE,
utterly, to the uttermost

TIAN T H EvErvly, in every way
TIA N T O ©E N EVERY-WHICH-PLACE, everywhence
TMTANT O KPAT WP  aLL-BoLDer, Almighty

TIA N T O TE EVERY-WHICH-BESIDES, EVERY-when,
always

TIAN T WC EVERY-as, absolutely, undoubtedly

MAPPHCIAZOMAI aLL-gusH, be bold
TIAPP HCI A ALL-GUSH, boldness, publicity

A TIA N SIMULTANEOUS-EVERY 07 ALL emphatic

“TIA- -TIH- TIHIT N Y Ml rasten, pitch
TIAT | AEY O FASTEN, trap
TIAT IC FASTENer, trap
TIPOC MMHT N Y M| TOWARD-FASTEN, gibbet
CKHN O TIHT | A BooTH-FASTENing, Tabernacles

-TIAB- -TIACX- EnorioN
TIA© OC EMOTION, passion
TAO© H T ON EMmoTION adjective, suffering
TTA© H MA EmotioN, suffering, passion
KAK O TTAO €1 A EvIL-EMOTIONing, suffering evil
KAK O TIAO € @ EVIL-EMOTION, suffer evil

CYNKAK O TTAO € O TOGETHER-EVIL-EMO-
TIoN, suffer evil with

METP IO TIA© € 0 MEASURE-EMOTION, be mod-
erate

OMO | O T1 A8 EC LIKE-EMOTIONED, of like emotion

TIPA YTIAO €l A MeEk-EMoTION, suffer with
meekness

CYMTIA© EC TOGETHER-EMOTIONED, sympathetic

CYMTIA© € 0 TOGETHER-EMOTION, sympathize
-TIACX-

TIACX W EMOTION, suffer

TMIPO TIACX (> BEFORE-EMOTION, suffer before

CYM TIACX O TOGETHER-EMOTION, suffer together

TIAL TAIW =T

TIAI A AT W ™ OC =HIT-LEADer, escort

Al A APION mmr-, lad

TIAI A1ON mir-, little-boy-or-girl, little boy or girl
NAlI AIC KH BIT-, maid

TIAI A1 O ©E N HIT-PLACE, little-boy-PLACE, from

a little boy
TIAI C Er-, boy, girl, page
-TIAl A- discipline

TIAl A €1 A =HITTing, discipline, training

TIAI A €Y T HC =rrrer, discipliner

TIAl A €Y W HIT-, discipline, chastise, train, educate
ATIAI AEY T ON ux-mHIt, UN-disciplined, crude

TIAL Z- -TIAL - -TIAL K- sport
TIAI Z ® =HIT-, sport

-TIAA- TTAAH WRESTLE

-TMIAAAL TIAAAI oup, old, of old, long ago

-TIAALI- TTAAIN acan

NAMSD Y AL raMpEYLIA
TIAP- -TIAPA- BEsIDE
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E€EMTIAI I MON H IN-HITTing, -sporting, scoffing
E€EMTIAI T M OC IN-HITTing, IN-sporting, scoffing
EMTIAI Z O IN-HIT, IN-sport, scoff, deride

€M TIAI K T HC n-mITTer, IN-sporter, scoffer

KPAITIAA H SKULL-WRESTLE, crapulence

TMIAAAION oLp

TIAA AlO T HC oLbness, oldness
TMIAAAI O W oLp, make old, age
EKTIAA Al ovur-oLp, of old

MIAAINTENECI A
birthday, renascence

AGAIN-BECOME, AGAIN-

TIAP A BESIDE, beside, beyond, by, of, from, than, with
TIAPA BA | N BESIDE-STEP, transgress
TIAPA BAA A D BESIDE-CAST, putinat
TIAPA BA C! C BESIDE-STEPPing, transgression

TNIAPA BA T HC BESIDE-STEPPer, transgressor A
ATIAPABA T ON UN-BESIDE-STEPPED, invio- 1L

nR -m 2O 2 =N =0 oD 9 «® P

late
TIAP A BIAZ O MAI BESIDE-FORCE, urge M
TIAPA BOA €Y O MAI BESDE-casT, risk M

TIAP A BOA H BESIDE-casT, parable N
TIAPA I'IN O MAI| BESIDE-BECOME, come along, N

come
CYMTIAPA TMINOMAI  TOGETHER-BESIDE- F

BECOME, advocate the cause x
TIAPA AEIT MA T IZ @ BESIDE-sHOWize, hold
up to infamy o
TIAP A AEX O MAI BESIDE-RECEIVE, assent to, ©
receive
TIAPA AQ- BESIDE-GIVE, give up, betray, give T
over, give way, give besides P
TIAP A AOZ ON BEsI ED, BESIDE-est d
aradox 4

TIAPA AO CI C sBEsipE-GIving, tradition R

TMIATP OQTIAPA AO T ON  FATHER-BESIDE- c
Given, handed down by tradition from father

TIAP A ZH A O W BESIDE-BOILL, provoke to jealousy
TIAPA ©AAACC I ON  BESIDE-SEA, by the T
T

seaside
TIAP A ©E- BESIDE-PLACE, place before, commit, set
TIAP A ©E P € 0 BESIDE-PLACE-SEE, overlook z
TIAPA ©H KH BESIDE-PLACED, committal
TIAPA KAO €Z OMAI  BESIDE-DOWN-BE-ize, @
seated at PH

TIAPA KAA € O BESIDE-CALL, console, entreat
CYMTIAPA KAA € O  TOGETHER-BESIDE- x
CALL, console or entreat together cB

MAPA KAAY TI'T O BESIDE-COVER, fcreen W
TIAP A KEI MAI BESIDE-LIE, lie beside P8
TIAPA KA HCIC BEsiDE-cALLing, consolation, @

entreaty
NMIAPA KA H T OC BEsIDE-CALLer, consoler, en- 00

treater
TIAPA KYTIT O BESIDE-BEND, stoop over, peer
TIAPA AAMIB[AN] W  BEsE-GET[-UP], take
along, take aside, accept

CYMTIAP A AAMIB [AN] W TOGETHER-BE-
sIDE-GET[-UP], take along wit!
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TIAP A AET O MAI BESIDE-LAY, skirt
TIAP A AOT I1Z O MAI BESIDE-LAY(say)ize,beguile

TIAPA AY T IK ON BESIDE-LOOSE-, paralytic
TIAPA AY O BESIDE-LOOSE, paralyze

TIAP A MEN (0 BESIDE-REMAIN, abide

TIAPA MY © 1 ON BESIDE-CLOSE, comfort
TIAPA MY © | A BESIDE-CLOSE, comfort
TNAPA MY © € O MAI BESIDE-CLOSE, comfort

TIAP A NOM € > BESIDE-LAW, illegally
TIAP A NOM | A BESIDE-LAW, outlawry

TIAPA TIIKP A C M OC BESIDE-BITTERing, em-
bitterment
TIAP A TIIKP Al N @) BESIDE-BITTER, embitter

TMIAPATINIT & BEsDE-FALL, fall aside
TIAP A TTAE O BESIDE-FLOAT, sail by

TIAP A TTAHC! ON BESIDE-NIGH, very nigh
TIAPA TTAHCI (OC BESIDE-NIGH-AS, very nigh to

TIAPA TIOP EY O MAI  BEsIDE-GO, go by, go

along

TIAPATIT & MA  BESIDE-FALL, offense
TIAPAP P € O BESIDE-GUSH, drift by
TIAP A CHM ON BESIDE-SIGN, ensign

TIAP A CKEY H BESIDE-INSTRUMENT, preparation
ATIAPACKEY A CTON UN-BESIDE-IN-
STRUMENTED, unprepared

TMIAPA CKEY A Z QL BESIDE-INSTRUMENT, pre-

pare
TIAP A TEIN > BESIDE-STRETCH, prolong

TIAPA THP € O BESIDE-KEEP, scrutinize
TIAPA THP H Cl C BEsIDE-KEEPing, scrutiny

AIATIAPA TPIB H THRU-BESIDE-WEAR, alter-

cation

NAPA TYTX[AN] W BESIDE-HAPPEN[-UP], hap-
pen along

TIAP A ©®EP (0 BESIDE-CARRY, carry aside

TIAP A ®PON € > be-BESIDE-DISPOSED, be insane
TIAP A ®PON | A BEsIDE-DIsPOsition, insanity

AP A XEIM A Z (> BESIDE-WINTER, Wwinter
TIAP A XEIM A C| A BESIDE-WINTERing,wintering

TIAPA XP HMA BESIDE-USE, instantly
-TIAP-

TIAP AT'T"EA | A BESIDE-MESSAGE, charge

TIAP AT TTEA A (O BESIDE-MESSAGE, charge

TIAP AT (O BESIDE-LEAD, pass by, pass along

TIAP AIN € (O BESIDE-PRAISE, exhort

TIAP AIT € O MAI BESIDE-REQUEST, refuse, excuse

TIAP A KOA OY ©E€ O BESIDE-UN-JOIN-PLACE,
BEsiDE-follow, fully follow

AP AKOH BESIDE-HEARing, disobedience
TIAP AKOY (O BESIDE-HEAR, disobey

TIAP AA | ON BESIDE-SALTED, maritime

TIAP AAA AT H BESIDE-CHANGE, mutation
TIAP AYT |K A BESIDE-SAME-REACHINg, moment-

ary
TIAP A® IH M| BESIDE-FROM-LET, be devoid

TIAP EAP €Y ) BESIDE-SETTLE,  settle beside
€Y TIAP € AP ON WELL-BESIDE-SETTLED, assid-

uous
TIAP €| M| BESIDE-BE, present, presence
C :i'iinAP €| M| TOGETHER-BESIDE-BE, present
TIAP EIC AT (D BESIDE-INTO-LEAD, smuggle in
TIAP EIC AKT ON BESIDE-INTO-LED, smuggled in
TIAP €EIC AY N O BESIDE-INTO-SLIP, slip in
TIAP €IC €EPX O MAI BESIDE-INTO-COME, creep

n
TIAP €EIC ®EP () BESIDE-INTO-CARRY, employ
TIAP EK T OC BEsiDE-0oUTed, outside

-MATAC-
TIATHP- -TATOP- -TIATP- FATHER
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TIAP EM BOA H BESIDE-IN-CAST, camp, citadel
TIAP EN OXA € 0 BESIDE-IN-THRONG, harass
TIAP ETIl AHM OC  BESIDE-ON-PUBLIC-er, €Xpa-

triate
TIAP EPX O MAIl BESIDE-COME, come or pass by

ANTI TIAP EP X O MAI INSTEAD-BESIDE-COME,
pass by on other side

TIAP € C| C BESIDE-LETTing, passing over

TIAP EX 0 BESIDE-HAVE, afford, tender

TIAP HMOP | A BESIDE-BUYing, solace

TIAP ©E N OC BESIDE-PLACED, virgin, celibate
AP ©E NI A BESIDE-PLACEment, virginity, cel-

ibacy
TIAP IH MI  BesipE-LET, be flaccid

TNIAP I CT HMI or [AN] (>  BESIDE-STAND[-UP],
present, substantiate, station by side, stand by,
stand beside, stand before

TIAP OA OC BESIDE-WAY, on way

TIAP OIK € (O BESIDE-HOME, sojourn

TIAP OlK | A BESIDE-HOMEing, sojourn

TIAP OlK OC BESIDE-HOMer, sojourner

TIAP Ol M| A BESIDE-PATHWAY, proverb
TIAP OIN ON BESIDE-wINer, toper

TIAP OIX O MAI BESIDE-GO-BY, bygone

TIAP OMO | A Z W BEsIDE-LIKEize, like
TIAP OMO | ON BESIDE-LIKE, like

TIAP O£ Y N (O BESIDE-SHARPen, incite, incense

TIAP O£ Y C M OC BESIDE-SHARPening, incensed,
to incite

MAP OPT IZ W BESIDE-INDIGNANT, Vex
TIAP OP I" IC M OC BESIDE-INDIGNATION, vexation
TIAP OTP Y N (O BESIDE-INSTIGATE, spuron
TIAP OY C| A BESIDE-BEING, presence

TIAP OW | C BESIDE-PROVISION, plate

TNIAPAAEIC- rarx  Persian
TIAPAAEIC OC raRk, paradise

-TIAPAAA-
NAPBOC
TIAPMENMAC rarueNas
-TMIACX-
TIACXA rassover Hebrew skipriNg

“TIAT- TIAT € ® TREAD
KATATIAT € 1O DOWN-TREAD, trample

TNIEPITMAT € @ aBour-TREAD, Walk

EMTIEPITIAT € O  IN-ABOUT-TREAD,
among

TIATAPA PATARA
TIATAC C W sMITE

TIAPAAA IC LEOPARD

PARTHIAN

See -T1 A©- EMOTION

walk

TIATHP FATHER, patriarchal

TIATP | A raraerhood, kindred

TMIATP | APX HC FATHER-ORIGIN, patriarch
TIATP I K ON FaTHER-ic, of father

TIATP |IC ratER[-place], own country
TIATP OAW AC FATHER-THRESHer, parricide
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TIATP OTMAP A AO T OC FATHER-BESIDE-GIVEN
handed down by tradition from father

TIATP @ ON FarHERed, hereditary

A TIATWP vuN-FATHERed, fatherless

TIPO TTAT WOP BEFORE-FATHER, forefather
CWTIATP OC SAVE-FATHER, Sopater
CW CITIATP OC SAVE-FATHER, Sosipaler

TMIATMOC ratmos

TIATPOBAC raTroBAs

-TIAY- TIAY O CEasE

ANATIAY O UP-CEASE, rest, soothe

CYN ANATIAY O  TOGETHER-UP-CEASE, rest
together

ET ANA TIA Y (O ON-UP-CEASE, ON-rest, rest on
ANATIAY CI C uUr-cEASing, rest
KATATIAY (O DOWN-CEASE, stop
KATATIAY Cl C powN-cEAsing, stopping

A KATATIAY CTON UN-DOWN-CEASED,

not stop
TMIAYA- TIAY AOC ravr  Compare -TIAY-
TNMIAGOC rarsos
TMAXY- srour TIAXY N srouren, stouten

TE- -TNNO- Foor
TIE A H Foor-, fetter
IE A 1IN ON Foor-, even place
ME Z H roor-, afoot
TIE ZEY W roor, go on foot
TIO A HP HC  FooT-LIFTED, reaching to the feet
TIO Y C Foor
ANAP ATIO A ICT HC wmax-Foorer, kidnaper
KPAC TIE A ON HaNG-FooT, tassel
OP© OTIO A € I ERECT-FOOT, correct attitude
CTPAT OTIE A ON waR-FOOT, encampment
TE TPATIO Y N rour-Foor, quadruped
TPATIE Z A FOUR-FOOT, table
TPATIE Z1 T HC rour-rooter, banker
YTIOTIO A | ON unpEr-Foor, footstool

-TIEL -TTIOL- -TI- rersuapE Compare -THCT-
TIE|I © ON PERSUASIVE
TIEI © APX € (0 PERSUADE-ORIGINate, yield
TIEIO O PERSUADE, persuade, have confidence
TIEI C M ON H PpErsuasion, persuasion
TIE MOl ©H CI C -pERsSUADINg, confidence

T © AN O AOT" | A PERSUADE-LAY(say)ing, per-
suasive wo
ATIEI © € 1 UN-PERSUADE, be stubborn

ATIEI © €| A UN-PERsUADableness, stubbornness
A TIEI © EC UN-PERSUADable, stubborn
ANATIEi © O UP-PERSUADE, induce

€Y TIEI @ EC WELL-PERSUADED, compliant

-TMEIN- moxcER Compare -TIEN- DRUDGE
TIEIN A > HUNGER
TIPOC TMEIN ON TOWARD-HUNGRY, ravenous

TEMNIT-
neN-

-TIENO-

-TIENBGE P- -v-raw

-TIENT- NEMNT-
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-TIEIP- TIEIP A PROBE, trial, attempt
TIEIP AZ O ProBize, try A
TIEIP A C M OC rrosing, trial A
TIEIP A O MAI PrOBE, attempt B
B

A TIEIP CC UN-PROBED, UN-tried, untried
ATIEIP A C T ON UN-PROBED, UN-tried, not tried g=

E K TIEIP A Z O OUT-PROBE, OUT-try, put on trial @

TIEPIMEIP O ABOUT-PROBE, probe on all sides e
-TIEAAT- TIEAAT OC oceaN €
-TMIEAEK- TIEAEK IZ O HATCHETIZe, execule ;
-MEMTTI- TIEMTI W sEND, send, thrust z

ANA TIEMTT O vup-sEND, send back -

E K TIEMTI O ouT-sEND, send out, send forth
ME T A TIEMT W WITH-SEND, after-SEND, send after ;g
TIPO TIEMTI > BEFORE-SEND, send forward, forward

C YM TIEMTT W TOGETHER-SEND, send together with 1

See -TIENT- FIvE

TIEN HC DrUDGE
TIEN | X P ON prubpcing, drudging

TIENO© € ® MoURN
TIEN© OC MOURNing, mourning

TIENOEP A mother-1N-LAW, mother-in-law
TIENOEP OC father-in-Law, father-in-law

TIENT € FIvE
TIEMTIT ON rirth, fifth
TIENT AKIC FivE-times

TIENT AKIC XIAl A rivE-times-THOUSAND, five
thousand

TIENT A KOC! A rive-hundred, five hundred

TIENT € KAI AEKA T ON
fteenth

TIENT H KONTA rFive-TY, fifty
TIENT H KOCT H rive-tieth, Pentecost
AEKATIENT € 1EN-FIVE, fifteen
EIKOCITIENT € TWENTY-FIVE

FIVE-AND-TENLh,
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-MEP- TIEP EvEN, thatis
Al O TIEP THRU-WHICH-EVEN, wherefore CH
€ITIEP 1F-EVEN, if so be that W
€N EI AHTIEP ON-IF-BIND-EVEN, since in fact, P8
even (D

KA© ATIEP pOWN-WHICH-EVEN, even in accord g
with what, even as

KAO IOC TIEP DpowN-AS-EVEN, according as even
KAITIEP AND-EVEN, and even, though

WC TIEP As-EVEN, even as

WC TIEP €l

o

AS-EVEN-IF, even as if
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TIEP N

TIEP A C oOTHER-SIDE, end

TIEPA N OTHER-SIDE, other side
TIEP Y Cl OTHER-SIDE, year past
ATIEPAN T ON UN-OTHER-SIDE, interminable

ANTITIEPA N
AIATIEP A O THRU-OTHER-SIDE, ferry

‘INSTEAD-OTHER-SIDE, across from

¢ MEPIAMOC rortrEss, Pergamos
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MEPTH rErca
-TIEP - asour

TIEP! aBout, about, concerning, with THE, concerns

TIEPI AT @ ABOUT-LEAD, lead about, go about
TIEPI AIP € O aBouT-LIFT, take from about
TIEPI ATIT O aBoUT-TOUCH, kindle

TIEPI ACTP ATIT O ABOUT-GLEAM-FLING, flash

by
ﬂePal gu}k/\ A @ ABOUT-CAST, clothe, throw about
TIEPI BA ETI @ ABOUT-CAST-VIEW, look about
TIEPI BOA Al ON aBout-cast, clothing
TIEPI A€ W aBouT-BIND, bind about
TIEPI APAM @ ABOUT-RUN, run about
TIEPI EPT" AZ O MAI aBouT-AcT, meddle
TIEPIEPT" OC aBoUT-ACTer, meddler, meddling art
TIEPI €EPX O MAIl aBoUT-cOME, wander, wander

about
TIEPI €EX O ABoUT-BAVE, include, engulf
TIEPIZWL N N Y Ml aBour-airp, gird, gird about
TlePl ee- ABOUT-PLACE, place about, invest with,

TlePI ee CIl C aBour-pLACIng, decking
TIEPI I CT H Ml aBour-sTaND, stand about, stand

aloof from
TIEPI KAO© AP MA  ABOUT-DOWN-LIFT-¢ffect, A-
BoUT-cleanse-effect, offscouring
TIEPI KAAY TT T O ABOUT-COVER, cover about
TIEPI KEI MAI ABOUT-LIE, encompass, lie about
TIEPI KEDAA AIA ABOUT-HEAD, helmet
TIEPI KPAT €C asour-HOLD, hold off
TIEPI KPY T1 T O ABOUT-HIDE, keep close
TIEPI KYKA O W ABOUT-AROUND, surround

CYMTIEPI AAIMIB[AN] Q> TOGETHER-ABOUT-
GET[-UP]. embrace
TIEPI AAMTI O ABOUT-SHINE, shine about

nerl Aem W ABOUT-LACK, survive

TIEPI AYTI ON aBoUT-80RROWed, sorrow stricken

TIEPI MEN O ABOUT-REMAIN, remain about

TIEPI £ asour

TIEPIOIK € W aBouT-HOME, home about

TIEPI Ol K ON ABoUT-HOMer, home about

TIEPI OYCI ON 4BoUT-BEING, special

TIEPI OX H aBouT-HAVing, context

TIEPITIAT € O aBOUT-TREAD, walk
EMTIEPITIAT € ® 1N-2BOUT-TREAD, walk a-

mon|
TEPI ﬂélP > ABOUT-PROBE, probe on all sides
TIEPITI TIT & aBoUT-FALL, fall into or among
TIEPI TIOI € W ABoUT-DO, procure

TIEPITIOI H CI C  aBouT-DOiIng, procuring, what
has been procured
TIEPIP PH T N Y Ml ABoUT-BURST, tear off

TIEPI CTIA O ABOUT-PULL, be distracted

ATIEPICTIA C T ®C UN-ABOUT-PULL-AS, un-
distractedly

-MET-
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TIEPI CC €1 A aBOUT-, excess, superabundance

TIEPICC EY MA  aBout-effect, excess, surplus,
superabundance

TMEPICCEY W be-ABOUT-, exceed, superabound,
lavish, surplus, be superfluous, superfluity, be
surfeited

YTIEP TIEPICC EY W 0oVER-ABOUT,
exceed, superexceed, superabound

TIEPICC ON aBoured, excessive, exceedingly, ex-
cess, prerogative, superfluous, superabundantly

TMIEPICC O TEP OC  ABoUT-more, more exces-
sive, more excessively, more exceeding, more ex-
ceedingly, more superabundantly, id. more

TIEPICC O TEP WC  more-ABOUT-AS, more ex-
ceedingly, more superabundantly, overflowing more

YTIEP EK TlePl CC OY  OVER-OUT-AROUT,
super vely, dingly distinguished

TIEPI CC WC aBOUT-A8, exceedingly
€ K TIEPI CC WC 0oUT-ABOUT-AS, extravagantly

YTIEP TIEPI CC W>C  OVER-ABOUT-AS, OVER-
excessively, superexceedingly

€Y TIEPICT AT ON WELL-ABOUT-8T0OD, popular
TEPI TEMN W aBOUT-CUT, circumcise
ATIEPI TMH T ON UN-ABOUT-CUT, uncircum-

1.
ﬂePcl s'eT'OM H aBouT-cuTTing, circumcision
TIEPI TPEM O ABOUT-REVERT, derange
TIEPI ®EP W ABOUT-CARRY, carry about
MEPI ®PON € > ABOUT-DISPOSE, slight
TIEP! XWP ON  ABOUT-SPACE, country about
TEPI WH MA  aBouT-sTROKE-cffect, scum

TIEP NEP €Y O MAI

-MEPICTEP-
NMEPCIC rerss

M AT- NE- -NT- ran
FONYTIET € O kNEE-FALL, kneel

Al ONET HC zeus-raLLen, which falls from Zeus
TIPOTIET €C BEFORE-FALLing, rash

nT-

T TT & FaLL, fall, prostrate

TIT O MA  rFaLL-effect, corpse

TIT W CI C raLLing, fall

ANATITIT W vup-FALL, lean back at table
ANTITIH TI'T &> INSTEAD-FALL, clash with
ATIOTITIT & rrOM-FALL, fall from
EKTINT W ovur-raLy, fall off, lapse
EMTIINT O 1n-FaLL, fall into

ENIMINT & on-FaLL, fallon
KATATITT O pown-raLL, fall down
TAPATIITIT & BESIDE-FALL, fall aside
TIAPATIT & MA  BESIDE-FALL, offense
TIEPITI NI'T & aBour-FaLL, fall into or among
TIPOC T TI'T & TOWARD-FALL, prostrate, lunge
CYMTITNIT © TOGETHER-FALL, collapse

OVER-

ABOUT-GO, brag

TIEPICTEP A povE

-TMET- MTE- -NM'TH- Exranp

TMET €1 NON Expanper, flyer, flying creature
TIET O MAI Exeanp, fly

TITEP Y I | ON Exeanper-dim., flyer-let, wing
TITEP Y £ Expanper, flyer, wing
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TITH N ON  Expanper, flyer
EKTIET ANN Y M| our-ExpAND, spread out
KATATIET A C MA DOWN-ExPANDer, curtain

TNMETP- TMETP A rock
TIETP OC  Rock, rock, Peter
METPW A EC

-TYHY"- See -TIAT - FASTEN

ROCK-PERCEIVED, rocky place

-TIHr-

-TTHIrAN- TIHTANON RruE

-TTIHA- TTHA A A1 ON 3pPRING, rudder
ANA TITHA A @O UP-SPRING, spring up

E€IC TTHA A @ 1NTO-SPRING, spring in
E K TTHA A  ovuT-sPRING, spring out

TIHT H spriNG of watcr

-TTHA- TIHA OC wmup, clay

-TIHP- TIHP A beggar’s BaG

-TTHP- crrePLE
ANA TIHP ON  up-crippPLED, cripple

-TTHX-

-Til- -MO- -¥i- -®- DrINE
TINWQ@ DRINa
TIO MA DRINK
TIO Cl C bpriNking, drinking, drink

TIO T AMOC DRINK, river, torrent
MEC O TIO T AM | A MiD-DRINK, Mesopotamia

TIOT AM O ®OP H T OC DRINK-CARRIED, river-
CARRIED, carried away by current

TIO THP | ON DRINK-cup, cup

TIO T IZ ® DRINKize, give drink, irrigate, imbibe
TIO T OC DRINK-,
KATATI @ DpowN-DRINK, swallow, swallow up
OINOTIO T HC wINE-DRINKer, tippler
CYMTIOC | ON TOGETHER-DRINK, company
CYMTI! @ TOGETHER-DRINK, drink together

A WIN © OC UN-DRINK, absinth

-P-

NH ® A A1 ON negative-DRINK, sober
NH & O negative-DRINK, sober

ANA NH @ (> Up-negative-DRINK, sober up
€ K NH ® & our-negative-DRINK, sober up

Y APOTIO T € ®» WET-DRINK, drink water

-TIA- -THE-
TIIA Z O SQUEEZE, arrest, take, net
TIE Z ® SQUEEZE

nie-

MHX Y C cusir

drinking bout

SQUEEZE

See -TIE1©O- PERSUADE
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-TMIKP- TIKP ON BITTER

THKP Al N @ be- or make-BITTER, be or make bitter

TIHKP | A BITTERness, bitterness ?
THKP C  BITTER-AS, bitterly B
TIAPATIKP Al N BESIDE-BITTER, embitter B
TIAPATIIKP ACMOC BESIDE-BITTERINg, em- g~
bitterment e
TMIAATOC ruate  Latin A
-TIIMTTAH-  See -TIAH- FoLL °
-TIIMTIP- See -TIPH- INFLAME E
-TIINA- TINA Z soarp, platter z
THNA K| A1 ON Boarp-diminutive, writing tablet 2
-TIIOQ- rar TIO T HC raTness, fatness E
-TYITIP A- Sec -TIPA- PRACTISE
-TMIN'T- See -MIET- FaLL

TIICIALIA risa

-TMICT- BELIEVE
THCT €Y O BELIEVE, entrust, trust
THC'T | K ON BELIEVic, veritable
NICT | C BELEF, faith, fidelity
TICT ON BELIEVing, believing, faithful
TICT O W BELIEVE, entrust

ATICT € @ UN-BELIEVE, disbelieve, be unfaithful
ATICT | A UN-BELIEF, unbelief
A TICT ON UN-BELIEVing, unbelieving

OAIT OTIICT | A FEW-BELIEVing, scant faith
OAIT" OTICT ON FEW-BELIEVing, of scant faith

-TTA- FLoop Compare -TIAE- FLOAT, -TI AE- MORE,
-TTAEP- miB, -TTAH- FiLL, -TTAOY- RICH,
-TIAYN- PLUNGE

-MAN- Fuar TTAA L Frar, tablet
-TIAAN- strAY
TIAAN A O sTRAY, stray, deceive, entice
TIAAN H sTrAYing, deception
TIAANH T HC strAving, straying
TIAAN ON sTrAver, deceiver

ATIOTIAAN A >  FROM-STRAY, stray away, lead
astray

“MAAC- TTAAC C W MoLp

28 al 5 =) =% wg cQ *M- z2zZ =L > L S
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TIAAC MA  moLp-effect, that which is molded
TIAAC T ON MOLDED, suave PR
-MANACI- rop W
00

EKATON TATIAAC!I ON  HUNDRED-FOLD
TIOA A ATIAACI ON

MAAT- TAATY
TIAAT OC BREADTH
TIAAT Y N Broapen, broaden

MANY-FOLD, many fold

BROAD, square
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TIAEG- -TTIAO- TIAE O FLoAT, sail
TIAO | AP I ON rroater-diminutive, boat
TIAO OC rLOATIng, sailing
TIAO | ON Froarer, ship
ATIOTIAE O FROM-FLOAT, sail from
BPAA Y TTAO! € O TARDY-FLOAT, sail tardily
AIATIAE  THRU-FLOAT, sail through
EK TMAE W oUr-FLOAT, sail off
KATA TTAE  powN-FLOAT, sail down
TIAPA TTAE (O BESIDE-FLOAT, sail by
YTIO MAE O UNDER-FLOAT, sail under lce of

TIAE- Sec -TIOA- mMaNY

H-TTAEK--TIAET- - TTAOCK- TTAE KW BrAID
TMTAET MA  BrAID

6 EMTIAEK W IN-BRAID, involve

™M  EMTIAOK H 1N-BrAIDIng, braiding

I MAEYP- TAEYP A mm, side
K -TMAH- rFiL

MAHO W (TIMTAH M)
TIAH © OC riLL-, multitude, quantity
TTAH © Y N FiLL-, multiply

TIAH MMYP A FULL-TRICKLE, inundation
MAHP € C ruLL

TTAHP O ®0OP €E ®
fully discharge

TMMAHP O ®OP | A FuLL-cARRYing, full assurance
TMTAHP O W riuL, fill full, fulfill, complete

TIAH P ® MA  riLLing, that which fills, filled up,
complement

TMMAH C MON H ruLL-REMAINIng, surfeit

ANATIAH PO W vup-FiLL, fill up

ANT ANATIAH P O ® 1NstEAD-UP-FILL, fill
up in stead

TIPOC ANATIAHPO W
replenish

EKTAHP W ClI C ovur-rFiting, full completion
EKTAHP O W our-rFiuL, fully fulfill
EMTIAH MI Ix-FiLL, fill

naMTIAH© €l

CYMTIAHPOW®W
founder

sN = o o™ =@ »)p
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FILLED

FULL-CARRY, fully assure,

TOWARD-UP-FILL,

EVERY-FULL, all as one multitude

TOGETHER-FILL, fulfillment,

28 <& <4 =@ =9 *q cO *M =Z ET c> n

-TTAH- TTAHCC W srow, eclipse
TIAH T H Brow, blow, calamity, with oN-PLACE, pound
MAH K T HC BLower, quarrelsome
ps EKTIAH CC & our-BLow, astonish
POy €NINAH CC & ox-BLow, upbraid
00 TYTAH- See -TIOA- MANY
‘-TTAHCI- xcH
TIAHCI ON nNiGu-one, associate

MAPA TTAHCI ON  BESIDE-NIGH, very nigh
TIAPA TTAHCI OC BESIDE-NIGH-AS, very nigh to

CH
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-TIAO- coMPOUND
TE TPATTAOYN FOUR-COMPOUNDED, quadruped
A TIAO YN UN-coMPOUND, single
ATIAO T HC UN-coMPOUND, singleness, generosity
ATIA OC UN-COMPOUND-AS, generously

-TMMAC- See -TIAE- FLOAT

-TTAOY- TIAOY CION ricH
TIAOY C 1 OC RICE-As, richly
TIAOY T € & be-ricH, berich
TIAQY T IZ ® RicHize, enrich
TIAOY T OC RicHES

TTAYN- TTAYN W@ PLUNGE, rinse
ATIOTTAYN (D FROM-PLUNGE, rinse off

-TINE- -TINO- -TIN- TINE @ sLOW, breczc
TINE Y MA  Brow-effect, blast, breeze, spirit
TINE Y MA T IK ON BLowic, spiritual
TINE Y MA T IK OC BLOWic-a8, spiritually
TINO H BLOW, breath, blast
€ K TINE O our-BLOW, expire
EMTINE W 1N-BLOW, breathe out
©E OTINE Y C T ON  PpLACer- BLOWN,

spirited, inspired by God

KATINOC
YTIO TINE  UNDER-BLOW, blow gently

-TINE- TINIT & CcHOKE
TINI K T ON CcHOKED, strangled
ATIOTINI T™ O FROM-CHOKE, smother
CYMTINI I O TOGETHER-CHOKE, stifle

no-

-TYOO- 1L0XNG, a feeling
ETITNOO € W on-LoNg, long for
E€TINOe HCI C on-Loxcing, longing
E€TNITOO H T ON on-LoNaed, longed for
ENITNOoOe | A on-LoNcing, longing

God-

BURN-BLOW, smoke, fume

See -TIE- roor or -TIl- DRINK

-NNOL- -T1- oo

TIOI € ® o or make, do, make, produce, id. spend,
exercise, cause that, form, fabricate, gain, put,
show, hold, give

IOl H M A po-effect, achievement

TIOI H C! C poing. doing

MOl H T HC poer, poet

AT A0 OTIOI € W coop-po, do good
AT A6 OTIOI I A Goob-poing, doing good
AT A0 OTIOI OC goob-poer, doer of good
EIPHN O TIOlI € O PEACE-DO, make peace
E€I1PHN O IOl OC  PEACE-DOer, peacemaker
€Y NOIA weLL-Doing, well doing

ZW O NIOI € W LIvE-DO, make alive, vivify

CYZWOTIOI € 1 TOGETHER-LIVE-DO, make
alive together, vivify together

O AATI W INCUBATE-DO, cherish
KAK OTIOlI € @ EviL-po, do evil
KAK OTIOl OC EviL-poer, evil doer

KAAOTIOlI € & 1pEAL-DO, Well-doing
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OAOTIOlI € ® war-po, make path
OXA OTIOl € ® THRONG-DO, make up mob
TIEPITIO! € > aBoOUT-DO, procure
TEPITIOIH CIC

has been procure
TIPOC TIO! € W TOWARD-DO, do as though

XEIPOTIOIH T ON =HAND-DONE, hand made,
made by hand
A XEIPOTIOIH T ON
made with hands
-TTOIKIA- TIOIKIAON various

TIOAY TIOIKIA ON

-TTOIM- sEEEP
TIOIM HN ' srEPHERD, shepherd, pastor
TIOIM Al N > sEEPHERD, shepherd, tend
TIOIMN H saEep-herd, flock
TIOIM N | ON suEEP-herd-diminutive, flocklet
AP X | TOIM HN ORIGIN-SHEPHERD, chief-shepherd

TTIOA--TTAH- -TT A- MANY -TT AE- MORE, MOST
TIAH N Morely, moreover, however, more than, save
TIOA A A KIC MANY-times, often
TIOA A ATIAACI ON maNy-FoLD, many fold
TIOA Y AOT | A MANY-LAY(say)ing, loquacity
TIOA Y MEP (OC MANY-PART-AS, by many portions
TIOA Y TIOIKIA ON MANY-VARIOUS, multifarious

TIOA Y MANY or much, many, much, vast, majority,
extreme test, late, long

TNIOAYCTIAAT XN ON MANY-INTESTINED, much
compassi d, very comp te

TIOA Y TEA EC MANY-FINISH, costly

TIOA Y TIM ON MANY-VALUED, very precious

TIOA Y TPOTTWC by many

modes

-TYAE- MORE, MOST
TIAE ICT ON mosT
TIAE | ON MORE
TIAE ON A Z O MOREize, increase
TIAE ONEK T € 1O MORE-HAVE, overreach
TIAE OMEK T HC wMoRe-HAvVer, greedy
TIAE ON E£1 A wmoRe-HAvVing, greed, greediness
AITIA OON Ttwo-MORed, doubled
AlITIA O W TWO-MORE, double
YTIEP TAE ON A Z > OVER-MOREiZe,

whelm
-TIOA |- ity

TIOA | C MANY-, city
TIOA | T APX HC city-oricival, -chief, magistrate
TIOA I T €l A citizenship
TIOA | T EY MA citizenship
TIOAITEY W be citizen
TIOA | T HC citizen
AM® | TIOA | C  ENvELOPE-city, Amphipolis
AEKATIOAIC T1EN-city, Decapolis
IEPA TIOA | C sacrep-city, Hierapolis
KOMOTIOA | C  VILLAGE-city, town

ABOUT-DOIng, procuring, what

UN-HAND-DONE, not

MANY-VARIOUS, multifarious

MANY-REVERT-AS,

over-
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NE A TIOA I C youNa-city, Neapolis
NIK O TIOA | C coNQuUER-city, Nicopolis
CYMTIOA | T HC T0GETHER-citizen, fellow citizen

-TIOAEM- TIOAEMOC BATTLE
TIOAEM E @ BATTLE

-TION- TION OC wmisEaY

TION HP | A MisERY-GUSH, wickedness

TION HP ON  MISERY-GUSHED, wicked, malignant,
noxious

AIA TION € O MAI THRU-MIBERY, vex
KATATION € @0 DpOWN-MISERY, harry

-TTIONT- MARINE
TIONT IK ON MARINE-ic, of Pontus
TIONT OC MARINE, Pontus
KATATIONT IZ @ DOWN-MARINE, sink

TIONTIOC roxtius Latin
TIONMAIOC rusuts

-TMMOP- -ME P- 6o, id. lead life
TIOP €1 A coing, going
TIOP | C M OC qoing, capital
ATIOP € ® UN-Go, perplex
ATIOP | A vuN-go-, perplexity
Al ATIOP € @O THRU-UN-GO, be bewildered
€£ ATIOP € ® o0vUT-UN-GO, despair
E€EMTIOP OC 1N-Goer, merchant
EMTIOP | A 1N-Go, merchandise
EMTIOP | ON 1N-Go-, store
€Y TIOP € O MAIl weLL-Go, thrive
€Y TIOP | A WweLL-Go, thrive, thriving
OA OITIOP € @ wavs-go, journey
OA O ITIOP | A wars-going, journey

-noPp €Y-

TIOP €Y O MAI o, 1d. lead

AIATIOP €EY O MAI THRU-GO, go through
€IC TIOP €Y O MAI 1NT0-GO, go into

EK TTOP €Y O MAI out-60, go out, issue, discharge
EMTIOP EY O MAI 1N-Go, traffic

ETITIOP EY O MAI on-Go, go

TIAP A TIOP €Y O M A BESIDE-GO, go by, go along
TIEP NEP €Y O MAI aBouT-GO, brag
TIPOTIOP €Y O MAI| BEFORE-GO, go before
TIPOC TTIOP €Y O MAIl Towarp-Go, go to
CYMTIOP €Y O MAI TOGETHER-GO, go together

go with
-TIOPOB- TIOPO € W =navace
O PKIOC rorcus
“TIOPN- TIOPNEY @ PROSTITUTE, commit

prostitution
TIOPN €1 A ProsTITUTIOD, prostitution
TIOPN H PrOSTITUTE
TIOPN OC PROSTITUTer, paramour

EKTIOPNEY @ 0UT-PROSTITUTE, commit ultra-
prostitution

8@ 3€ aX 58 < *d =) 59 = O #M zZ KT > AR -= ZO ZT =N =M P o7 w® >p
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TIOP P See -TIPO- BEFORE

TMOPAYP- TIOPDYP A PURPLE

TIOP®YP € ON purPLE

TIOP®YP OTIWA I C  purPLE-sELLer, seller of

purple

NMOTIOAO!
TMOYAHC rupexs
-TIPA- TIPAON MEEK

TIPA O T HC MEEEKness, meekness

MPAY MEEE

TPAYTIAGEI A
meekness

-TTI P A\- PRACTISE
TIH TIPA C K W PRACTISE, dispose of
TIPA ™ MA  pracTisE-¢ffect, matter
TIPA T MA T €l A PRACTICE, business
TIPA T MA T E€Y OMAI PrACTISE, go into bus-

iness

TIPA K T WP prAcTISer, sheriff

TIPA £1 C PpracTisE, function

TIPA C | A pracTise, plot of a garden

TIPA C C O PRACTISE, practise, commit, engage,
utilize, impose

AIATIPAT MATEY OMAI
do business

NPMTWPION rrerorion  Latin

-TMIPAC  1EEE
XPYC OTIPAC OC GoLD-LEEK, chrysoprase
-TYPETI- BEHOOVE

TIPETI O BEHOOVE, become
EY TIPETI €l A WELL-BEHOOVE, comeliness

PUTEOLI

Latin

MEEK-EMOTION, suffer with

THRU-PRACTISE,

IEP OTIPETI €EC  BACRED-BEHOOVE, as becomes
the sacred

MET A AOTIPETI EC GREAT-BEHOOVED, mag-
nifical

-TTPE CB - senior TIPO BEFORE EIC INTO B A 8TEP

TIPECB €| A SENIOR-, embassy

TIPECBEY W b I0R, be ambassad
an embassy

TIPECB Y TE P | ON sENiorship, eldership
TIPECB Y TEP ON 8ENIOR, elder
TIPECB Y T HC sENIOR, aged, aged man
TIPECB Y T IC SENIOR, aged woman

CYNTIPECB Y TEP OC
fellow elder

-TTPH- INFLAME
T MTIPH MI  INFLAME, become inflamed
EMTIPH © O IN-INFLAME, setin flames

-TMPHN- TIPHNEC rrone

nPl- MPIZW® saw
AlIA TIPI O THRU-8AW, harrow

MPIN Ere
TIPICKA rriska, Prisca

, conduct

TOGETHER-SENIOR,

The Concordant Version

MIPICKIAANA rriscLA
-TIPO-

npw- -MOoP-

TIPO BEFORE

TIPO AT O BEFORE-LEAD, precede, take the lead
TIPO AIP € O MAIl BEFORE-LIFT, propose

TIPO AIT A OMAI|  BEFORE-REQUEST, BEFORE-
cause, previously charge

TIPO AKOY (> BEFORE-HEAR, hear before

TIPC A MAP T [AN] > BEFORE-UN-MARK[-UP], BE-
FORE-miss, sin before
TIPO AY A | ON BEFORE-cOURT, forecourt

TIPOBA | N BEFORESTEP, advance
TIPOBAA A @ BEFORE-CAST, push forward, bud

TIPO BA T IK ON BEFORE-STEPic, sheep gate
TIPO BAT | ON BEFORE-STEP-diminutive, little sheep
TIPO BA T ON BEFORE-STEP, sheep

TIPO Bl BA Z O BEFORE-have-sTEPize, egg on
TIPOBA €ETI O BEFORE-CAST-VIEW, look forward
TIPO I'IN O MAI| BEFORE-BECOME, occur before

TIPOTINW C K @ BEFORE-ENoW, foreknow
TIPO T'NW CI C BErore-kNowledge, foreknowledge

TIPO TON OC BEFORE-BECOMer, progenitor, ancestor

TIPO TPA® () BEFORE-WRITE, write before

TIPO AHA ON BEFORE-EVIDENT, taken for granted

TIPO AO- BEFORE-GIVE, give first

TIPO AO T HC BErore-arver, traitor

TIPO APAM > BEFORE-RUN, run before

TIPO APOM OC BEFORE-RUNNer, forerunner

TIPOEATI ZQ  BEFORE-EXPECT, state of prior
. expectancy

TIPO EN APX O MAI

take before .

TIPO ETI AT "€ A A O MAI BEFORE-ON-MESSAGE,
promisc before

TIPO €T @ BEFORE-LAY(say), predict

TIPO EPE U BEFORE-GUSH, declare

TIPOEP X O MAI BEFORE-COME, come before, come
forward

TPOETOM A Z ®
ready beforehan: .

TIPOEY AT TEAIZOMAI
MES8SAGEizZe, preach evangel before

TIPO EX (O BEFORE-HAVE, be privileged

TIPO HT™ € O MAI| BEFORE-LEAD, deem first

TIPO ©E- BEFORE-PLACE, purpose

TIPO ©E€ CI| C BEFORE-PLACINg, purpose, show bread

PO eeed C M| ON BEFORE-PLACEment, time pur-
pos!

TIPO © YM| A BEFORE-FEELIing, eagerness
TIPO ©YM OC BEFORE-FEEL, eager, eagerness
TIPO © YM OC BEFORE-FEEL-AS, eager.

TIPO I CT H Mlor[AN] > BEFORE-STAND, preside
TIPOKAA € O MAI| BEFORE-cALL, challenge

TIPO KAT AT IFE A A ) BEFORE-DOWN-MESSAGE
announce before

TIPO KAT APT IZ O BEFORE-DOWN-EQUIP, adjust
orehan

TIPO KEI MAI BEFoRE-LIE, lie before
PO KHPYC C O BEFORE-PROCLAIM,

ore
TIPO KOT1 H BEFORE-STRIKE, progress

TIPO KOTI T O BEFORE-STRIKE, progress, wax
TIPO KPI MA  BEFORE-JUDGment, prejudice
TIPO KYP O O BEFORE-SANCTION, ratify before

TIPO, A AIMIB [ AN] O BEFORE-GET[-UP], get before,
id. overtake

BEFORE-IN-ORIGIN, under-

BEFORE-make-READY, make

BEFORE-WELL-

proclaim
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TIPO AET" O BEFORE-LAY(say), predict, say before

TIPO MAP T Y P O MAI BEFORE-MARK-, BEFORE-
witness, testify beforehand

TIPOMEAE T A BEFORE-CARE, premeditate

TIPO MEP| MNA (D BEFORE-PART-REMIND, be-BE-
FORE-anxious, worry beforehand

TIPONO € 0 BEFORE-MIND, provide
TIPONO | A BEFORE-MIND, forethought, provision

TIPO OP A 0 BEFORE-SEE, see before

TIPO OP I1Z &> BEFORE-SEEize, designate beforehand
TIPO TTACX (> BEFORE-EMOTION, suffer before
TIPOTIATWP BEFORE-FATHER, forefather

TIPO MEMTI O BEFORE-SEND, send forward, forward
TIPOTIET €EC BEFORE-FALLing, rash

TIPO TIOP €Y O MAI BEFORE-GO, go before
TIPO CT A T IC BEFORE-STANDer, patron

TIPO TEIN O BEFORE-STRETCH, stretch out

TIPO TEP ON _ BEFoRE-more, former, formerly,
previous, previously

TIPO TPETI O BEFORE-REVERT, promote
TIPO YT1 APX (> BEFORE-UNDER-ORIGINate, belong

ore

TIPO ®A C| C BEFORE-APPEARaNcCe, pretense
TIPO ®EP IO BEFORE-CARRY, bring forth

TIPO ®H T €1 A BEFORE-AVERment, prophecy
TIPO ®H T €Y 0 BEFORE-AVER, prophesy

TIPO ®H T HC BEFORE-AVERer, prophet
WEY AOTIPO ®H T HC  FALSE-BEFORE-A-
vERer, false prophet
TIPO ®H T | K ON BEFORE-AVERic, prophetic

TIPO ®H T IC BEFORE-AVERess, prophetess
TIPO ®© A N (O BEFORE-OUTSTRIP, forestall
TIPO XEIP |1Z O MAIl BEFORE-HAND, select

TIPO XEIP O TONE€ 0  BEFORE-HAND-STRETCH,
elect before

TIPO XOP OC BEFORE-CHORUS, Prochorus
P -

TIPW | BEFORE-, morning

TIPW | A BEFORE-, morning

TIPW | MON  BEFORE-, first

TIPW | N ON  BEFORE-, first, morning

TIPW T ON BEFORE-most, former, first, foremost, front

TIPW P A BEFORE-most-GUSH, prow

TIPW TEY @ be-BeForE-most, be first

TIPL T OKAO EAP IA BEFORE-mOSt-DOWN-
SETTLE, front seat

TIPW T O KAl C I A BEFORE-most-CLINE, first re-
clining place

TIPW T ON BEFORE-most, former, first, foremost,

front
MPWLTOCT A THC

ringleader
TIPW T O TOK | A BEFORE-mOst-BROUGHT-FORTH-,
birthright .
TIPW T O TOK ON BEFORE-mOst-BROUGHT-FORTH,
rstborn
TIPW T OC BEFORE-most-A8, firstly
DIAOTIPO TEY O FoND-be-BEFORE-most, be
fond of first place
AEY TEP O TIPW T ON TWo-more-BEFORE-most

second first

BEFORE-most-8TANDer,

TnoP-
TIOP P & BEFORE, forward, further, distant, at a
distance
TIOP P @ ©E N BEFORE-PLACE, forward-PLACE, at
a distance

131
-MTPOC- TOWARD, to
TIPOC TOWARD, to, against, at
TIPOC AT'OP €Y W TOWARD-BUY, accost ?
TIPOC AT (0 TOWARD-LEAD, lead to, id. near
TIPOC AT W TMH TOWARD-LEADINg, access B
TIPOC AIT € 1O TOWARD-REQUEST, beg B

TIPOC AIT HC TOWARD-REQUESTer, beggar
TIPOC ANA BA | N'W TOWARD-UP-STEP, with UP- r
more, step further up a

TIPOC ANA ©E- TOWARD-UP-PLACE, submit to A
TIPOC ANA AW TOWARD-UP-CONSUME, consume D
TIPOC ANATIAH P O W  TOWARD-UP-FILL, Te- o

plenis|
TMIPOC ATIEIAE ®® TOWARD-FROM-WHIRL, TO- ©
wARD-threaten, menace z

TIPOC AATIAN A (> TOWARD-8PEND, expend z
TIPOC AE O MAIl TOWARD-BIND, require

€Y NMPOC AEK T ON  WELL-TOWARD-RECEIV- H
able, well received, most acceptable EY

TIPOC AEX O MAIl TOWARD-RECEIVE, Teceive, g

anticipate TH
TIPOC AOK A (> TOWARD-SEEM, hope, be appre-
hensive
TIPOC AOK |A TOWARD-SEEM, hope, apprehensive- 1
ness
TNIPOC APAM W TOWARD-RUN, run toward K
TIPOC €A () TOWARD-LEAVE, leave toward L
TIPOC ET' I IZ 0 TOWARD-NEAR, draw nearto A
TIPOC EPT A Z O MAIl TOWARD-ACT, earn L
TIPOC EPX O MAIl TOWARD-COME, come to, ap-
proach M

TIPOC EY X H TOWARD-WELL-HAVing, prayer
TIPOC €Y X O MA| TOWARD-WELL-HAVE, pray N
TIPOC €EX > TOWARD-HAVE, heed, be addicted to ¥
TIPOC HA O TOWARD-NALL, nail to ¥
TMIPOC H AY T OC TOWARD-cOMer, proselyte X
TIPOC ©E- TOWARD-PLACE, add, proceed
EMTIPOC ©E€ N  IN-TOWARD-PLACE, in front of ?
ATIPOC | T ON UN-TowARD, inaccessible
TIPOC K AIP ON TOWARD-SEASON, temporary n
TIPOC KAA € O MAI TowarDp-cALL, call to, call F

TIPOC RAPT € P € (O TOWARD-HOLD, persevere, P
perpetuate, wait on . B

TIPOC KAPT € P H ClI C TOWARD-HOLDINg, per-
severance .

NMPOC KEDAA A1 ON TOWARD-HEAD, cushion g

NIPOC KAHP O @ TowARD-LOT, allot to

TIPOC KAIN (O TOWARD-CLINE, incline

TIPOC KAl CI C TOoWARD-CLINing, bias

TIPOC KOA A AW TOWARD-JOIN, join to

TIPOC KOM MA  TowaRD-STRIEE, stumbling block ©

A TIPOC KOTI ON  UN-TOWARD-STRUCK, UN- ¢

stumbling, no stumbling block

NMPOC KOT H TOWARD-STRIKe, cause to stumble

TIPOC KOTI T 0 TOWARD-STRIKE, dash against, 3¢
stumble cH

TMIPOC KYA | O TOWARD-ROLL, roll to

NMPOC KY N € @ TtowarD-TEEM, fawn, worship h g

TIPOC KY NH T HC  TowaRD-TEEMer, worshiper **

TIPOC AAA € O TOWARD-TALK, speak to D

NPOC AAMIB [AN] W TowarD-GET[-UP], take to 00

NPOC AHTI Cl C TowaRD-GETTing, taking back

TIPOC MEN W TOWARD-BEMAIN, remain in or with,
continue In

TMIPOC OPM IZ ®® TOWARD-RUBSHize, moor

TIPOC O®EIA O TOWARD-OWE, Owe

TIPOC OX© IZ @0 TOWARD-DISGUST, be disgusted

0
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TIPOC TIEIN ON TOWARD-HUNGRY, ravenous
TIPOC TTHT N Y M| TOWARD-FASTEN, gibbet
TIPOC NI TIT &> TOWARD-FALL, prostrate, lunge
TIPOC TIOI € ®» TowARD-DO, do as though
TIPOC TTIOP €Y O MAI| TowARD-GO, go to
TIPOC PH I N Y MI TowARD-BURST, burst through
ﬂPObCatgABBAT ON TOWARD-SABBATH, for sab-

TIPOC TA CC & TOWARD-SET, bid, set
TIPOC TPEX (D TOWARD-RACE, race to
TIPOC ®AT | ON TOWARD-EATing, viand

TIPO C®A T ON TOWARD-SLAIN, recently slain
TIPO CO®A T OC TOWARD-S8LAY-AS, recently

TIPOC ©EP > TOWARD-CARRY, bring to, offer
TIPOC ®IA EC TOWARD-FOND, friendly, agreeable
TIPOC ®OP A TOWARD-CARRY, offering
TIPOC ®WN € O TOWARD-80UND, shout to
TIPOC XY CI C TOWARD-POURing, pouring
TIPOC WA Y (0 TOWARD-STROKE, touch
€Y TIPOC WT € O WELL-TOWARD-VIEW, WELL-
face, put fair face on
TMIPOC WTTO AHTI T € O TOWARD-VIEW-GET, be
partial
TIPOC ®TTO AHTI T HC
partial-er, be partial
ATIPOC WNO AHMNI T wC
VIEW-GET-AS, impartially
TIPOC ®TT O AHWY | A
partiality
TIPOC ®TI ON TowARD-VIEW, face, surface, aspect

TOWARD-VIEW-GETTeT,
UN-TOWARD-

TOWARD-VIEW-GETTINg,

"‘ TIPYMN- TIPYMN A sTERN
Z -MITAL-

MTAI O TRIP
ATITAIC T ON UN-TRIPPED, from tripping

? -MTEP- See -TIET- EXPAND
l;l -MTEPN-
P MTO- NNTOE W bpsMAY

NITEPN A =HEEL
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MNYO- -MYINOANI- ASCERTAIN

TIYIN]© [AN]O MAI ASCERTAIN[-UP], ascertain,
inquire to ascertain

TIY© ON ASCERTAINer, python
-TIYHKN- TIYKNON FREQUENT, frequently

-MYA- IYAH eare

TIYA ON GATE,
-NYP- TYP FIRE, id. fiery

TMYP A FReE

TIYP € T OC FIRE-, fever

TIYP €E CC W FIRE-, feverish

TIYP O W FIRE, fire, be on fire, refine

TIYP INON FIRE-y, fiery

TIYP P ON FIERY (red), fiery red, Pyrrhus

TIYP ® Cl C Firing, conflagration

ANAZ OTIYP € @ vUP-LIVEFIRE, rekindle
MYPIr- NYPIT OC TOWER
-TIAD- TIW»  as-yet

OY T Not-as-yet, not as yet

OY AE TIW NoT-YET-as-yet, not as yet

MH TIW No-as-yet, not as yet

MH AE TI® No-vET-as-yet, not as yet
TIWADA- TTOAE O seLL

TIOP®YP OTILAIC
purple

TNMWA- TTOAOC coLr

NMWP- TTWP O W caLLous
TIWP W Cl C caLLousness, callousness
TAAA I TIWLP € @ WEIGHT-CALLOUS, be wretched
TAAAITIOP |A WEIGHT-CALLOUSness, wretched-

portal

PURPLE-SELLer, seller of

ness

B TITOHCI
° C pmax TAAA|ITIOP ON  WEIGHT-CALLOUSED,

C MTOAEMAIC rroLeuas
8
NATY- ITYO® ser
T TITY C MA srirtle, spittle
W EKTTY @ ovurserr, loathe P
U EMTITY ® IN-spIT, spitin

e S-TITY- TITYON WINNOWING-8HOVEL

wretched

-P- PE W cuse
x MTYP- NITYP O sTaRTLE € PE @ qusH, declare, assert, protest

-n"ch- TITYC C @ momars, furl P H MA guse-effect, declaration, statement

"P': ANATITYC C > UP-ROTATE, unfurl P H T WP cusger, declarer, orator
P H T OC cusE-as, declarely, explicitly

?.?'“T‘D' See -TIET- FarL P O ZH A ON GuUsH-LIFE, booming noise
NMTWX- TITOXON roor P Y CI'C GusHing, wilh BLoOD, hemorrhage
MITWX €l A POVERTY AIMOPP O€E W BLoOD-GUsH, hemorrhage
TITWOX EY W be-Poor, be poor AN ANTIP P H T ON UN-INSTEAD-GUSHED, not
Y- TYTFMH s to be gainsaid

AN ANTIP PH T ®C UN-INSTEAD-GUSH-AS, with-
Y K TEY W rist, box out gainsaying ™
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APPHTON uN-qgusHED, UN-declarable, ineffable

AWP E A Give-GusH, gratuity

AW P E AN a1ve-gusHed, gratuitously
AW P E€ OMAI GIve-GUsH, present
AW P H MA arve-gusH-effect, gratuity
AW P ON a1vE-gusH, oblation

€£E€E P A MA our-GusH, vomit

€ PWT AW GUSH-REQUEST, ask
Al€EP O T A @ THRU-GUSH-REQUEST, ask

€T E P W T A W 0N-GUSH-REQUEST, inquire of,
inquire

ETMEP W T H MA 0N-GUSH-REQUEST, inquiry
€Y P Y XWP OC WELL-GUSH-SPACED, spacious
1A P OC B8WEAT-GUSH, sweat
1C TOP € W PERCEIVE-GUSH, relate story
KOAA OY P 1 ON JoIN-GUSH, eyesalve
AH P OC 0BLIVION-GUSH, nonsense
OAY P MOC PaIN-gUsH, anguish

OM B P OC LIKE-GUSH, rain storm
OM EI P O MAI wuikE-gusH, ardently attach

TIAPA P P € ® BEsmE-gUsH, drift by

TIAPPHCIAZOMAI au.-gusH, be bold
TIA PP HCIA aLL-guss, boldness, publicity

TION H P I A Misery-qusH, wickedness

TIONHP ON MBERY-GUSHED, wicked, malignant,
noxious

TIPO € P € W BEFORE-GUSH, declare before
TIPW P A BEFORE-GUSH, prow
XEIM A PP OC WINTER-GUSH, winter brook

PAAB RraEas Hebrew wine
PABBI =rassr  Hebrew my-mucn
PABBONI raseont Chaldee

-PABA- PABA OC =op, scepter, club, staff

PABA IZ ® nobize, flog with rod
PABA OYX OC rop-HAver, constable

-PAA- DEFT
PAAIOYPT H MA pErFr-acT-¢ffect, knavery
PAAIOYPT IA pEFT-ACT, knavery

PATAY racau Hebrew associaTE

P AIB AN rarpaAN Bs* POM® AN Coptic Saturn
-PAK-
P AKA RiEA
PAMAMA rama  Hebrew exalted

-PANT PANTIZ @ SPRINKLE
PANT | CM OC srrINKLing, sprinkling
-p An: sLAp  Compare -P AB A- roD
PATIIZ © sraP
PATII C MA sLar
-PATI- -PAQ®- sEw
PA® IC sEwer, needle

See -PH- Bumst

Aramaic EMPTY

AP PA®ON UN-SEWED, seamless

ENIPPATI T W ON-SEW, sewon
PAXAB Avariant of PAAB rauan
PAXHA =racHEL
PEBEKKA =ReBEccA
-PEA- PEA A coacr Gallic
-PH- -PA- PHT NY Ml surst, burst, tear

PH ™ MA  Bursrt-effect, crash

PA K OC Burster, shred

AIAPPH T N Y M| THrU-BURST, tear through

TIEPIPPH I' N Y Ml aBouTt-BURsT, tear off

TIPOC PH " N Y MI TowARD-BURST, burst through
-PH-
PHIION reccivM
PHCA rEEsa
-PIZ- PIZ A roor

PIZ O & Rroor

€K PIZ O W our-root, root up
-PITY- PITT T W Toss, toss, pitch

PITTH Toss, twinkle

PITIIZ O Tossixe, toss

ATIOP PITT T © FrrouM-TOss, dive

ETII P PITI T W oON-Toss, tosson
POBOXAM rosoam Iebrew WIDE-PEOPLE
-POA- POA H ruopA (Rose)
POAOC rHODES
-POM®- POM® Al A saper
POYBHN reusen Hebrew see-sox
POYO rura Hebrew FEEDER
POY®OC =rurus
-PY- PY MH mHaUL-, street

PY O MAIl HauL, rescue

PY TIC =BauL, wrinkle
-PYTI- PYTIOC FuwrH

PYTI APEY O MAI be-FiLTHY, be filthy

PYTI AIN W be-FiLTHY, be filthy

PYTI AP ON FiLtHY

PYTI AP IA rFiwrHmness, filthiness
-PAD- PONNY M| Fare-wELL

APPWC TON UN-FARE-WELL, ailing
PWWM- POMH roMme

PWM A IK ON rowmaic, Latin

PWOM A1 OC roman, Roman

PWOM A I C Tl rowmistic, Latin

Hebrew Ewe

Hebrew captivating

See -P- GusH

Latin reddish

(V]
(VM)
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a C

H

r-c- C HMEP ON  to-paY, today From €1C nto?

s -CABBXA- BAP CABBAC Bar-Sabbas
A CABAXOANI sasacETHANI  Aramaic
D

CABAWE®O sasirorn  Hebrew hosts

E -CABB AT- saparE Hebrew CESSATION
CABBAT IC MOC saBparHism, sabbatism
] CABBAT ON sABBATH

H TIPOC CABBAT ON TOWARD-SABBATH, for sab-
EY bath

© -CArHN- CATHNH sunE, dragnet
TH

CAAAOYMKAL saopucee  Hebrew Just
I CAAAOYKAIOC sADDUCEE

KCAA(DK sapok Hebrew 3just
E _CAIN- CAIN® swar
?-CAK- CAK K OC SACKCLOTH

.CAA- CAAEY W sHAKE, shake, agitate
M  CAA OC sHAKing, agitation
N ACAAEY TON ux-sHARable, unshakable

x CAAN saLa Hebrew SEND or javelin

T CAAANBIHA satarmieL  Hebrew 1-ask-Deity
O CAAMMIC savamis

° CAAEIM sum

‘1:' CAAHM satem  Hebrew PEACE

P CAAMN sauvoN  Hebrew PEACEABLE

* CAAMMNH sauxoxs

s -CAATI- CAATIIT £ TRUMPET

T CAATIIZ ® TRUMPET
T CAATIIC THC TtRUMPETEr

! CAACMH saome Hebrew PEACEFUL

CAMAPEN- samaria  Hebrew KEEP
pE  CAMAPEI A sAMARIA
CAMAPE! T HC samaritan, Samaritan
CE  CAMAPEI! TIC saMarItan feminine, Samaritan

": CAMOOB P AKH sAMOTHRACE

‘DCAMOC SAMO8

00 CAMOYHA samuer Hebrew mEAR-Deity
CAMY DN sauson Hebrew sux-like

-CAN- CANIC rLANE
CAN A A A 1ON pLANK-BIND-diminulive, sole

CAOYA savL Hebrew asgep  See CAY AOC

The Concordant Version

-CATI -CHmM- CHNI W ror
CATIP ON rotren, rotten, tainted

-CATIOEIP- Hebrew sAPPHIRE
CATIOEIP OC sAPPHIRE, lapis lazuli
CATIOEIP H sapPHIRA

-CAP- CAPZ rLEsE
CAP K IK ON rresgic, fleshly
CAP K I NON rrLesy, fleshy

-CAP- CAPOW sWEEP

-CAP T AN- WIcKER
CAPT AN H wicker-basket, wicker basket
-CAPA- CAPAION CARNELIAN
CAPA ONYZ CARNELIAN-CLAW, sardonyx

CAPENTA sarerra  Hebrew REFINING
CAPAEIC saeps

CAPPN saear  Hebrew CBIEFESS
CAPN saron Hebrew STRAIGHT
CATAN satan  Hebrew ADVERSARY
CATON sat0N, scah = Hebrew sEan
-CAYA- CAYAOQC savL See CAOYA

-CA®- Lucip
AlA CA® € W TtHRU-LUCID, elucidate

-CBE&- CBE NN Y Ml EXTINGUISE, quench, go out
A CBI:? C T ON UN-EXTINGUIsHable, inextinguish-
able
-CE&- C€E vou
CE AYTOY O0F-YOU-SAME, YOURself, yourself

-CEB- CEB AZ OMAI REVERE, venerate

CEB AC MA  RrEVERence, veneration, object of
veneration

CEB AC TON
emperor

CEB O MAI REVERE, venerate

A CEBEI| A UN-REVERence, irreverence

A CEBE O UN-REVERE, be irreverent

A CEB EC UN-REVERer, irreverent

€Y CEB €l A WELL-REVERence, devoutness

€Y CEB € W WELL-REVERE, be devout, be devoted

€Y CEB EC WELL-REVERED, devout

€Y CEB WC WELL-REVERE-AS, devoutly

(=1 ? %es €1 A prACE(God)-REVERence, reverence
or Lo

©E O CEB EC rrAcE(God)-REVERer, reverer of God

-CELl- -Cl- CElWw Qquike
CEI C M OC Quaking, earthquake, cataclysm
CINI| AZ @ QUAKE, sift
ANA CEl @ UP-QUAKE, excite
AlA CEl O THRU-QUAKE, intimidate
KATA CEl ® DOWN-QUAKE, gesture

REVERED, venerated, Imperial,
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-CEIP- CEIP OC cavern
CEKOYNAOC s:cunpus
CEAEYKENIN seLzucia

-CEAHN- -CEA- CEAHNH wmoon

CEAHNI AZ OMAI mMoonize, be epileptic
A CEAT €] A UN-MOON-LEADING, wantonness

-CEM- CEMNON GRAVE, dignified
CEMN O T HC cravity, gravity
CEMEEN seuu

-CEMIAAA- CEMIAAAIC rLour
CEPTIIOC sercius
CEPOYX seruce Hebrew
-CH- CHC worx

CH T OBPW T ON  MOTH-FUOD, foud for moths
CHO serm  Hebrew ser
CHM suEM  Hebrew NAME

-CHM- CHMEION sien

CHM AIN @ sienify, signify
CHMEI O W be-siGN, be sign

A CHM ON oun-sioNificant, insignificant
€1l CHM ON oN-sIGNED, notable, notorious

€Y CHM ON WwELL-SIGNED, intelligible
TITAP A CHM ON BESIDE-SIGN, ensign
CYC CHM ON TOGETHER-SIGN, signal

Latin

Hebrew famous

-CHTI- See -CATI- rOT
-CHP- See -CIP- six
-COEN- COENOW FmrM

A COEN EI A vUN-FIRMness, infirmity, weakness
A COENE W be-un-FIrM, be infirm, weak

A COEN H MA  oN-FirM-effect, infirmity

A COEN EC un-FIrN, infirm, weak

-Cl- See -CEIl- quakE
-CIAT- CIAT ON cmEEE

-CIT- CIT H =HusE
CIT" AW =HUsH

-CIAHP- CIAHP OC 1roN
CIAHP € ON 1rON

CIAMN- CIAON smoxN
CIA®N 1 OC sipoxian, Sidonian
CIAON | A sipoxNIa

-CIKAP- assassiN
CIKAP | OC assassiN

-CIKE P- Hebrew INTOXICATE
CIKEP A INTOXICANT

CIAAC suas
CIAOYANOC swvants

Hebrew BUNT

Latin sica, dagger
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CIAMAM swoau  Hebrew sent or commissioned
CIMIKINGBION Latin semi cingo, half-gird, apron
CIMMN smon
CINXA smar

-CINATI- CINATI| MUsTARD

CINAQN sixooN Latin  linen wrapper
CIP- CIPIKON sux

-CIT- CITOC gcRAIN, wheat
CITEY T ON araNed, grain-fed
CIT | ON GrAIN-diminutive, grain
CIT I C T ON craNlings, grain-fed animals
CITOMETPION

wheat

A CIT ON uN-grAINed, abstinent

A CITI| A UN-GRAIN, abstinence

ETICITIC MOC onN-GeaN, forage
CIC(DN son Hebrew Arm, Zion
-CICDTI- CIOT A O be-siENT, be silent
-CMKK- Ezclusion of light. See CKHN, CKI, CKOTI
-CKANAAA- CKANAAA ON sNARE

CKANAAA IZ @ 8NARE, snare, shock
-CKATI- -CKA®D- CKATITW®

CKA® H puc-out, skiff

KATA CKATI T @ DpowN-pIG, dig down

-CKEA- CKEAOC Lee

-CKETI- -CKOTI- vore
CKOTI € ® NoTE
CKOTI OC Nork, goal
ETII CKETI T O MAI oN-NoTE, visit, pick out
€T CKOTI € O O0N-NOTE, supervise, visit
€T CKOTI OC oxN-Norer, supervisor, visitor
€Tl CKOTI H oN-NoTing, supervision, visitation

AAAOTPIOETI CKOT OC cuANGE-place-
ON-Norer, interferer in others’ affairs

KATA CKOTI € O DOWN-NOTE, spy
KATA CKOTI OC powN-Norer, spy
-CKETI- CKETI AC MA BSEELTER

-CKKEY- CKEY H INSTRUMENT, gear
CKEY OC INSTRUMENT, utensil, vessel, gear
ANA CKEY A Z @ UP-INSTRUMENT, dismantle

ETNI CKEY A Z OMAI ON-INSTRUMENT, take up
baggage

Hebrew HEARING

GRAIN-MEASURE, measure of

KATA CKEY AZ A DOWN-INSTRUMENT, form, @

construct
TIAP A CKEY A Z U BESIDE-INSTRUMENT, prepare
TIAP A CKEY H BESIDE-INSTRUMENT-, preparation

ATIAPACKEY AC TON  UN-BESIDE-IN-
STRUMENTED, unprepared

CKEYAC sceva
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-CKKHN- CKHNH Boors, tabernacle
CKHN O TIHT | A Boorm-FasTENing, Tabernacles
CKHN O TI0OI OC  BooTH-DOer, tentmaker
CKHN OC Bsoors, tabernacle
CKHN O W Boors, tabernacle
CKHN @ MA  Boorn, tabernacle
ETII CKHN O @ oN-BooTH, tabernacle
KATA CKHN @ CI C powN-BOOTH, roost
KATA CKHN O @ pown-Boora- tent, roost

-CKI- CKI A sHADE, shadow
ATIO CKI A C MA  FroM-sHADE, shadow from
EMNICKI AZ ® ON-sHADE, overshadow

H KATA CKI AZ O DOWN-SHADE, overshadow

Y _CKIPT- CKIPT A sump, frisk

g -CKAHP- CKAHP ON =arD
1 CKAHP O T HC HarDness
1 CKAHP Y N W Harpen, harden

K CKAHP OKAPA| A =ARD-HEART, hardhearted-
ness

CKAHP O TPAXHA ON  HARD-NECKED, stiff
necked

sN =5 oD o™ o® »p

-CIKOAIL- CKOAI ON crookep
¥ . CKOAOWY-
-CKOTI- See -CKETI- Note

-CKOPTI- CKOPTIIZ @ 8CATTER
CKOPTIIOC SCATTER-VENOM, scorpion
AlA CKOPTI IZ O THRU-SCATTER, scatter, dissipate
n -CKOT- CKOTEINON park, dark, darkness
P CKOT | A paRkness, darkness
P CKOTIZ @ parken, darken
B CKOT OC Dparkness, darkness
C CKOT O bpargen, darken

CKYBAA- CKYBAA ON geruse Perhaps
Jfrom INTO-DOG-CAST

CKYBOHC scyranan

-CKYOP- sa
CKY©OPWTI ON sap-viEwer, sad countenance

-CKY A- CKYA A @ FLay, bother

ce CKYA ON rray, spoil

W -CKWAH- worx

P8 CKWAH £ worM

D CKOAHKOBPWTON

00

‘worms

LT >

CKOAOWY SPLINTER

oQ xM =2

X 30 o =d =

Compare -CKOA- CROOKED

WwORM-FED, food of

-CMAPAIrA- CMAPAT A OC EMERALD
CMAPAT A I NON EMERALD

-CMYPN- CMYPN A wMyrrH or Smyrna
CMYPN IZ @ wuyrrHize, with myrrh

The Concordant Version

COAOMMA sopox
COAOMMN soLomoN
CON ot COY or-votR CW® to-vourr COC
-COP- COPOC =R
-COYAAP-COYAAP | ON Lat. handkerchief
COYCANNA susanNa  Hebrew anemone

-CO®- CODOC wmse
CO® | A wispom
CO® IZ @ make-wise, make wise, wisely made
A CO® ON UN-wIsE, unwise
KATA 1C:O¢ 1Z O MAIl be-DowN-wise, deal as-
tutely

Hebrew PEACEFUL

®IA O COD OC rFonNp-wise-one, philosopher
®IA OCOD | A ronNp-wispoM, philosophy
-CTIA- CNA® roLL

A CTIA Z O MAI sIMULTANEOUS-PULL, greet, salute

A CTIA C MOC SsIMULTANEOUS-PULLing, greeting,
salutation

ATI ACTIA ZOMAI
pull away from

ATIO CTIA @ rrom-pULL, pull away, pull
ANACTNA @ vue-puLL, pull up

AlIA CTIA @ THRU-PULL, pull to pieces
ETNICTIA @ oN-PULL, de-circumcise

TIEPI CTIA & aBOUT-PULL, be distracted

ATIEPICTIA C T WC UN-ABOUT-PULL-AS, un-
distractedly

CTIANIA sra

-CTTIAPA- CNAPACC Q) CONVULSE

CY CTIAP A CC W TOGETHER-CONVULSE, violently
convulse

-CTIAPI AN-

-CTIATAA- BEQUANDER
CTIATAA A @ BQUANDER, be prodigal

-CTIEIP- CTIEIP A BaND, squad, squadron

-CTIEIP- -CTIEP- -CNOP- sow
CTIEIP ® sow
CTIEP MA sow-, seed

CTIEP MO AOT" OC sow-Laver, seed-collector,
scrap-picker

CTIOP A sow-, seed
CTIOP | M ON sowing, sowing
CTIOP OC sow-, seed

AlIA CTIEIP ® THRU-sOW, disperse
AlA CTIOP A rtHRU-30wing, dispersion

€T CTIEIP ® oN-s0w, sow over
CNMEKOYAATWP Latin life-guardsman
-CTIENA- -CTIONA- usaTION

CTIENA W be-LiBATION, be libation

A CTIONA ON uN-LiBATIONed, implacable

FROM-SIMULTANEOUS-PULL,

CTIAPT AN O @ BWADDLE
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-CTMIEYA- -CTTIOYA- DILIGENT ENI CT H Ml IN-8TAND, present time
CTIEYA @ be-piLiGENT, be diligent, hurry €£1CT H Ml our-sTAND, be beside self, be amazed
CTIOYA Al ON  DILIGENT eni c(gl'eﬁ ;gxlzc ON-STANDIng, concourse, that which M

CTIOYA A Z @ be-pILIGENT, endeavor ETII CT A MAI onN-sTaND, be adept, versed in

CTIOYA Al ®C piieent-as, diligently ETNICT A THC on-sTaNper, adept, doctor

CTIOYA H briasNce ETII CT H M ON onN-sTANDer, adept

E€® | CT H Ml on-stanD, stand by, be imminent

-CTTHA- CTIHA AION cave KATE®D I CT HMI pown-oN-sTAND, assault
CYNE® | CT H M| TOGETHER-ON-STAND, assail

-CTIA- CTIAOC sror KAGO | CT H M| pown-sTaND, constitute, place

CTHPIT MOC sranp-fastness, steadfastness

ACTATE W ux-s1and, be unsettled A CTHPIK T OC un-stoop-fast, unstable

A
B
B
r
[}
A
D
CTIIA AC sepor, reef ANTI KA© I CT H M| INSTEAD-DOWN-STAND, €&
CTIIAO W sror KA:?‘EI:S:" (ANI oe], cond E
O DOWN-STAND|[-UP], conduct
A CTIIA ON ON-8POTTED, spotless ATIO K[A? | CT H Ml or [AN] O FROM-DOWN- }
-CTIA AI"XN- INTESTINE STAND|-UP], restore
CTIAATXN IZ O MA! INTESTINE-, compassionate KATACT HMA pown-sTanp-effect, demeanor H
’ pa AKATACT A CIA UN-DOWN-STANDIng, tur- EY
CTIAAT XN ON INTESTINE, compassion bulence
€Y CTIAAT XN ON WELL-INTESTINED, WELL- AKATACT A TON  UN-DOWN-STOOD, tur- e
ionate, tenderly p bulent ™
TIOA YCTIAAT XN ON umy-mms-rmrn, much- ATIOKATACT ACIC FROM-DOWN-STAND- |
passioned, very ing, restoration 1
ME®© | CT [AN] W wiTE- or after-sTAND[-UP], trans-
-CTNIOrr- CTorr OC sroNGE port, stand aloof, depose [ 9
TIAPICTHMI or [AN]W  BESIDE-sTAND[-UP], E
-CTTOA- CTIOA OC asHES pé:sfintl,) st:jbstautla;e,bs}ahon by side, stand by, A
stan eside, stan efore
-CNYP- CTYPIC =aMper ne Plll (i:fT H MI  ABOUT-sTAND, stand about, stand
aloof from
-CT- -ICT- smaxp EYTNEPICT A TON WELL-ABOUT-8TOOD, ':‘.
CT- (ICTHMI) sTAND, stand, nominate, assign, weigh, popular
1d. stanch, establish, station ) TIPO I CT H Ml or [AN] W BEFORE-STAND, preside N
CT AN- (ICTANW) sraNp-Up, sustain TIPOCT A T IC BEFORE-STANDer, patron N
CT A A | ON srtanpard, stadium TPW T O CT A T HC BEFORE-most-STANDer, ring- ¥
CT AMNOC leader x
STAND, urn CYNICT H MI or [AN] (D TOGETHEB-BTAND[-UP],
CT A CIC sranping, insurrection, commotion on, cohere, O
o
CT ACIAC THC sranper, insurrectionist C YN CT ACIACTHC TOGETHER-STANDeT,
insurrectionist n
CT A T HP sTAND-, stater CY CT A TIK ON TOGETHER-STANDic, commend- P
CTHK W sranp-firm, stand firm, stand - “‘c":'y Acic ) . P
CTIBAC sTAND-STEP, soft foliage OoOCT UNDER-STANDIng, assumption n
CT O A sTAND-, portico -CT HP- sranp-fast c
CT OIK ON sranbic, portico-ic, Stoic CT HPIZ & sranp-fast, establish, fix 8
T
. . T
ANA CT A CIC vup-sTANDIng, resurrection ETICTHPIZ @ on-stanp-fast, establish
€£ ANACT A CIC 0UT-UP-STANDINg, resur- X Y
rection from among -CT PH- indulge U
ANACT A T O W UP-STAND, raise insurrection CT PH N OC sroop, indulgence, to indulge @
AN I CT H M| uUp-sTAND, rise, raise, resurrection CTPHNI AW sraND-, indulge PH
€L ANICTHMI  our-ursranp, stand up, KATACT PH NI A W@ DOWN-STAND-, DOWN-
raise up indulge, be restive against
€T AN I CT H M| 0ON-UP-STAND, rise against CH
ANGO© | CT H M| INsTEAD-8TAND, withstand -CT AY P- impale )
ATIOCT A C A FROM-STANDINg, apostasy CT AY P O sranp-, impale, crucify P8
ATIOCT ACION  rroM-sranD, divorce CT AY POC stanp-, pale, cross ) ®
A® | CT H Ml rrom-sTaND, withdraw, draw away Ar:-ﬁifcy:zgﬁnv PO  up-sTAND-, UP-impale-, "5
AlIA CT HMA THRU-STAND, after an interval CY CT AY P O () TOGETHER-STAND-, TOGETHER-
Al |l CT H M| THRU-STAND, after or put an interval impale, crucify together

Al CT A Z W Two-sTAND, hesitate
Al XOCT A CIA 1wo-sTaND, dissension “CTA®- CTADY AH crare

€K CT A CIC o0vur-sTANDIng, amazement, ecstasy -CTAX- CTAX YC Ear of plant, or Stachys
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-CTEI- CTETN O EXCLUDE, refrain, forego
A CTET H Excuuper, roof
A ATIOCTET A Z W FROM-EXCLUDE, unroof
B TPICTET ON rtHREE-EXCLUDer, third story

B CTEIP- CTEIP ON sTERILE, barren

T .CTEA- -CTOA- -CTAA- rur
CTEA A OMAI ror
CTOA H pur-, robe

ATIOCTEA A O FROM-PUT, commission, dispatch

€£ ATIOCTE A A O 0OUT-FROM-PUT, delegate,
send away, dispatch
ATIO CTOA H FrROM-PUT, commission, apostleship

ATIO CTOA OC FROM-PUT-, commissioner, apostle

VYEYA ATIO CTOA OC FALSE-FROM-PUT-,
FALSE-commissioner, false apostle

CYN ATIO CTEA A O TOGETHER-FROM-PUT,
TOGETHER-commission, dispatch together

AIACTEA A O THRU-PUT, caution
AIA CTOA H tHRU-PUTTIDG, distinction

ETIICTEA A O on-pUT, dispatch a letter
€Tl CTOA H on-pUT, epistle, letter

KATACTEA A ® DOWN-PUT, compose
KATA CTOA H DOWN-pUT-, raiment

KPY CTAA AIZ Q> FREEZE-PUTIZE, crystallize
KPY CTAA A OC FREEZE-PUT, ice, crystal

CYNCTEA A O TOGETHER-PUT, shroud, limit
YTIO CTEA A O UNDER-PUT, shrink, shrink back
YTIO CTOA H UNDER-PUTTING, shrinking back

-CTEM- See -CTED- WREATH

-CTEN- cravr CTEN A Z W crampize, groan
CTEN A I" MOC craMPing, groaning
CTEN ON crAMPED
CTEN O XWP € W CcrRAMP-8PACE, distress
CTEN O XWP IA CcrAMP-SPACE, distress
ANA CTEN AZ O Upr-cRAMPize, sigh
CYNCTEN A Z O TOGETHER-CRAMPiZe, TOGETH-

ER-groan, groan together
T -CTEP- CTEPEON souw
T CTEP € O @ soumify, solidify, make stable
CTEP E W MA soumity, stability
u ATIO CTEP € W rroM-soLd, deprive, cheat

@ -CTED- -CTEM- wresTH

PE  CTE® AN AC wrEatH, Stephanas

X CTE®D ANOC WREATH, wreath or Stephen
CE CTE®D ANOW WREATHE

) CTEM MA  wrearH, garland

" _CTHO6- CTHO OC casst of body

(OIO,-CTI- CTIT™ MA Prick, brand marks

CTI ™ MH PprICK, instant

MA CTI ™ O W RATHER-PRICK, scourge
MA CTI| £ RATHER-PRICK, scourge

MA CTIl Z O RATHER-PRICKize, scourge

-CTIAB- CTIAB W GLISTEN

5@ =9 *J O M =Z KT > nE ~= 3O 3T =N =M sp

The Concordant Version

CTOIX- -CTOX-
CTOIX € W row, observe fundamentals
CTOIX €1 ON Rrow, element
A CTOX € ® be-UN-in-a-row, deviate, swerve
CY CTOIX € ®» TOGETHER-ROW, be in line with

-CTOM- CTOM A MoUTH, id. edge
CTOM A X OC wmouTH-, stomach
ATIOCTOM A T |Z @ FROM-MOUTHIze, quiz
A|CTOMON Ttwo-MOUTHED, two-edged
ETNII CTOMIZ & oN-MoUTHizZe, gag

-CTOP I NATURAL-AFFECTION

A CTOPT ON UN-NATURAL-AFFECTIONED, without
natural affection

DIA OCTOPT" ON FOND-NATURAL-AFFECTIONED,
fondly affectionate

-CTPAT- CTPATEY @ Wwar, war, soldier
CTPAT €1 A warfare, warfare
CTPATEY MA  war-troop, troop, army
CTPAT HTM OC wag-LEADer, officer
CTPATI| A waR-, host
CTPATI W T HC warrior, soldier
CTPAT O AOT" € @ war-LAY(say), enlist
CTPAT OTIE A ON WAR-FOOT, encampment
ANTI‘gTP AT EY OMAI INSTEAD-WAR, war
Wi
CYCTPATIW T HC TOGETHER-WARRior, fel-
low soldier
CTPE®- -CTPO®- -CTPEB-
CTPEB A O W TURN-, twist

CTPED® W TURN
ANA CTPE® @ Up-TURN, conduct, overturn, be-

have, return
ANA CTPO® H up-TurNing, behaviour, conduct
ATIO CTPE® O FROM-TURN, turn from or away
AIACTPE® O THRU-TURN, pervert
EK CTPE® W 0UT-TURN, turnout
ETII CTPE® > ON-TURN, turn back, turn about
€T CTPO® H oN-TUrNing, turning about
KATA CTEP® O DOWN-TURN, overturn
KATACTPO® H powN-TURNing, overthrow, upset

META CTPE® @ wiITH- or after-TURN, .convert,
distort

CYCTPED W
conspire
CY CTPO® H TOGETHER-TURNing, riot, conspiracy

YTIO CTPE® 0 UNDER-TURN, return

-CTPOYO- PrissERINE
CTPOY©O | ON PASSERINE, sparrow

-CTPW- CTPW NN Y Ml stREW, spread, with
places spread
KATA CTPW N N Y M| powN-STREW, strew along
Al© OCTPW T ON sTONE-STREW, Pavement
YTIOCTPW NN Y Ml UNDER-STREW, strew

TURN

TOGETHER-TURN, twist together
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-CTYTY- DETEST
CTYT H T ON oDEetestable, detestable
ATIOCTYT € O FrOM-DETEST, abhor

©E€ OCTYTI HC rrace(God)-pETEsTer, detester
of God

-CTYIrN- CTYTN AZ ® besoMmser
- CTYA- CTYAOC coLuMy, pillar

CY CE€ vou

-CYK- CYKON rme
C YK H FiG-tree, fig tree
CYK AMINON rig-, black mulberry
CYK O MOP € A FIG-MULBERRY, fig mulberry
CYKODPANTE O FIG-ALLEGE, blackmail

- CYA- CYA A arracs legally, despoil

CYA A W T € W ATTACH-LEAD, despoil
IEP O CY A €W BACRED-ATTACH, despoil sanctuary

IEPOCYA OC  SACRED-ATTACHer, despoiler of
sanctuary

CYMEWN smeon See CIMON  simmon

-CYN- -CY¥I- -CYA- -CYM- CYC-
-CY- CVYN T10GETHER, together, with

CVYN AT (O .TOGETHER-LEAD, gather, assemble,
mobilize, take in
ETICYN AT" (O ON-TOGETHER-LEAD, assemble
CYN AT" O ™" H TOGETHER-LEAD, synagogue
APXICYN AT OT" OC  ORIGIN - TOGETHER -
LEADer, chief of the synagogue
ENICYNAT O T H  ON-TOGETHER-LEADINg,
assembling
ATIOC YN AT @ " ON FROM-TOGETHER-LEAD,
put out of synagogue
CYN ATWN IZ O MAI TOGETHER-CONTEND, strug-
gle together

CYNABGAE W

together

CYN AOPOIZ & TOGETHER-CONVENE, convene
together

CYN AIP O TOGETHER-LIFT, settle accounts

CYN AIXM AAW T OC  TOGETHER-LANCE-CAP-
TURED, fellow captive

CYN A KOA OY ©E W TOGETHER-UN-JOIN-PLACE
TogeTHER-follow, follow with

CVYN AAIZ ® TOGETHER-SALT, foregather

CYN AAA A C C O TOGETHER-CHANGE, intercede

TOGETHER-COMPETE, compete

with
CVN ANA BA | N O TOGETHER-UP-STEP, TOGETH-
ERr-ascend, ascend wit!
CYN ANA KE|I MAl  TOGETHER-UP-LIE, lie back
at table together
CYN ANA MIT" N Y Ml TOGETHER-UP-MIX, com-

C YN AN ATIAY ©
together

CYHN ANT A (O TOGETHER-INSTEAD, meet with

CYN ANT H CI C TOGETHER-INSTEADIng, meeting

with
CYN ANTI AAMIB[AN] O MAI  TOGETHER-
INSTEAD-GET|-UP}, TOGETHER-support, help

CVN A‘n AT O TOGETHER-FROM-LEAD, lead away

TOGETHER-UP-CEASE, rest

CVN Ano ©NH C K O TOGETHER-FROM-DIE, die

gether
CVN A‘ﬂ OA AY M| TOGETHER - FROM - WHOLE-
LOOSE, destroy together, perish together
CYN ATIOCTE A A O TOGETHER-FROM-PUT, dis-
patch together
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CYN APM O AOT € QO TOGETHER-CONNECT-LAY,
articulate together, connect together

CYN APTI AZ W TOGETHER-SNATCH, grip A

CYN AYZ£[AN] O MAI TOGETHER-GROW[-UP], grow a
up together

CYMBA I NGO TOGETHER-STEP, befall B

CYMBAA A TOGETHER-CAST, parley, come up B
with, engage r

CYNBACIAEY ®
together

CYM BI BA Z O TOGETHER-have-sTEPize, compact, A

TOGETHER-be-KING, reign @

CYM BOYA €Y 0 TOGETHER-COUNSEL, consult,
advise, plan €
CYMBOYAION
consultation
CYMBOY A OC TOGETHER-COUNSELor, advisor &
CYTF FENEI A  TOGETHER-BECOME, TOGETHER- -
generated, relationship H
cyrre C TOGETHER-BECOME, TOGETHER-gen- oo
erated, relative, kin

CVYTI IMENIC  TOGETHER-BECOME, TOGETHER-gen- @
erated, relative TH
CcYFr rNo MH TOGETHER-KNOW-€ffect, concession

CYN AECMOC
ligament
CYN A€ O TOGETHER-BIND, bind together with

C VN AOZ A Z W TOGETHER-SEEM, TOGETHER-es-
teem, glorify together
CYN AOY A OC TOGETHER-SLAVE, fellow slave A

CVYN APAM > TOGETHER-RUN, run together L
CYN APOM H TOGETHER-RUN, running together

CYNETEIP O TOGETHER-ROUSE, rouse together ""'

CYNEAP | ON TOGETHER-SETTLE, Sanhedrin

CYNE IA € © TOGETHER-PERCEIVE, be conscious N

C YN € 1A H CIC TOGETHER-PERCEIVIng, conscience N

CYN E | Ml TOGETHER-BE, with, be together ¥

CYN E€IC EPX O MAI| TOGETHER-INTO-COME, en- X
ter together

CYNEK AHM ON TOGETHER-OUT-PUBLIC-er, fel- 0
low traveler

CYNEAA Y N TOGETHER-DRIVE, intercede

CYNEK AEK T ON TOGETHER-0UT-LAID(said), p
chosen together

CYNETIMAPT YPE @ TOGETHER-ON-MARK, P
TOGETHER-ON-Witness, corroborate R

CYN ETll ©€ TOGETHER-ON-PLACE, agree C

CYNET O MAIl TOGETHER-LAY(say), arrange to g

meet
CYNEPT € & TOGETHER-ACT, work together, "J*

fellow worker, co-operate with T
CYNEPT OC TOGETHER-ACTer, fellow worker
CYN EPX O MAIl TOGETHER-COME, come together Y
CYNECSO | ® TOGETHER-EAT, eat with
CYN E CI C TOGETHER-LETTing, understanding, in- ¢

telligence PH
CYN E T ON TOGETHER-LET, intelligent

A CYNE T ON UN-TOGETHER-LET, unintelligent 9¢

CYNEY AOKE O TOGETHER-WELL-SEEM, en- CH

dorse, approve
CYNEY X E o MAI

carouse together
CYNE®D I CTH M| TOGETHER-ON-STAND, assail
CYNEX (> TOGETHER-HAVE, press, constrain 00
CYNZA O TOGETHER-LIVE, live together
CYZEVYT N Y MI TOGETHER-YOKE, yoke together
CVYNZHT € ® TOGETHER-SEEK, discuss
CYNZHT H T HC TtoGETHER-SEEKer, discusser
CYNZHT H CI C TOoGETHER-SEEKing, discussing

CYNZVYT pC TOGETHER-YOKE-, yokefellow

TOGETHER-COUNSEL, council,

TOGETHER-BOND, tie, fetter, I
I

TOGETHER-WELL~-HAVE, \g
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CYNZWOTIOIE ®» TOGETHER-LIVE-DO, make
alive together, vivify together

CYN HA O MAI| TOGETHER-GRATIFY, gratify with

CYNHO €1 A T0GETHER-CUSTOM, usage, used to

CYNHAIK | @ THC T0GETHER-PRIMer, contem-

Orar,
c vr3 (=] A’: TI T O TOGETHER-DIE-, entomb together
CYN ©€E- T0GETHER-PLACE, agree to do
A {%YN ©€ T ON  UN-TOGETHER-PLACED, per-
1ous
CYN © AA O TOGETHER-SHATTER, shatter
CYN ©AIB O TOGETHER-CONSTRICT, crowd
CYN ©OPYTIT 1O TOGETHER-ENERVATE, unnerve
CYNIH M| TOGETHER-LET, understand
CYNICTHMIor[AN] W TOGETHER-STAND[-UP),
commend, recommend, have cohesion, cohere, stand
CYN KA© H MAI ToGETHER-DOWN-, sit together
C Vl\tl Kﬁ:e IZ @ TOGETHER-DOWNize, be seated
0f

cyr KAK O TTA© € > TOGETHER-EVIL-EMOTION
suffer evil with

CYNKAK OY XE O MAI TOGETHER-EVIL-HAVE,
have evil with

CYT KAA € O TOGETHER-CALL, call together

CYT KAAYTI T W@ TOGETHER-COVER, cover up

CYT KAMTI T O TOGETHER-BOW, bow together

CYT KATABAINW TOGETHER-DOWN-STEP,
step down with

CYT KATA ©E CIC TOGETHER-DOWN-PLACINg,
concurrence

CYT KATA ©E- TOGETHER-DOWN-PLACE, concur

CVYT KATA WH® IZ W TOGETHER-DOWN-PEBBLE
enumerate with

CYT KEPANN Y MI
ER-blend, blend with

CVYTI KINE O TOGETHER-STIR, stir up

CYT  KAEI W ToGETHER-LOCK, lock up together,
impound

CYT KAHPONGOM OC TOGETHER-LOT-APPROPRI-
ATor, TOGETHER-tenant, joint enjoyer of allotment

CYTI KOINWN € 0  TOGETHER-COMMON-BEING,
TOGETHER-communion, be joint participant, joint
contributor

CVYT KOINW®N ON  TOGETHER-COMMON-BEING-,
TOGETHER-communioner, joint participant

CVYT KOMIZ &> TOGETHER-FETCH, be pall bearer

CVYT KPI NW TOGETHER-JUDGE, compare, match

ACYT KPITOC  UN-TOGETHER-JUDGE, in-

comparable, Asyncritus

CYT KYTIT O TOGETHER-BEND, be bent together

CYT KYP | A TOGETHER-SANCTION, coincidence

CYA AAA € O TOGETHER-TALK, confer

CYA AAMIB[AN] O TOGETHER-GET!-UP],
ceive, apprehend, take, take jointly, help

CYA AET U TOGETHER-LAY, TOGETHER-collect, cull

CYA AOT 1Z O MAIl TOGETHER-LAY(say)ize, TO-
GETHER-account, reckon together

CYA AYTI € O MAI TOGETHER-SORROW, commis-
erate

CYMMAO HTHC
disciple

CYMMAPT Y PE O TOGETHER-MARK, -witness,
join testimony

TOGETHER-HOLD, TOGETH-

con-

TOGETHER-LEARNer, fellow

CYMMEPIZ O MAIl T0GETHER-PART, have por-
tion with

CYMMETOX OC TOGETHER-WITH-HAVer, joint
partaker

CYMMIMHTHC T0GETHER-IMITATOT, imitator
together
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CYM MOP® IZ O TOGETHER-FORM, conform

CYM MOP® ON TOGETHER-FORMED, conformed

CYNOA €Y (0 TOGETHER-WAY, journey with

CYNOA | A TOGETHER-WAY, caravan

C YN OIK € W ToGETHER-HOME, make home together

CYNOIKO AOME ®»  TOGETHER-HOME-BUILD,
build together

CYNOM IA € O TOGETHER-LIKE-PROPITIATE, COn-
verse with

CYN OMO P € @O TOGETHER-LIKE-SEE, be adjacent

CYN OX H TOGETHER-HAVing, pressure

CYMTIA © € ® TOGETHER-EMOTION, suffer to-

gether

CVMe'ﬂA © € C TOGETHER-EMOTIONED, sympathetic

CYMTIAPA TMIN O MAIl  TOGETHER-BESIDE-BE-
coME, advocate the cause

CYMTIAPA KAA € 1O TOGETHER-BESIDE-CALL,
console or entreat together

CYMTIAPA A A[MIB [AN] O TOGETHER-BESIDE-
cEer(-up], take along with

C YN TIAP €1 MI T0GETHER-BESIDE-BE, present with

CYMTIA C X (> TOGETHER-EMOTION, suffer together

CYMTIEMTT O TOGETHER-SEND, send together with

CYMTIEPI AAMIB [AN] W TOGETHER-ABOUT-
em[-UP], embrace

CYMTITIT O TOGETHER-FALL, collapse

CYMTIl @O TOGETHER-DRINK, drink together

CYh;j ’HQH POW® TOGETHER-FILL, fulfillment,
ounder

CYMTINI ™ O TOGETHER-CHOKE, stifle

CYMTIOA | THC TOGETHER-MANY, TOGETHER-
citizen, fellow citizen

CYMTIOP EY O MAl

together
CYMTIOC | ON TOGETHER-DRINK, company
CYNTIPECB Y TEP OC TOGETHER-SENIOR,
fellow elder
CYC CHM ON TOGETHER-SIGN, signal
CYCNAPACC W@ TOGETHER-CONVULSE, Vio-
lently convulse
CYNCTACIACTHC

insurrectionist
CYCT A TIK ON TOGETHER-STANDic, commend-

TOGETHER-GO, go with, go

TOGETHER-STANDer,

atory

CYCT AYPO®W TOGETHER-STAND-, TOGETHER-
impale, crucify together

CYNCTEA A T10GETHER-PUT, shroud, limit

CYNCTEN A Z d TOGETHER-CRAMPize, TOGETH-
mt-groan, oan together
CYCTO! X € O TOGETHER-ROW, be in line with

cyY C;TPAT | @ T HC TOGETHER-WARRior, fellow
er
CYCTPED ®

CcY CTlgow H TOGETHER-TURN, riot, conspiracy
CY CXHM A T IZ O TOGETHER-FIGURE, configure
CYNCW M ON ToGETHER-BODY, joint body
CYN TA CC (> TOGETHER-SET, arrange with

CYN TE A €l A TOGETHER-FINISH, conclusion
CYN TEA € O TOGETHER-FINISH, conclude

CYN TEMN O TOGETHER-CUT, be concise
CYN THP € 0 TOGETHER-KEEP, preserve
CYN TOM WC TOGETHER-CUT-AS, concisely
CVYN TPEX O TOGETHER-RACE, race together

ETICYN TPEX O ON-TOGETHER-RACE,
on together
CVYN TPIB O TOGETHER-WEAR, crush
CVYN TPIM MA TOGETHER-WEAR, crushing, bruise

CYN TPO® OC TOGETHER-NURTURED, TOGETHER-
nursed, foster brother

TOGETHER-TURN, twist together,

race
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CYN TYT X [AN] O TOGETHER-HAPPEN[-UP], fall

in wit

CYN TYX H TOGETHER-HAPPEN, Syntyche

CYN YTIO KPIN O MAI| TOGETHER-UNDER-JUDGE,
TOGETHER-hypocrite, play hypocrite with

CYN YTTOYPI" € O TOGETHER-UNDER-ACT, a8-
sist together .

CYM O AT O TOGETHER-EAT, eat with

CYM ®EP O TOGETHER-CARRY, be expedient

CYM ®H Ml TOGETHER-AVER, concede

CVYM ®OP ON TOGETHER-CARRYing, expedience

CYM®Y AE THC  T0GETHER-8PROUT, fellow
tribesman

CYM®Y T ON TOGETHER-SPROUTED, planted to-

gether
CYM ®Y (O TOGETHER-SPROUT, sprout together

CYM OWLN € IO TOGETHER-SOUND, agree A

CYM ®WN H CI C T0GETHER-SOUNDINg, agreeing

CYM DOONI| A TOGETHER-SOUND, music

CYM ®WN ON' TOGETHER-SOUND, agreement

A CYM®DWN ON  UN-TOGETHER-SOUND,  dis-

agreement

C VYT XAIP O TOGETHER-JOY, rejoice together

CYN XE O TOGETHER-POUR, throw into confusion

C YN XPA O MAI TOGETHER-USE, be beholden to

CVYT XY ClC TOGETHER-POURing, confusion

CYMVWH® IZ O TOGETHER-PEBBLE, compute

CYMWYYX OC TOGETHER-COOL, TOGETHER-soul,
joined in soul

CYN WAIN W TOGETHER-PAIN, travail together

CYN WMO Cl A TOGETHER-SWEAR, cabal

—CY N- accompaniments
AT A0 @ CYMNH Goop-TOGETHERDess, goodness
ATl W CYNH HOLY-TOGETHERness, holiness
AlIK AlO CYNH JUST-TOGETHERness, JUSTice,
righteousness
EAE H MO CYNH MERCY-TOGETHERness, alms
A CXHM O CYN H UN-FIGURE-TOGETHERNESS, in-
decency
€EYCXHMOCYNH  WELL-FIGURE-TOGETHER-
ness, respectability
IEP O CYN H SACRED-TOGETHERnesSs, SACRED-hood,
priesthood
MET A A ® C YN H GREAT-TOGETHERness, majesty
MNH M O CYN ON REMIND-TOGETHER, memorial
TATIEINO ®PO CYNH  Low-pIsposition-
TOGETHERness, humility
A ®PO CYNH ouN-DIsPosition-TOGETHERness,
imprudence
€Y ®PO CYNH WwELL-DISPOSition-TOGETHER-
ness, gladness X
CWw ®PO CYN H  sAVE-DISPOsition-TOGETHER-
ness, sanity

CYP- CYPW DRAG

CVYP TIC bprag, quicksand

KATA CYP O DOWN-DRAG, drag
CYPAKOYCAI srracuse
CYP- CYPIA syra

CYP OC sYRIAN

CYPO ®OINIKICC A syria-pHENICian,  of
Syro-Phoenicia

CYXAP SYCHAR
CYXEM svcaem Hcebrew
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-CON- CDHDAZ QD sLav
CPA T™ H svaving, slaughter
CoOA T" | ON svraved-one, slain victim %
KATACDAZ O DOWN-SLAY, slay B
TIPO CO®A T ON  TOWARD-SLAIN, recently slain B

TIPO COAT WOC TOWARD-SLAY-AS, recently

-COAA- TOTTER
A CODAAEI A UN-TOTTER, security, certainty
A CDHOAAN EC UN-TOTTER, security, certainty
A CDOAAIZ O UN-TOTTER, secure
A COAA OC UN-TOTTER-AS, securely, certainly

ETII COAA EC  on-TorTERIng, hazardous
-COOAP- VEHEMENT

CPOAP A VEHEMENT, tremendous, tremendously !,:,',
CPDOAP WOC VEHEMENT-AS, vehemently

COPAT- COPAT IC sEaL TH
COPAT IZ O sEAL
KATA COPAT IZ O powN-SEAL, seal up

-COYAP- COYAPON aNELE
-CXEA- CXEAON armost

-CXHM- CXHM A ricuze, fashion

A CXHMONE > UN-FIGURE, be indecent

A CXHM OCYN H_ UN-FIGURE-TOGETHERness, (its
accompaniments), indecency

A CXHM ON UN-FIGURED, indecent

€Y CXHM ON WC WELL-FIGURE-AS, respectably ;

€Y CXHM O CYN H WELL-FIGURE-TOGETHERNess
(its accompaniments) respectability

€Y CXHM ON WELL-FIGURED, respectable

METACXHMATIZ® witH(after) - FIGURE,
transfigure

CY CXHM A T IZ &> TOGETHER-FIGURE, configure

-CXl- CXI|Z w spur, rend
CXI C MA  srur-effect, schism, rent

-CXOIN- CXOINON =russ, rope

-CXOA- CXOA H LESURE, school
CXOA A Z & LEISURE, have leisure, be unoccupied

-CD- CWZ W save
CW TIATP OC 3AVE-FATHER, Sopater
CW C ©E N HC SsAVE-PLACE, Sosthenes
CW CITIATP OC SAVE-FATHER, Sosipater
CW THP saviour, saviour
CW THP | A saving, salvation

CWw THP I ON saving, saving
CWw OPON € > savE-DISPOSE, be sane
Ccw SDPON |Z & sAVE-DISPOsEize, bring to sense of

uty
CWw ®PON | C M OC save-pisposition, sanity
CW PPON OC  8AVE-DISPOSE-AS, sanely

CWw ®PO CYN H  save-pIsposition-TOGETHERDess
(its accompaniments), sanity
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CW DPON  sAVE-DISPOSED, sane

A CW® TIA uUN-8avE-, profligacy
A CW® T WC Un-savE-as, profligately

AlA CW ZW THRU-8AVE, save through
CM- CwMA sopy

CW MA T IK ON Bobyie, bodily

CW MA TIK OC Bopy-as, bodily

CYNCW®WM ON ToGETHER-BODY, joint body

-CAP- COPEY W HEAP

ETN CWP EY W OoN-HEAP, heap up

1 T- See-TO- tHE

K-TA- TACC ser, id. arrange, prescribe

8 o® =4 =0 =9 3 o0 xM =Z £T > n

PH

TAT MA ser-effect, class

TA £1C serring, order

TAKT ON sEr

A TAKTE @ be-un-ser, be disorderly

A TA KT ON un-ser, disorderly

A TAKTW®C UN-SET-AS, disorderly

ANA TA CC OMAI up-ser, compose
ANTI TA C C O MAI INSTEAD-SET, resist
ATIO TA C C O MAI FroM-3ET, take leave
AlA TAT H rHRU-SET, prescription, mandate
AlA TA ™" MA THRU-SET, prescription, mandate
AlA TA CC W THRU-SET, prescribe

ETI AIATACC OMAI  ON-THRU-SET, ON-
prescribe, modify

€Tl TA T™ H onN-sET, injunction

€N TACC @ ON-SET, enjoin

TIPOC TA CC & TOWARD-SET, bid, set

CYN TA C C @ TOGETHER-SET, arrange with

YTIO TA " H UNDER-SETTIng, subjection

YTIO TA C C > UNDER-SET, subject
ANYTIOTAKTON UN-UNDER-SET, insub-

ordinate

“TA- See -OA- piE

cxn TABEPNNAI taverns Latin
W “TAB 106 A taprtaa Aramaic gazelle See AOPKAC
P8 T AAN- WEIGHT

PD

00

TAAA N TIAl ON talent-weicHT, weight of a talent
TAAANT ON  wEeiGHT, talent

TAAAITILP € W WEIGHT-cALLOUS, be wretched

TAAAITIOP | A WEIGHT-cALLOUSness, wretched-
ness

TAAAITIWOP ON  WEIGHT-CALLOUSED, wretched
TAAIOA Ttauitaa  dramaic maiden
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“TAMEIL- TAMEION srorerooy, closet

“TANMMEIN- TANEINON row, lowly, humble
TATNIEIN O @ make-Low, humble
TATIEIN O CI C rowness, humiliation
TATIEINO ®POCYNH LOW-DISPOSition-To-
GETHERness (its accompaniments), humility
TATNEIN O dPON  row-pisposition, of a humble
disposition
“TAPA- TAPACC Q@ DISTURB
TAPA X H pistursance, disturbance
TAPA X OC pistursance, disturbance
AlA TAPA C C @ THRU-DISTURB, agitate
€K TAPA C C @ o0UT-DISTURB, perturb

TAPC- TAPC OC TaRsUs
TAPC €Y C TARSIAN

“TAPTAP- TARTARUS
TAPTAP O &> TARTARUS-, thrust into Tartarus

“TAYP- TAYPOC muL

TAX- TAXY swiFr

TAX A swiFt, perhaps

TAX ElI ON swirrer-as, swiFterly, more swiftly,
speedily

TAX € OC swirr-as, swiftly, quickly, hastily

TAXINON swrFr, swift, swiftly

TAX ICT A swiFr-most, most quickly

TAX OC swirrness, swiftly

TAXY BSWIFTLY

“TE€- TE BESIDES
TE KAl BESIDES AND, as well as, both . . and
€| TE 1r-BESIDES, whether..or

EKACT O TE EACH-WHICH-BESIDES, EACH-when,
ever and anon

MH AE N1 O TE No-YET-?-WHICH-BESIDES, yet not
at any time

MHTI O TE No-?-WHICH-BESIDES, No-?-when, lest
at some time

O Tl O TE THE-?-WHICH-BESIDES, THE-?-when, when
MH TE No-BESIDES, neither, nor

O T AN WHICH-BESIDES-EVER, whenever

O TE wHICH-BESIDES, when

OY AE T1 O TE NOT-YET-P-WHICH-BESIDES, never
OY TE Nor-BESIDES, neither, nor

TIA N T O TE EVERY-WHICH-BESIDES, EVERY-when,
always

MO T ATION ?-wWHICH-BESIDES-FROM, where-FROM,
what manner of

TN O TE ?-wHICH-BESIDES, ?-when, once, some time,
at any time

AHTIO T OYN BIND- ? - WHICH - BESIDES-THEN,
whatsoever

TTWTIOTE ?-As-?-WHICH-BESIDES, ever
TO TE THE-BESIDES, then
WC TE as-BESIDES, so that

“TE- ‘TP A- rour

TE CC AP A Four
TE CC APA KONT A rour-ty, forty
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TE CC APAKONTAET €EC FOUR-TY-YEAR,
forty-year

TECC APEC KAI AEKA T ON Four AND
TENth, fourteenth

TE T AP T ON rourth, fourth

TE T AP T Al ON rourth, fourth day

TE TPA A1 ON rour-diminulive, quaternion
TE T PA I@WN ON  FOUR-CORNERED, four-square
TE TPA KOCI A rour-hundred, four hundred

TE TPATIAO Y N FOUR-COMPOUNDED, quadruple,
fourfo!d

TE TP AKIC XIAl A FoUR-times-THOUSAND, four
thousand
TE TPA MHN ON rour-MONTH, four months

TE TPATIO YN Four-root, quadruped

TE TP APX HC
trarch

TE TP APX € W rour-oriGINate, be-Fourth-chief,
be tetrarch

TPATIE Z A Frour-Foor, table, bank

TPATIE Z| T HC rour-roorer, banker

AEKA TE CC AP A TEN-FOUR, fourteen

EIKOCI TE CC AP A TWENTY-FOUR

“TEIN- -TEN- -TON- sTRETCH
A TENIZ O  SIMULTANEOUS-STRETCH, stare, look
intently
€K TEIN O ovr-sTRETCH, stretch out
€K TEN €1 A 0UT-STRETCH, (with IN) earnestly
EK TEN €EC O0UT-STRETCHED, earnest
€K TEN WC  OoUT-STRETCH-AS, earnestly
€T EK TEIN (O ON-OUT-STRETCH, stretch out

YTIEP EK TEIN 0 OVER-OUT-STRETCH, Over-
stretch

€Y TON OC WELL-STRETCH-AS, strenuously
TIAPA TEIN O BESIDE-STRETCH, prolong

TIPO TEIN O BEFORE-STREICH, stretch out
XEIP O TON € > HAND-STRETICH, elect

TIPO XEIP O TONE O BEFORE-HAND-STRETCH,

elect before
TEIX- - TOIX- TOIXOC waLL
TEIX OC waLL of a city
MEC O TOIX ON aip-waLL, central wall

TEKM- TEKMHPION ToREN
“TEKN- See -TIK- BRING-FORTH

“TEKT- -TEX- arr
TEKT ON  agrisan
TEX NH Aart, trade
TEX NI T HC Artisan, artisan
APX | TEKT N ORIGIN-ARTisan, foreman
OMO TEX N ON Like-ArT, like trade

“TEA- -TAA- -THA- “TOA- rinsH
TEA E€ @ FiNisH, finish, accomplish, consummate,
discharge, settle, settle tribute
TEA E C ©®OP € O FINISE-CARRY, bring to ma-
turity
TEA OC  FINISH,
TiLL) ultimately

FOUR-ORIGIN, FOURth-chief, te-

consummation, tribute, (with
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TE A ON HC rinisger, tribute collector
TEA ON | ON FINIsH-, tribute office
THA AYT OC FINISH-RADIANT-AS, distinctly ?
ANA TEA A O UP-FINISH, arise, rise
€2 ANA TEA A QL OUT-UP FINISH, OUT-rise, !3
shoot up
ANA TOA H  up-FINISH, rising, east, orient, day- ™
spring a
ATIO TEA € O rroM-FINISH, fully consummate,
perform A
APX | TEA WN HC oriGIN-FiNisHer, chief tribute
collector €
AlIA TEA E O THRU-FINISH, be constantly E
EK TEA € W ovur-FINisH, finish up z
EN TAA MA IN-FINisH-effect, direction z
EN TEA A OMAI IN-FINIsH, direct
€N TOA H, n-FINisH, direction, precept EY
€Tl TE A € W oN-FINISE, perfect, perform, complete e

AY C I TEA € O LOOSE-FINISH, be an advantage TH

A AYCITEAHC

advantageous

OA O TEA HC wHoOLE-FINISH, wholly

UN-LOOSE-FINISHED, dis-

I

TIAN TE A HC  EVERY-FINISH, with INTO THE, ut- ‘x‘

terly, to the uttermost
TIOA Y TEA HC MANY-FINISH, costly

CYN TE A €l A TOGETHER-FINISH, conclusion

CYN TE A € OO TOGETHER-FINISH, conclude
“TEA EI- mature

TE A €1 ON FINISHED, mature, perfect

TEA €10 T HC FINISH-, maturity

TEA €1 O ® FINISH-, mature, perfect

TE A €1 OC  FINISH-AS, maturely, perfectly

TE A €1 ® CI C rFiNisHing, maturing, perfection

TE A €l ® T HC rinisHer, maturer, perfecter
“TE A €Y- decease

TEAEY T A FINISH-, decease

TEAEY TH FriNisH, decease

“TEM- -TOM- -TMH- cor

TOM @ TEP ON  cur-more, keener

A TOM OC u~-cUT, instant

ATIO TOMI! A FrOM-CUTTIng, severity

ATIO TOM WC FrOM-CUT-S8, severely, severity

Al X O TOME & 1wo-cuT, cut asunder

KATA TOMH powN-curting, maimcision

AA TOME W BEDROCK-CUT, quarry

oP© O TOME W ERECT-CUT,

TEPI TEM N @ aBoUT-CUT, circumcise
TIEPI TOM H aBOUT-CUTTING, circumcision

ATIEPI TMH T ON  UN-ABOUT-CUT, uncircum-

cised .
CYN TEMN U TOGETHER-CUT, be concise
CYN TOM ®OC TOGETHER-CUT-AS, concisely

“TEPN- TEPAC MIRACLE
TEPTIOC rterrivs Latin
TEPTYAAOC rErRTULLUS

Latin

correctly partition

$€ 7€ 2 38 <% »d <0 =9 ~J <0 *M =Z T <>
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“TEDBP- TESDP O W cinper, reduce to cinders
A -TH- See-TO- mae
A THK- THK @ uMEeLT, decompose
B “THA- Se -TE A- Finisr

r. “THP- THPE W kEEr

THP H CI C kkEring, keeping, custody
AIC ©H THP | ON  sEnsE-kEEPer, faculty
AIA THP € @ rtHRU-KEEP, carefully keep
MY C THP | ON cLose-KEEP, secret

TIAPA THP € 1 BESIDE-KEEP, scrutinize
TIAPA THP H CI C BEsIDE-KEEPing, scrutiny

CYN THP € @0 TOGETHER-KEEP, preserve

ey “TH- -TIC- T! any, any, some, aught, who? what ?
which

6 AlATI

T =N =0 b o

?

THRU ANY, wherefore, why?

TH  AlO Tl THRU-WHICH-ANY, THRU-that, because that
INA T| THAT ANY, why

KA© O Tl DOwN-WHICH-ANY, forasmuch as

MH Tl No-ANY, no ?

MH TI '€ No-ANY-SURELY, not to mention

ocC TL. WHO- or WHICH-ANY, those or any who, who,
whic

O T! waICH-ANY, that, seeing that, id. for
v TIBE PIAC mseruas  Latin
N TIBEPIOC rmBErius  Latin
N Tl ©- 8ec -OE- rrACE
% “TIK- -TEK- -TOK- BRING-FORTH
TEK N1 ON  srouGHT-FORTH-diminutive, little off-

l"> Hx —- -

o] spring, little children
©  TOK OC BROUGHT-FORTH, interest
11 TEKNOTONE O  BRING-FORTH-BECOME, off-
P spring-parent, bear children

TEKN O TONI| A BRING-FORTH-BECOMing, off-
P spring-parenting, bearing of children
B TEK N ON BROUGHT-FORTH, offspring, child
C TEKNO TPO®DE U  BROUGHT-FORTH-NURTURE,
8 offspring-nourish, nourish offspring

TIK T > BRING-FORTH, bring forth
T A TEK NON UN-BROUGHT-FORTH, UN-offspring,

childless

§ TIPOTOTOKI| A BEFORE-mOSt-BROUGHT-FORTH-,
v birthright

TIPO T O TOK ON  BEFORE-mOst-BROUGHT-FORTH,
] firstborn
PE ®IA O TEK N ON  FOND-BROUGHT-FORTH, FOND-
x offspring, fond of children
caE -TIA- TIA A® PpLUCK

\PI;-T'IM- “TIN- vaLve
TIM A W vaLUE, honor

93 TIM H vavLur, bonor, price
TIM | ON vavuvable, valuable, honored precious
TIMI O T HC vaLuabl pr

TIM O ©€ OC vaLUE-PLACE(God), Timothy
TIM WP € O VALUE-LIF?, punish
TIM WP | A VALUE-LIFT, punishment

“TOTIAZ-
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A TIMAZQ@® UN-VALUE, dishonor

A TIMI| A UN-VALUE, dishonor

A TIM ON UN-vaLUED, dishonorable, to dishonor
A TIM A @ or OW UN-VALUE, dishonor

BAP Y TIM ON HEAVY-VALUE

€N TIM ON 1N-vALUED, held in honor

€T TIM A O ON-VALUE, rebuke, warn

€T TIMI A ON-VALUE, rebuke

IC O TIM ON EQUAL-VALUED, equally precious
TIOAY TIM ON MANY-VALUED, very precious
@®IA O TIME O MAI| FOND-VALUE, be ambitious

-TIN-
TIN @ VALUE, incur
ATIO TIN @ FROM-VALUE, refund

TIMAIOC tmEvUs
TIMMN TM0N

“TINAC- QuivEr
ATIO TINAC C O FROM-QUIVER, twitch
EK TINAC C & o0UT-QUIVER, shake off

TITAOC 1ruLus Latin  title
TITOC mrus Latin

TO- -TOY- -TOl- -T- tBE Secalso O
T HAIK OYT ON THE-PRIME-SAME, prodigious
TO AE THE-YET, now this

TOYTO, OVYTOC, or AYTH THESAME,
this, these

AlA TOYTO THRU this, therefore

TOITAPOYN to-rHE-for-THEN, surel
quence then

TOINYN to-rHE-NOW, now then

TOION A€ to-THE-WHICH-YET, whata

TOIOYT O to-THE-SAME, such

H TOI| or-to-THE

TOCOYT ON THE-SAME,

TO TE THE-BESIDES, then
ATIO TO TE FrOM THE-BESIDES, thenceforth

TOY N ANTI ON THE-IN-INSTEAD, on the contrary

TO Y NOM A OF-THE-NAME, named

€Tl TH AE | OC ON-THE-BIND, requisite

KAl TOI anp-to-THE, although

KAl TOI M€ AND-to-THE-SURELY, though to be sure

O YT WOC THE-SAME-A8, thus

TOAM- TOAM A O Dpire

TOAMHP O TEP ON paring-more
TOAMHP O TEP ®C  pARing-more-As, more
darhﬁ]y
TOAMH T HC bparer, audacious

ATIO TOAM A O FROM-DARE, be very daring
TOZX- sgoor TOZ ON smoorer, bow
“TOM- See -TEM- cur
“TOTI- TOTI OC rrAcE, position

A TOTI ON UN-PLACED, amiss, abnormal

€N TOTI | OC IN-PLACE, in the place

TOTAZ| ON CHRYSOLITE

Hebrew UNCLEAN

in conse-

as or so much or many




The Greek Word Elements

“TP- TPIA THREE

TPI1T ON THIRD

TPI A KONT A THREE-TY, thirty

TP AKOCI A rtHrREE-hundred, three hundred
TP 1 BOA OC THREE-CAST, star thistle
TPIET ! A THREE-YEAR, for three years

TP | MHN ON THREE-MONTH, three months

TP 1 C rHRice. thrice, three times

TPICTET ON THREE-EXCLUDer, third story
TP 1 C XIAl A THREE-THOUSAND, three thousand

APX | TP 1 KAIN OC ORIGIN-THREE-CLINer, chiel
of the dining room
E€IKOCI TP EIC TWENTY-THREE, twenty three

“TPAT-
TP A

“TPAYM- TPAYM A wounp
TPAYM A TIZ W wouND

“TPAX- TPAXY RoucH
TPAX NI TIC rouaen, Trachonitis
BA TPAX OC IMPLORE-ROUGH-, croaker, frog

TPAXHA- TPAXHAOC ~Neck
TPAXHAIZ ® Neckize, bare
CKAHP O TPAXHA OC  EARD-NECKED, stiff
neck
TPEM- -TPOM- TPEM® TREMBLE
TPOM OC TREMBLIng, trembling
€N TPOM ON IN-TREMBLing, in a tremor

TPEM- -TPOTM- -TPAN- -O P- REVERT
TPOTI H REVERTINg, revolution
TPOTI OC REVERsion, means, manner, method
TPOTI O ®OP E O REVERT-CARRY, CRITY a8 & nurse
ANA TPETI @ UP-REVERT, subvert
ATIO TPETI O FROM-REVERT, shun
€K TPET O OUT-REVERT, turn aside

€N TPETI & IN-REVERT, abash, respect
€N TPOTI H IN-REVERsion, abashment, abash

€Tl TPETI O ON-REVERT, permit
€Tl TPOTI H oON-REVERsion, permission
€1 TPOT OC oN-REVERTer, guardian, manager

€Y TPATIE Al A WELL-REVERTing, jesting
TIEP!I TPETI @ ABOUT-REVERT, derange

TPAT OC BHE-GOAT
See -TE- Four

TIOAY TPOTI WC  MANY-REVERT-AS, by many
modes
TIPO TPETI OO BEFORE-REVERT, promote

-epP-
AN 6P wT1 APEC K OC UP-REVERT - VIEW-
PLEASer, human-PLEAser, man pleaser
AN ©P WTTI N ON UP-REVERT-VIEWED, human
AN P wTt O KTON OC UP-REVERT-VIEW-KILLer,
human-kiLLer, man killer

AN ©P WTl OC Up-REVERT-VIEWer, human, human-
ity, mankind, man, person

1
DIA AN OP OTT I A FOND-UP-REVERT-VIEWing,
philanthropy
DIA AN OP OTT WC  FOND-UP-REVERT-VIEW-AS,
humanely

‘TP 60- -TPO&- -6 PG- NURTURE
TPE®d W NURTURE, nurture, nourish
TPO® H NURTURE, nurture, nourishment
TPO® | M OC n~urturep, Trophimus
TPO&® OC NURTURer, nurse

TPO® O ®OP € (D NURTURE-CARRY, Carry as nurse

ANA TPE® QO UP-NURTURE, nurture, rear
AlA TPO® H THRU-NURTURE, sustenance
AlO TPE® HC 2gus-NURTURED, Diotrephes
€K TPE® U OUT-NURTURE, nourish, rear
EN TPE® > IN-NURTURE, foster
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C YN TPO® OC TOGETHER-NURTURED, foster brother |

TEKNO TPO® € W BRING-FORTH-NURTURE,
offspring-nourish, nourish offspring

©PE M MA NUrTURED, what is nurtured

TPEX- TPEX W RACE
TPOX OC RACE-, wheel
TPOX | A RAcE-, track
TIPO TPEX 0 BEFORE-RACE
TIPOC TPEX ) TOWARD-RACE, race to
C VYN TPEX O TOGETHER-RACE, race together

ENMICYN TPEX ©®
on together

“TPH- -TPY- -TPW- sBore
TPH MA  BORE, eye
TPY M A Al A BORE, eye
TPY TIH MA  BORE, orifice
€K TPW MA  our-BoRE, abortion

“TPIB- -TPIM- wear
TPIB OC wEeaRr(-way), highway

AlA TPIB O THRU-WEAR, tarry
AIATIAPA TPIB H THRU-BESIDE-WEAR, alter-

cation
CYN TPIB 0 TOGETHER-WEAR, crush
C VYN TPIMM A TOGETHER-WEAR, crushing, bruise
XPON O TPIB € O TIME-WEAR, linger

“TPIZ- TPIZQ® cratE
TPIX- See -OPIZ- mAIR
“TPY- Se -TPH- BorE
“TPYBA- TPYBAION pisn
TPYI- TPYI AW crop, pick

TPYTI- coo TPYTI WN cooer, turtle dove

TPYD- -OPYTI- ENERVATE
TPY®D AN A ENERVATE, Tryphena
TPY® A U ENERVATE, luxuriate
TPY® H ENERvATion, luxury
TPY® W C A ENERVATE, Tryphosa
€N TPY® A O IN-ENERVATE, luxuriate in
CYN OPYTIT (O TOGETHER-ENERVATE, unnerve

ON-TOGETHER-RACE, race

EY

e

TH
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TP - See TPH BORE
A TPWAC r1soss
A TPATI- TPOT @ cHEW, masticate

B TYAL row
ENTYAIC C W 1x-Foup, fold up

S -TYIM- -TYM- TYN T BEAT
TYMTI ANIZ @ BEeAT-UP, flog
TYTIK OC  BEATIic-a8, typically
T YTI OC BEAT, type, model, print

ANTI TYTI ON
presentation

EN TYT O W 1N-BEAT, chisel
YTIO TYTI & C! C UNDER-BEAT, pattern

TY P ANNOC uoxarcH, Tyrannus
ro; “TYPB- TYPBAZW® TURBID

I TYP- mse TYP OC 1vRe Hebrew ROCK
I TVYPIOC tyrian

"‘ “TY®- TYDQ SMOULDER
TY®D O sMOULDER-, be conceited

L - TYWOA- TYOAON BLIND
M TYDPAOW Bunp

v TYDWN- TYDPONIK ON HURRICANE

N “TYX- -TYI(IrIX [AN}- saeeex[-ve]

TVY[TIX [AN] & =HAPPEN[-UP], casual, perchance

TYXIK OC mareenic, Tychicus

EN TVY[INX [AN] ® IN-HAPPEN[-UP], plead

€N TE Y£IC 1N-HAPPENIng, pleading

YTIEPEN TV [I'] X [AN] O OVER-IN-HAPPEN

[-up), plead for

€T TVY [IF] X[AN] @ oN-HAppEN[-UP], happen on,
encounter

€Y T YX OC wEeLL-HAPPENED, fortunate, Eutychus

TMAPATY [T X [AN] ©
happen along

C YN TY [T] X [AN] & T0GETHER-EAPPEN[-UP],fall
in with .

CYN TYX H T0GETHER-HAPPEN, Syntyche

INSTEAD-BEAT, INSTEAD-type, re-

25X =N =M b

BESIDE-HAPPEN[-UP],

Y

-\f- WwEr
Y P ON wer-, wet
Y APl A wer-, water pot
Y AP OTIOT € ® WET-DRINK, drink water
Y AP OTTIK ON wer-viewic, dropsical
Y A WP wer, water
Y € T OC wer-, shower
AN Y AP ON UON-wer, waterless

“YAKING- =YACINTE
YAKIN® OC =mvaciNtH, amethyst
YAKINO | N ON =nyaciNTHine, amethystine

88 € 2R 58 o = =0 ®9 ~F <O M
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“WAA- YAAOC arass
YAAINON cLassy, glassy
-¥YBP-
YBPIZ &> OUTRAGE, outrage
YBP | C T HC ouTrAcer, outrager
€N YBPI1Z ®
-¥Trl- YTriHC sounpin health
YTl AINW@ be-sounp, be sound

YBP IC o0uUTRAGE, outrage, damage

IN-OUTRAGE, outrage

-WI1O- YIOC sox, foal
YIO ©€ CI| A son-PLAcing, sonship, the place of a
son
“YA- YAH MATERIAL
- A- sTRAIN Al Y A IZ O THRU-STRAIN, strain out
WYM- YMEIC ye

YME TEP ON your-more, yours, of yours

YMENAIOC =nyuMeNEUs

WYMN- YMNOC =yu~
YMN € @ =HYMN, sing hymn

YTMIEP- -YTI- ovEr
YTIEP ovER, over, above, than, for sake of, in behalf
of, for, id. toward, more than, beyon
YTIEP AIP & over-LFr, lift up, elevate above
YTIEP AKM ON OVER-POINT, over meridian
YTIEP AN > OVER-UP, up over
ANO YTI A T OC INSTEAD-OVER-most, proconsul
YTIEP AYZL£[AN] ® over-grow[-up], flourish
YTIEP BA I N O OVER-STEP, circumvent
YTIEPBAA A ON T (ODC  OVER-CAST-AS,
passingly, inordinately
YTIEP BAA A Q) OVER-CAST, surpass, transcend

YTIEP BO A H ovEg-casr, transcendence, inordinate,
with DOWN, inordinately

YTIEP €E1A ON  OVER-PERCEIVE, condone

YTIEP EK €EIN A  0VER-0UT-TO-BE, beyond

YNIEPEK TIEPICC OY OVER-OUT-ABOUT, ex-
ceedingly distinguished

YTIEP EK TEIN W OVER-OUT-STRETCH, overstretch

YTIEP EK XY N W O0VER-OUT-POUR, run over

YTNIEPEN TY [T] X[AN]WQ  OVER-IN-HAPPEN
[-up], plead for

YTIEP €X > OVER-HAVE, be superior

YTIEP H ® A NI A o0VER-APPEARance, pride
YTIEP H ® A N ON 0VER-APPEARINg, proud
YTIEP AIAN OVER-VERY, paramount

YTIEP NIK A (> 0VER-CONQUER, more than conquer
YTIEP OT'K ON over-BULKed, pompous

YTIEP OX H  ovEr-HAving, superiority, superior
station

YTIEPTIEPIC CEY O OVER-ABOUT, superex-
ceed, superabound

YTIEP IEPI C C WC  OVER-ABOUT-AS, OVER-€X-
cessively, super-exceedingly

YTIEP TTAE ON A Z U oVER-MOREize, overwhelm
YTIEP YWV O O ovEer-HEIGHTen, highly exalt
YTIEP ®PON € &  be-oVER-DISPOSED, be over-

weening
YTIEP Wl ON  over-apartment, upper chamber

sur-
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YTIN- YTINOC sLEep

ATP YTIN| A rieLp-sLEEP, vigil

ATP YTIN € 0 rIELD-SLEEP, be vigilant
A® YTIN O @ rrom-sLEEP, fall asleep

€4 YTINIZ  our-sLEEPize, wake out of sleep
€2 YTIN ON ovur-sLEEp, out of sleep

€N YTNIN | AZ & IN-SLEEPize, dream

€N YTIN! ON IN-sLEEP, dream

YT1O- -YTT- UNDER
YTIO UNDER, under, by
YTIO BAA A O UNDER-CAST, suborn
YTIO rPAM M OC UNDER-WRITIDg, copy
vTIO AEIT MA UNDER-SHOW, intimation, example
VYTIO AEIK NY M| UNDER-SHOW, . intimate
VTIO AEX O MAl UNDER-RECEIVE, entertain
YTIO A€ & UNDER-BIND, bind on, sandal
YTIO AH MA  UNDER-BIND, sandal
VYTIO AIK OC UNDER-JUST, subject to just verdict
YTIO APAM (> UNDER-RUN, run under
YTIOZYT | ON UNDER-YOKE, donkey
YTIO ZWN N Y M| UNDER-GIRD, undergird
YTIO ©E- UNDER-PLACE, jeopardize, suggest
YTIO KAT (O UNDER-DOWN, underneath
YTIO KPI N OMAIl UNDER-JUDGE, feign
YTIO KPI CI C UNDER-JUDGIng, feigning, hypocrisy
YTIO KPI T HC  UNDER-JUDGer, feigner, hypocrite

A ;\l YTl'ilO KP! T ON  UN-UNDER-JUDGED, un-
eigne

C YN YTIO KPINO MAI TOGETHER-UNDER-
JUDGE, ToGETHER-hypocrite, play hypocrite with

vTIO AAIM(B [AN] > unpER-GET(-UP], takeit or up
vYTIO AEI M MA  UNDER-LACK-effect, residue
YTIO AEITI O UNDER-LACK, reserve

YT1IO AHN | ON UNDER-TROUGH, vat

YTIO AIMITI [AN] Q> UNDER-LACK[-UP], leave
YTIO MEN (> UNDER-REMAIN, remain behind,endure
YTIO MI MMH C K (O UNDER-REMIND, remind
VTIO MNH CI C  UNDER-REMINDIng, reminder

Yyno t‘;ON H vuUNDErR-REMAINing, endurance, forti-
tude

YTIO NO € 0 UNDER-MIND, suspect
YTIONO | A UNDER-MIND, suspicion
YTIO TMTAE > UNDER-FLOAT, sail under lee of
vYTIO TINE > UNDER-BLOW, blow gently
YTIOTIOA | ON  vunDER-FoOT, footstool
YTIO CTA Cl C UNDER-STANDIng, assumption
YTIO CTE A A UNDER-PUT, shrink, shrink back
YTIO CTOA H UNDER-PUTTIng, shrinking back
YTIO CTPE® (> UNDER-TURN, return
YTIO CTPW N N Y M| UNDER-STREW, strew
YTIO TA I H UNDER-SETTIng, subjection

AN YTIO TA K T ON  UN-UNDER-SET, insub-

ordinate
YTIO TA C C > UNDER-SET, subject

YTIO TYTI @ Cl C UNDER-BEAT, pattern

YTIO ®EP (> UNDER-CARRY, undergo

YTIO XWP € O UNDER-S8PACE, retreat
TI-

YT1 AT (O UNDER-LEAD, gO away, go

VYTI AKO H UNDER-HEARing, obedicnce

YTI AKOY (O UNDER-HEAR, obey
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vTI ANA P ON unpER-MAN, in wedlock

Y11 ANT A (O UNDER-INSTEAD, meet

vT1 ANT H CI C UNDER-INSTEADIng, meeting A
YTl AP £1 C UNDER-ORIGIN, property A

YTI APX (> UNDER-ORIGINate, belong, exist, possess, B
subsist, verbal noun, possession, id. being

TIPO YTI APX (0 BEFORE-UNDER-ORIGINate, be-
long before

YTI EIK O UNDER-SIMULATE, defer

YTIEN ANTI ON UNDER-IN-INSTEAD, hostile
YTIEX > UNDER-HAVE, experience

YT1 HKO ON UNDER-HEARD, obedient

YT1 HPE T € ' UNDER-ROW, subserve

VYTl HPE T HC uNDER-ROWer, subservient, deputy

CYN YN OYPIr€ @ TOGETHER-UNDER-ACT,
assist together

Y71 N | AZ > UNDER-VIEW, belabor
YC- YC swiNe

NCCMTI- YCCWwN OC =yssor Heb. caper

NCTEP- YCTEPE ® waxt, be deficient
YCTEP HMA  want-effect, deficiency
YCTEP H CI C  wanring, deficiency
YCTEP ON wANT-, subsequent
YCTEP ON  wanT-, subsequently

NYBAN- weave YOANT ON WoOVEN

N¥- YW OC HoH, height, exaltation
YV H A ON =HGH
YW ICT ON =HiGHest, highest, most high
YW O O =HEIiGHTen, exalt
YV O MA  HEIGHT

YV HAO®PONE © be-mon—mspossﬁ, be
haughty

VYTIEP YW O @ over-HEIGHTen, highly exalt

X -= 20 %X N =M P o7 =

(]

MK, BK, ®K =& TIO, BO = O

BN -DD- -D- -TI- APPEAR
DA I N QL APPEAR
@A N E P ON appEARed, apparent, manifest
DA NE P O @ make-APPEAR, manifest
DA NE P WC APPEAR-AS, apparently, manifestly
®»AN E P @ CI C  ApPEARing, -manifestation
®A N OC appEARer, lantern
DA N T AZ O MAI APPEARize, spectacle
dA N T A C| A ArPEARance, pageantry
®ANT A CMA appear-effect, phantom

€% AT NA our-un-appEARly, suddenly

A ®A N € C un-aPPEARed, not apparent

A OANIZ @ UN-APPEARize, cause to disappear,
disappear. disguise
A ®AN |C M OC UN-APPEARiNgG, disappearance

3@ o 4« =) =9 wg oQ nM zZ :: P ®

3@ =€ ax
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A DA N T OC ovUN-APPEARed, unapparent
ATDONIA I OC UN-APPEAR-PERCEIVED, unawares
€2 A1 ®NHC 00r-UN-APPEARed, suddenly

ANA OA I N @ UP-APPEAR, loom up

A ®© N W UN-APPEAR, suddenly

€M A NIZ O In-APPEARize, disclose, inform

€M D AN EC 1n-aArPEARed, disclosed

€Nl ©A I N W OoN-APPEAR, make advent

ETII DA N EC on-appEARed, advent

€Nl DA NEI A on-APPEARance, advent

ETI DA Y CK W@ ON-APPEAR, dawn on

KAT H & €1 A pown-APPEARance, dejection

TIPO & A C| C BEFORE-APPEARance, pretense

YTIEP H ®A N ON OVER-APPEARing, proud

YTNIEP H ®A NI A ovVER-APPEARance, pride
-@®N- aLLeGe Compare -PH- aver

DA C K W ALLEGE

@®A Cl C ALLEGing, allegation

CYKODGANTE O r16-ALLEGE, blackmail
- DAT- DA W Ear See -ECO-

DAT OC  Earer, gluttonous

KATA AT (O DOWN-EAT, devour

TIPOC AT | ON TOWARD-EATING, viand
DAAENK reALEC Hebrew DISTRIBUTION
SGANOYHA ruaxver Hebrew Face-Deity
- ODAPAT- OAPAT £ RAVINE
GAPAQ@ rusrsor  Egyptian great-house
DAPEC rusres Hebrew BREACH

GAPICAIOIC rHARiSEE  Hebrew sprEAD, ex-
pound
-OAPMAK- prUG
OAPMAK €] A DpruUGGing, enchantment

®APMAK €Y C Dbpruaeger, enchanter
D> APMAK OC bprugaer, enchanter

8 -GATN- DATN H mancer Compare - AT EAT
T - DAY A- PAYAON rouL, bad
T

-PET- OETT T OC BEAM

v - QEIA- PEIA O MAI spPARE

@ PEIAOMENWC sPARING-AS, sparingly
PE A DEIA| A UN-SPARing, with BODY, asceticism

X -BDE A- BARK of a lree
B DE A ONHC Bark, valise
W ADPEAOTHC uN-BARK, simplicity
»s
- GEP- -90P- -BEP- -NE€T- -OF
m CARRY

00

O =9 *3 cO uM zZ kT > nR ~= HO 4T =N = =D o v@ »Pp

BEP NIK H CARRY-CONQUER, Bernice
@®EP W cARrY, carry on, bring

@®OP € I CcARRY, wear

@®OP OC carry, tax

®OP T IZ @ carrvize, load

The Concordant Version

@®OP T | ON cArry, load, lading

ANA ©EP > UP-CARRY, carry up, offer up, bear
ATIO ®EP Q> FROM-CARRY, Carry away

ATIO ©®OP T I1Z O MAI FROM-CARRY, unload

Al HNEK €EC THRU-CARRY, finality, finally

AlA ®EP @ THRU-CARRY, excel, be of more con-
sequence than, cruise about

AlA ®OP ON THRU-CARRYing, excelling, excellent

€IC ®EP O INTO-CARRY, carry into, bring into
TIAP €EIC ®EP 0 BESIDE-INTO-CARRY, employ

€K DEP O 0UT-CARRY, carry out, bring forth

€Tl ®EP O ON-CARRY, bring on, bring

€Y ®OP € 0 WELL-CARRY, bear well

©ANATH DOP ON DEATH-CARRYing, death-
dealing

KAPTI O ®OP € O FRUIT-CARRY, be fruitful
KAPTI O ®OP ON rrUIT-CARRYing, fruitful

KATA GEPW DOWN-CARRY, sink fo sleep, deposit,
bring against

NE &P OC youNg-carry, kidney

ONH C | ®OP OC PprOFIT-CARRY, Onesiphorus
TIAPA ®EP O BESIDE-CARRY, carry aside
TIEPI ®EP O ABOUT-CARRY, carry about

NMAHPO ®OPE W
fully discharge

TIAHP O dOP | A ruLL-cArrying, full assurance

TIOT A MO ®OP H T ON DRINK-CARRIED, river-
CARRIED, carried away by current

TIPO ®EP > BEFORE-CARRY, bring forth
TIPOC ©EP 0 TOWARD-CARRY, bring to, offer
TIPOC ®OP A TOWARD-CARRY, offering

CVYM ®EP O TOGETHER-CARRY, be expedient

C YM ®OP ON TOGETHER-CARRYing, expedience

TEAE C &OP € O FINISH-CARRY, bring to ma-
turity

TPOTIO $OP € O REVERT-CARRY

TPO® O ®OP € U NURTURE-CARRY, CAITY as nurse
YTIO ®EP > UNDER-CARRY, undergo

dW C ©OP ON  LiGET-CARRIer, day-star

FULL-CARRY, fully assure,

-QEYI- -@YIr- SEVYI W rFuee

YT H FueeT

ATIO DE YT O FROM-FLEE, flee from

AlA ®E YT U THRU-FLEE, flee away

EK GE YT O OUT-FLEE, escape

KATA OEYF O DOWN-FLEE, flee for refuge

-@H- aver Compare with - A- APPEAR 0r ALLEGE

&®H MH  AvErment, fame

®H Ml AvERr, affirm

BAA C ®HME @ HARM-AVER, blaspheme, cal-
umniate

BAAC ®H M| A  HARM-AVERment, blasphemy

BAA C ®H M ON HARM-AVERRing, blaspheming,

umniating
AlA ®H MIZ & THRU-AVERize, blaze abroad
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AYC ®PHME @ r1i-avEr, defame
AYC ®H M1 A mi-averment, defamation

€Y ®H M| A wEeLL-AvERment, renown
€Y ®H M OC  WELL-AVERRED, renowned

TIPO ®H T €1 A B3EroRE-AvERment, prophecy
TIPO ®H T €Y O BEFORE-AVER, prophesy
TIPO ®H T HC BEFORE-AVERer, prophet

WE YA O TNIPO ®H T HC FALSE-BEFORE-AVER-
er, false prophet

TIPO ®H T {IK ON BEFORE-AVERic, prophetic
TIPO ®H T | C BEFORE-AVERess, prophetess

CYM ®H M| TOGETHER-AVER, concede
SOHAILE reux
DHCTOC rrsrus

-POA- POA N ovrstrir, have a foretaste of
TIPO ®© A N O BEFORE-OUTSTRIP, forestall

-POET- - OO~ POET I" O MAI urrer
®OO0r 1 OC vurrerance, utterance
ATIO ®OET " O MAIl FROM-UTTER, declaim
-POEIP- -POAP- -POOP- corrver
DO AP T ON corrurrible, corruptible
DOEIP O corrUPT
®OOP A corruPrion, corruption

A ©®OAP C | A UN-cORRUPTION, incorruption
A DO AP T ON uN-corruprible incorruptible

AlA ©OEIP @ THRU-CORRUPT, decay, blight
AlA ©OOP A THRU-CORRUPTION, decay

A AlA ©OOP | A  UN-THRU-CORRUPTiOR, un-
corruptness

KATA ©OEIP & DOWN-CORRUPT, deprave
-@OIN- wanNe

®OIN OTl1 P I N ON WANE-JUICE-HOURED, sear
-BOON- ®OONOC Exvr

DOONE W Envy

-BIAA- PIAAH BowL

-@IA- roxp
DIA € O be-Fonp, be fond, friend, kiss
®DIA H  rFonp-one, friend, feminine
DIA H MA  rFonp-effect, kiss
DIAHM ON ronp, Philemon
®IAH T OC ronp, Philetus
DIA | A roNpness, friendship
@DIA OC ronp-one, friend

DIA AT AO ON roxp-goop, fond of that which

is good
A ¢l‘{\ AT A© ON UN-FOND-GOOD, averse to

800!

DIA A AEAD €1 A ronp-brother, Philadelphia

DIA A AEAD | A ronNp-brother-ness, brotherly
affection

DIA A AEAD ON  ronp-brother, fond of the
brother

DIA ANAP ON ronp-MaN, fond of husband

- DAEC- - DAO- DAOZ sBLAzE, flame

-DAY- DAY APOC BsussLer, babbler, gossip

-@OB- OB OC rear
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DIA AN OP OTI1 A FOND-UP-REVERT-VIEWIng,
philanthropy
DIA AN OP OTT WC  FOND-UP-REVERT-VIEW-AS, BN
umanely A

DIA APTYP | A FOND-SILVER, fondness for money
DIA APTYP ON roND-sILVER, fond of money

A DIA APTrYP ON UN-FOND-SILVER, mot fond
of money

DIA AYT ON FoND-SAME, FOND-self, selfish

DIA HA ON ON roNp-GrRATIFIcation, fond of own
gratification

DIA IMN OC  ronp-HORSE, Philip

®IA ITIN Ol rFonp-BORSE, Philippi

DIAITIMT H C 1 OC ronNp-HORsE-ian, Philippian

®IA O ©E€ ON  ronp-pracer(God), fond of God
@®IA O AOT" OC roND-LAY(say), Philologos

®IA ONEIK | A FOND-CONQUEST, rivalry
®IA O NEIK ON FOND-CONQUERor, rivalrous

DIA O £EN | A ronp-Lopeing, hospitality
®IA O £EN ON ronp-Lopger, hospitable

DPIAOTIPO TEY @ FoND-BEFORE-most, fond
of being foremost

DIA OCO®D | A ronp-wispoy, philosophy
@®IA O COdD OC ronp-wise-one, philosopher

DIA O CTOPI" ON  FOND-NATURAL-AFFECTIONED,
fondly affectionate

@®IA O TEK N ON  FOND-BROUGHT-FORTH, FOND-
offspring, fond of children

DIA O TIME O MAI FOND-VALUE, be ambitious

DIA O DPON DOC  FOND-DISPOSE-AS, amiably
©E O ®IA OC rrLace(God)-Fonp, Theophilus

KATA ®IA €. pown-FoNp, fondly kiss
TIPOC ®IA EC TOWARD-FOND, friendly, agreeable

-DIM- SIM O wMUzZILE, be still

@& A€ I OWN  BLAzZing, Phlegon
DAOT IZ O BLAZE, set aflame

DAY APE W BUBBLE, babble
OINODAY I'l A WINE-BUBBLE, debauch

®0OB € P ON  rEarful, fearful
®OB € @ FEAR, fear, be afraid
OB H T P ON FrEAR-, fearful sight
A DOB WC UN-FEAR-a8, fearlessly

EK ®OB € IO O0UT-FEAR, terrify
€K ©O0B ON 0UT-FEARED, terrified

€M >OB ON IN-FEARED, affrighted
G@OIBH raEse

-GOINI- DOINI £ paLm, palm, Phenix

DOINIKH ruoEniciA  Probably paLm

CYPO DOINIKIC C A sYrRiA-PHOENICIan, of
Syro-Phoenicia .
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-@ON- ©®ON OC' MURDER
DPONEY O MURDER
®ON EY C wmurDERer, murderer
ANAP O ®ON OC MAN-MURDERer, homicide

- QO P- See -PEP- carry

SDOPON rorom Latin

" QOPTYNATOC rorrunatos

- BDPA- SPACC W BAR
®PA " MOC Bar, barrier, stone dyke

@GP A

- PDPATEA- OPATEA AION waP
DOPATEA AOW waHIP

-BPEN-

- OPEN- -OPON- -OPAIN- - P DN-
-GPHN- -®PO- pisrose

®PON €  be-p1sPoseD, be disposed

®PHN pisposition, disposition

®PON H MA pisposition, disposition

®PON H CI C pisprosition, prudence

®PON | M ON pisposeD, prudent

®PON I M C DpisroseD-as, prudently

®PON T IZW pisposizep, be concerned

SPEN ATIAT A () DISPOSE-SEDUCE, impose

SPEN ATIAT H C pisrose-sEDUCEr, impostor

A ®POCYNH  UN-pIsposition-TOGETHERResS (ils
accompaniments), imprudence

A ®PWN UN-DISPOSED, imprudent

€Y ©®PO CYN H wELL-DISPOSition-TOGETEERNeSS
(its paniments), glad

€Y ®PAIN O be-WELL-DISPOSED, be glad, plural be
or make merry

KATA ®PON € » DpowN-DIsPOSE, despise

KATA ®PONH T HC pown-pisposer, despiser

OMO ©PWN LIkE-DI1sPOSED, of like disposition

TIAPA ®PON € (O be-BESIDE-DISPOSED, be insane
TIAPA ®PON | A. BEsIDE-DIsPOSition, insanity

TIEPI ®PON € W aBOUT-DISPOSE, slight

CWw ®PON € > 8AVE-DISPOSE, be sane
Ccw ?PON 1Z O sAvVE-DISPOSEize, bring to sense of
uty ’

CWw ®PONIC M OC save-pisposition, sanity

CW ®PON OC  8AVE-DISPOSE-AS, sanely

CW ®PWN  BAVE-DISPOSED, sane

CWw HPO CYN H sAvVE-DISPOsition-TOGETHERNESS,
(118 accompaniments), sanity

TATIEIN O ®PO CYNH  rLow-pisposition-To-
GETHERDesS (its accompaniments), humility

TATIEIN O ®PON vLow-pisrositioned, of a humble
disposition

YTIEP ®PON €W be-0vER-DISPOSED, be overween-
ing

D o =@ »p

Latin

®PA Z O DECIPHER

SOPEA P weELL
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\A 4 L‘IR “?hg ®PONE @  be-HIGE-DISPOSED, be
®IA O ®PON WC  FOND-DISPOSED-AS, amiably
-epPIC-
-GPOYP-
- DPYAC- PPYACC QL sNorT, rage '
-OPYTr-
GPYTIA rERYGIA

Y- DY O SPROUT
&Y A H srrour, tribe
&Y A A ON sprouT-, leaf
@®Y CI C sprouTing, instinct, nature
@Y CIK ON sprouTic, natural, naturally
@Y CIK-WC sPROUTIC-48, naturally, instinctively
®Y T €l A sprouT-, plant
®Y TEY O sprrOUT-, plant
AAAO®Y A OC CHANGE-SPROUT, another tribe
AW AEKA dY A ON TWO-TEN-SPROUT, twelve
tribes
€K @Y  oUT-sPROUT, sprout out
€M ®Y T ON 1n-sproUTED, implanted
NE O dY T OC YOUNG-SPROUT, novice
TIAM ®Y Al A EVERY-8PROUT, Pamphylia

®PIC C O SHUDDER
®POYP € 1O GARRISON

®PYT AN ON EINDLING

CYM®Y A€ THC TOGETHER-8PROUT, fellow
tribesman )

CYM®Y T ON TOGETHER-SPROUTED, planted to-
gether

CYM®Y O TOGETHER-SPROUT, sprout together

DY TEAAOC rrYGELLUS

DY AN- DYAACC @ cUARD, guard, maintain
®Y AA K H cuarp-house, watch, jail, cage
D YAAKIZ O cUuarbize, jail
SOYAAKT HPION @uarp-, amulet
DY AA Z GUARD

TAZO ®dYAA K| ON EXCHEQUER-GUARD, treas-
ury

AE CMO ®YAAZ BIND-GUARD, warden

AlA ®YAA CC D THRU-GUARD, protect

-@Y P- &xeap ®DYP A MA  ENEADIng, kneading

-@YCl ®VYClO W mrrate, puff up
®VYCI W CI C 1nFLATing, puffing up
EM dYC A O IN-INFLATE, exhale

-@D- PP C vueHT
SO C THP L , luminary, luminosity
®W C dOP ON LiGHT-CARRIer, day-star
®W TE I NON vLicEred, luminous
W T IZ O LIGHTize, enLIGHTen, illuminate
dW®W TIC M OC wuieETIng, illumination
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€Tl ®dW C K ® on-LigHT, light up
- DWAE- POAE OC BUrRrROW

-BCN- PWONH sounp, sound, voice
OON E W socunp, shout, summon, crow
A ®WN ON  0N-30UNDED, soundless, voiceless
ANA &WN E @ ur-30UND, shout out
€T dWLN E  on-souND, shout
KEN O dWN | A EMPTY-SOUND, prattle

A AEK TOP O ®dWNI| A  UN-LAYer-soUNDing,
cock-crowing

TIPOC ®WN € O TOWARD-80UND, shout to

CYM®OOLN € O TOGETHER-SOUND, agree

CYM OWN H CI C TOGETHER-SOUNDIng, agreeing
CYMOOLN | A TOGETHER-SOUND, music

CYM DOLN ON TOGETHER-SOUND, agreement

A CYM DWN ON  UN-TOGETHER-80UND, disa-
greement

- @D P- bETECT
EN AYT O ©WP > IN-SAME-DETECT, detect

x

KK TK XK = X KO Tme = Xe

-X- See -EX- HAVE
X N- XA CMA garg, chasm

XAAN- XAAAQ® LOWER
XAAAZ A LOWER, hail

XAAAAMIOC CcHALDEAN
XAAETI- XAAET ON FrerocIOUS, perilous

XAAIN- XAAINOC =ir
XAAIN AT O M€ W  BI1-LEAD, bridle

XAAK- XAAK OC coppEr
XAAK OYN COPPER
XAAK €Y C corpersmith, coppersmith
XAAK |1 ON corper-, copper vessel
XAAK O AIBAN ON  coppeR - (Hebrew) WHITE,
white bronze

XAAKHACWN CcHALCEDONY
-XAM- XAM Al 0N-GROUND, on ground

XANAAN caNaaN  Hebrew trafficker
XANAN Al ON canaanitish, Canaanitish

XAP- -XAIP- Jox
XAIP W Joy, rejoice
XAP A Joy
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XAP | C jov-, grace, favor, thanks, bounty, id. grate-
fully, gratitude

XAP IN grace, on behalf

XAPIZO MAI Jovize, grace, graciously grant, deal
graciously with, surrender '

XAPIT O W Joy-, grace, favor
XAP | C MA Joy-effect, grace, gracious gift

A XAPIC T ON uN-iovep, ungrateful

€Y XAPIC T ON weLL-joved, thankful
€Y XAPIC T A WweLL-Joy, thanksgiving
€Y XAPIC TE W weLL-Joy, thank, give thanks

CVYTI XAIP O TOGETHER-JOY, rejoice together

XA P A- CARVE
XAPA " MA  carvEe-effect, emblem, sculpture
XAPA K T HP carving, emblem

52 N u® o =9 =® »p

XAPN- XAPA Z PALISADE, rampart

XAPPAN HARAN Hebrew HEAT
XAPT- XAPTHC parer

-XE- -XY- rour
ANA XY CI C ur-pouRing, puddle

€K XE W o0UT-POUR, pour out, spill, shed

AIMATEK XY Cl A" BLOOD-OUT-POURINg,
bloodshed

YTIEPEK XY N U OVER-OUT-POUR, run over

€711l XE W OoN-POUR, pour on

KATA XE &0 DOWN-POUR, pour

TIPOC XY CIC TOWARD-POURing, pouring
CVYTI XY Cl C TOGETHER-POURing, confusion
CVYN XE 1 TOGETHER-POUR, throw into confusion

XEIA- Lir XEIA OC' up, shore

XEIM- XEIM ON WwINTER, winter, tempest
XEIM AZ I WINTER, toss by tempest
XEIM A PP OC WwINTER-GUSH, winter brook

TIAPA XEIM AZ (> BESIDE-WINTER, winter
TIAPA XEIM A C | A BESIDE-WINTERing,wintering

-XEIP- XEIP manD
XEIP AT" W M E W HAND-LEAD, lead by hand

XEIP AT W T OC HAND-LEADer, one to lead by
the hand

XEIP O rPA®d ON HAND-wrITIng, handwriting
XEIP OTIOI H T ON HAND-DONE, made by hand

A XEIPOTIOIH T ON  UN-HAND-DONE, not
made with hands

XEIP O TON € 0 HAND-STRETCH, select
AYT O XEIP saMe-HAND, with own hand
AlA XEIPIZ @ THRU-HANDize, lay hands on
€Tl XEIP € ® on-HAND, take in hand

TIPO XEIP IZ O MAI fix 1pon BEFORE-HAND

TIPO XEIP O TONE (0 BEFOKE-HAND-STRETCH,
select before

8€ € B8R E8 <& =4 =0 =9 *F O #M =2Z kT r> nX -= 3
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XEIPON wosse
AXEPOYBIM cuesusix Hebrew
* XHP- XHP A wmow

B . G@ON- TERRANE
I KATA XOON|ON DOWN-TERRANEAN, subter-
e ranean
e-XI/\I- XIAlI AC THOUSAND
XIAl A THOUSAND

€  XIAI APX OC tHOUSAND-ORIGIN, ~chiel, captain
z Al C XIAl A TWO-THOUBAND, twice-, two thousand
s ETNT AKIC XIAl A SEVEN-times-THOUSAND, seven
USAN
M NENT AKIC XIAI A mive-times-HOUSAND, five
thousand

O TE TP AKIC XIAl A FOUR-times-THOUSAND, four
TH usan

1 TPI C XIAl A THREE-THOUSAND, three thousand

' XI0C cmos

[ .3

E.XIT- XITON TONIC

Q-XIQ)- Xl N sNow
M-XAAM- XAAM YC MANTLE

"
XAEY- XAEY AZ W iEer
AIAXAEY AZ O THRU-JEER, taunt

% XAl- XAl APON term, indifferent

O-XAO- XAQ- XAOH oreeN, Chloe
0 XAWP ON G8EEN, green

T.X0- -XH- X0 O0C son
XOIK ON sonish, soilish

AAA A XO ©OE N CHANGE-SOIL-PLACE, elsewhere
AAA A XO Y CHANGE-SOIL, elsewhere

MIANT AXOY or MTANT A XH EvVERY-sOIL,
everywhere

r XOIN- XOINIZ cBOENIX
W -XOIP- XOIPOC =Hoc

Y
XOA- XOAH sk, gall
PE XOA A @ BILE, raise bile
X -XOP- XOPOC crorus, choral dancing
XOP HT" € @ cHORUB-LEAD, furnish

;g €71l XOP HI" € O ON-CHORUS-LEAD, supply
€T XOP HI" | A ON-CHORUS-LEAD, supply

?.? TIPO XOP OC BEFORE-CHORUS, Prochorus

XOPAZIN cHORAZIN

XOPT- XOPT OC roopER, blade, grass
XOPT AZ > roDDER, satisfy, satiate
XOPT A C MA ropper-¢ffect, provender

M =Z
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HOYZ XA cHuaA

-XP- XP AOMAI vuse
XP €1 A UsE, need
XP E OPEIA € THC use-ower, [paying] usury
XP H uUsE, need
XP H MA vUse-¢ffect, money
XP HMA TIZ ® Use-, apprise, style
XP HMA TIC MOC usk, that which apprises
XP HIZ @ uUskize, bein need of
XP H CI M ON vusktful, useful
XP H CI C using, use
XPHCTEY OMAI usk-, bekind
XP HC T O AOT" | A UsE-LAY(say)ing,compliment
XPH C T ON use-, kind, kindly, mellow
XPHC TOTHC use, kindness

A XP €l ON UN-UsED, useless
A XP Ei O W UN-USE, be useless

ATIO XP HCI C rroM-USE, by use

A XPHC TON UN-useD, useless

€Y XPHC T ON weLL-usEful, useful

KATA XP A OMAI DOWN-USE, use up

TIAPA XP H MA BESIDE-USE, instantly

C VYT XP A O MAI TOGETHER-USE, be beholden to
XPIl- -XPEL XPl® avomwr

XPI C MA  ANOINTment, anointing

XPI C T OC axoiNtep, Christ

XPl CTIANOC anomwtED-Latin suffiz, Christian

ANTI XPI C T OC INSTEAD-ANOINTED, antichrist

€N XPl @ IN-ANOINT, &noint

€Tl XPl OO ON-ANOINT, anoint

WEYA OXPICTOC FALSE-ANOINTED, false

christ

XPON- XPONOC mME
XPONIZ @ TiMEize, delay
XPON O TPIB € 0 TIME-WEAR, linger
MAKP O XPON | OC rar-TiME, long time
-XPYC- XPYC OC coLp
XPYC € ON coLpen, gold, golden
XPYC | ON goLp-diminutive, gold
XPYC O coup, gild

XPYC O AAKTYA | ON coLp-FiNGERed, with
gold ring

XPYC O Al© OC GoLD-STONE, topaz
XPYC OTIPAC OC GOLD-LEEK, chrysoprase

XPQ- XPWwC INTEGUMENT, cuticle
-XY- See -XE- pour

XMA- XOAON vLame

X P- XWOP OC norrs-wesr Latin
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XD P- space

XWP A  sPACE, country, country place, district, pro-
vince

XWP € O spracE, contain, make room for, be room
XWP IZ @ spPACE-ize, separate, depart

XWP | ON space-diminutive, freehold

XWP IC  sPACE, - apart from, without, beyond
ANA XWP € (> UP-8PACE, retire

ATIO XWP € @ FROM-SPACE, depart
ATIO XWP IZ > FROM-SPACE-ize, recoil

AlA XOP IZ O MAIl  THRU-sPACE-ize, detach
€K XW®P € @ 0UT-SPACE, come out into country
€Y P Y X®P ON WELL-GUSH-S8PACED, spacious
TIEPI XWP ON ABOUT-8PACE, country about

CTEN O XWP € ®> CRAMP-SPACE, distress
CTEN O XWP | A CcrAMP-8PACE, distress

YTIO XWP € 0 UNDER-S8PACE, retreat

v
TC BC oC =V

WA ¥YH- ¥@- stroRE
WA A AQ STROKE, psalm, play
WAAM OC srROKE, psalm
TIPOC WA Y O TOWARD-STROKE, touch
WH A A® A @ 8TROKE-TOUCH, handle, grope, be
tangible
TNIEPI WH MA  ABOUT-sTROKE-¢ffect, scum
W@ X ) BTROKE-HAVE, rub together

WEYA- WEYC- rase
WE YA A AE A® OC raLse-brother, false brother

WEYA ATIOCTOA OC  FALSE - FROM - PUT-,
FALSE-commissioner, false apostle

VEYA EC rause

vewf/ia O Al AAC KAA OC  FALSE-TEACHer,
alse r

WEYAOAOT OC  raisE-LAv(say)ing, false
expression

WE YA OMAPT YP raLse-MARKer, false witness

WEYA OMAPT Y PE W FALSE-MARK, testify
falsely

WEYAOMAPT YPIA rausearg, false
witness

WE YA OTIPO ®H T HC FALSE-BEFORE-AVERer,
false prophet

WE VY A OC rausehood, lie

WEYA O XPIC TOC FALsk-ANOINTED, false
christ

WE YA O rasify, lie

WE VYA ON Y M ON FALSE-NAMED, falsely named
WE YC MA  raLse-cfect, lie

WwEYC T HC rausifier, liar

A WEYAEC UN-FALSE, not lie
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YH®- WH® OC ressLE, ballot
WH® IZ ® PEBBLE, calculate
CYMWHo IZ®w -PEBBLE, comput

CYT KATA YH® IZ O TOGETHER-DOWN-PEBBLE
enumerate with
-WwilOY P- wasPER
WIOYP|I C MOC waisPERing, whispering
WIOYP I C THC waspErer, whisperer

“WIN- See -Tll- DRINK
WIX- WIX1ON scrap

WYX WYYE- VYYXD cooL
WYXH cooL, soul
WYX OC coor, cold
WYXPON cooL, cool
WYX IK ON cooL-ic, soulish
A WYX ON uNn-cooLed, UN-souled, soulless

ANA WY £1C ur-cooLing, refreshing
ANA WYX W uUp-cooL, refresh

ATIO WYX @ rroM-cooL, chill

Al WYX ON Two-cooLED, double-souled

EK WYX @ ovur-cooL, give up soul

EY WYXE ® wELL-cooL, WELL-soul, be of good
cheer

IC O WYX ON EQUAL-coOLED, equally sensitive

KATA WYX ® DOWN-cooL, cool

OAITO WYX ON FrFEW-cOOLED, FEW-souled, faint
hearted

CYMWYX OC TOGETHER-COOL-, TOGETHER-soul,
joined in soul

YMOM- VYOMI ON MorseL
WWMIZ @ MomsELize, give morsel, parcel out

Y- See -\ A- sTROKE

D

AO AOY AW EW OA OYA QW =W

D as last letter of the Greek alphabet= English z

@ o
@ See -O- waicH and TO THE, and OV kAR

8@ 3€ 2 3@ o »d =0 =9 *J O *M =Z kT c> nk ~= FO T *N =M P o7 =@ >y

CDBHA oBep Hebrew SERVANT

-DA- -AA- AA W siNG
WA H sone
KIO AP WA OC LyRre-siNGer, lyre singer

-QDA- See -OZ- opur
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-CDAL- See -OAY-
-CD BO- THRUST

ATl O €  FrroM-THRUST, thrust from or away
€% WO € W ovur-THRUST, thrust out

-(D - apartment
YTIEP Wl ON . ovEer-apartment, upper chamber

-(DM- ®OM OC BSHOULDER
.(DN- BENG See -€- BE
-(DO- WON Eea
-CDTY- See -OTI- viEw
-(DP- WP A HOUR

WP Al ON HOUR-, beautiful
HMI WP | ON HALF-HOUR, half hour
OTI WP A JUICE-HOUR, fruition
®OIN OT1 WP | N ON WANE-JUICE-HOURED, sear

-LpPr-
-DPY-

See -€EPT™- Acr

WPY O MAI RoAR

The Concordant Version

-(DC- ®C as, 5o, id. about, how
WC AYT OC  as-saME-As, similarly
WC €1 asF, asif, about
WC TIEP As-EVEN, even as
WC TIEP €|  As-EVEN-TF, even as if
WC TE As-BESIDES, - 50 that, so as
€171 OC 17-?-a8, 17-how, if somehow
KAO OC DpowN-a8, according as
KAO ®OC TIEP DOWN-AS-EVEN, according as even

MH A AM (OC NO-YET-SIMULTANEOUS-AS, far be it
from me

MH T1 OC  No-?-as, No-how, lest somehow

O Tl WC waICH-?-A8, WHICH-how, so that

OY A AM OC  NOT-YET-SIMULTANEOUS-AS, be in no

respect

OYT OC THE-SAME-AS, thus

TTWT O TE ?-As-P-WHICH-BESIDES, ever

TI WOC ?-as, how, somehow

—-C —-as, —ly, —wise Adverbial sufiz
W CANNXN H0sANNA  Hebrew save-us
CHE Bosea Hebrew sALVATION
-ADT-
-DDE A-

See - AI'T- REQUEST
See -ODE A- owE
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PREFACE

THE SUBLINEAR of the CONCORDANT GREEK TEXT provides a simple and safe
medium by which the English-speaking student may acquire some knowledge
of sacred Greek. As the pleasure and profit to be derived from the KEyworp
CoNcorpANCE and the GREEK ELEMENTS, with the GRAMMAR, will be greatly
enhanced when they are intelligently used, the following GrEEk COURSE has
been prepared to aid the student in entering and appreciating the treasures
of God’s revelation. ,

To enable those whose hearts yearn for some knowledge of the Seriptures
in the Original to accomplish their purpose, the entire Greek text and its
grammar has been transferred to exact and uniform English equivalents in
the SUBLINEAR. It is rarely necessary to turn up words in a Greek lexicon or
look up a grammar, for nearly all this is given in English right under the
text itself. All that is needed is an intelligent grasp of each point and the
power to check the English by the Original. It is the object of this GrREEK
CoursE to explain the connection between the Greek and English so that the
facts of Scripture will be readily accessible to all who understand the English
language.

As the Greek is fully given in the CoNcorpANT GREEK TEXT, analyzed in
the GRAMMAR and ELEMENTS and noted in the KEyworp CONCORDANCE, these
are essential parts of this course. It is highly desirable that the student should
become familiar with these aids, hence they should be used constantly. It is
far more helpful to see a word in its place on the page, or grouped with the
family of which it forms a part, than without such associations. Henece few
examples are given in the course, but the student is referred to the actual
text itself through the medium of the CoNCORDANCE. This has the added
advantage of giving the student practice in the use of these helps.

To make the best progress, the student should concentrate as many of his
perceptive faculties as possible on the lessons in the Grammar. If he will
write and pronounce a lesson repeatedly, the memory will be much more
powerfully impressed than if he simply looks at it once. Put as much as
possible of each lesson into writing, and then read it aloud.

The earnest student will not merely go through these exercises, but will
also make continual excursions into the CoNcOrRDANT GREEK TEXT with its
SuBLiNEAR. He will locate the Greek words in the GREEK WOrRD ELEMENTS,
and the English standards and variants in the KEyworp CONCORDANCE. The
readable English translation in the CONCORDANT LiITERAL NEW TESTAMENT
will round out his efforts. It is such continuous, vital investigations which
will serve to teach the student how to follow intelligently what has been
written.
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SACRED GREEK

THE GREEK in which the Sacred Scriptures are written may be called “first century”
Greek. It must not be confused with classical Greek, which flourished many centuries
before, or with modern Greek, although both the ancient language and that used today
are in many respects identical. English has changed greatly in the course of a few
‘hundred years, so that it is easily seen how Greek could vary greatly in several
thousand.

Ancient Greek had several distinct dialects, the chief of which were the Aeolic, the
Doric, and the Ionic. Attic was a kind of Ionic, spoken in Athens. Most of the great
Greek classics were written in this dialect, which later came to be the recognized
standard among cultured Greeks. A form of this, called the common dialect, spread
over most of the known world after the conquests of Alexander. The Hebrew Scrip-
tures were translated into it and thus it became the language of the people of Palestine.
It was the common tongue of all classes. Our Lord used it in His ministry. All the
so-called “New Testament” was composed in it. The claims of critics, that it is poor
Greek, or corrupted by Hebrew idioms, have all been repudiated by finds of ancient
papyrus manuscripts. These concern all sorts of subjects, and are written in the same
dialect as the sacred text. The Greek which has been dignified by becoming the
vehicle of God’s highest thoughts is the most perfectly adapted to that task of any
language known among men.

Moreover, the devout student will readily see that, since God is the real Author of
the Scriptures, the language is refined and exact beyond the power of human apprecia-
tion. While He uses human words, He does not use them with human laxity. Their
meaning is to be gathered from His own usage, rather than from the writings of men
who use words loosely and inaccurately, or from philosophic literature devoted to
human speculations. To a surprising extent the sacred book is self-sufficient, and he
who knows all that it contains will have little recourse to external sources of informa-
tion. These have their place and value, but their evidence is far inferior to a micro-
scopic examination of the living Word of God itself.

As English has many points of contact with Greek, and these are a great aid to the
memory, by establishing a relation between the two which is readily recalled, a special
effort has been made to lead the learner from the known facts of English to the corres-

ponding phenomena in Greek.

LETTERS AND SOUNDS

TURN to the list of Greek letters on page 3 of the GrRAaMMAR, and note that many of
them are the same in shape and sound as our English alphabet. We even get the word
“alphabet” by combining the names of the first two Greek characters alpha-beta.

The letter delta has been imported into our language, because in shape it is like
the triangle sometimes made by the mouth of a river.

Iota is the smallest of the Greek characters, hence means something insignificant.

Pee is much used in mathematics as the symbol for 3.1416, by which the diameter of
a circle must be multiplied to compute the circumference.

Omega has also been naturalized in English. Alpha and Omega signifies the first
and the last, the beginning and the end.

Half the Greek letters are already known to the English student. They agree
with ours in both shape and sound. The “Continental” pronunciation is given, as that
is preferable. The “English” pronunciation is confined to English-speaking people.

A is our ah, as in father, though the English pronunciation is not so broad.

B is practically the same as our B.
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E, though artistically rounded in shape, cannot be mistaken. It is our E.

Z sounds a little more as though it had a D in front of it, DZ. The “English”
makes it just the same as our Z.

I, in all eontinental languages, is sounded as long E, or as I in machine. So it is in
Greek, but the “English’” pronunciation makes it short i, pronounced ahee, which is
really a diphthong.

K cannot be mistaken, for we have taken it from the Greek without change.

M and N and O and T are all just as we know them in English.

Only a few letters need be learned. If the student will write these many times and
pronounce them as he does so, they will soon be fixed in his memory.

The g is shaped too much like a gallows I" to escape being taken for it at first.
It is the only letter which varies in sound. When it comes before another g or a k,
an z or ch, it is sounded like n. Thus aggelos is pronounced like angelos, our angel.

The d can easily be recognized because it is shaped like a river delta.

The H is apt to be mistaken for the capital of our h. It has the sound of long a,
or é, though the English method makes it long e.

The th is an O with a bar across its center. Its very oddity will soon make it
familiar.

A little care will be needed not to confuse the Greek X, ch, with the English z.
As the Greek names of the letters always begin with the letter itself, they called the =
zee, or ksee, not ex, as we do.

The form of the p will be familiar to all who have studied geometry. But the real
name of the letter is not pie, but pee, just as in English.

The letter r should be given sharp scrutiny, for it looks like the English P.

The English S and soft C have the same sibilant sound. This makes it easy to
remember that C is S in Greek.

The letter u is like our Y, and is often represented by y in English words, taken
from the Greek. Thus dynamite comes from dun, ABLE.

The letter f or ph is beautifully shaped, being an O with a perpendicular line
through it. In the printed page the O was necessarily small, but in the manuscripts
this letter often stands out because of its size and long stroke. See the plate of
Alexandrinus on page 14 of the INTRODUCTION.

The character X, sounded like the German or Scotch ch, as in loch, has no equiva-
lent sound in English.

The ps is another finely formed letter. It is really a double letter, and always
replaces p and s when they follow each other.

Omega, or great O, is simply the prolonged sound of omicron, or short o. Its shape
suggests our double oo.

ORDER OF THE ALPHABET

As the ELEMENTS are arranged in alphabetical order, the student should note partic-
ularly the place of those letters which differ from the English alphabet.

Alpha, bayta, delta, and epsilon are in the place of A, B, D, and E. C is left out.
Iota, kappa, lambda, mu, nu, omicron, pee, rho, sigma, tau, and upseelon are prac-
tically in the same places as their corresponding English letters, I, K, L, M, N, O, P, R,
S, T, and U in English.

If the student will note the little group, zayta, eyta, theta, after e, the ksee, after n,
and the closing group, phee, chee, psee, and omega, the relation of these to the English
alphabet will enable him to readily place the Greek letters. It will aid much if he will
unite and pronounce the alphabet in order, as often as possible, until familiar with it.

OTHER CHARACTERS

There are no other characters, such as breathings, accents, and punctuation, in the
ancient manuscripts, hence it is certain that they form no part of inspiration, and are
fallible human additions to the text. We have been criticised for omitting them. We
acknowledge their convenience. But two considerations made it impossible to use them.
We aim to give the text, as nearly as possible, as it was given by God, and He was
pleased to give it without them. If we should add them we would be forced to rely on
human scholarship, the very thing we wish to avoid. If anyone wishes them he can
find many editions which have them. But there is no other edition, so far as we are
aware, which aims to give the text precisely as God gave it.
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CHANGES IN THE LETTERS

The GRAMMAR gives a concise explanation of the changes which often occur in the
spelling of Greek words. These will perplex the beginner, unless he understands the
reason for them and knows a little of the laws which govern them. Though the
student need not learn these all by rote, he should form a general idea of the causes
and character of these changes, so that they can be recalled and referred to readily.

It is interesting to note the organs used in forming the letters of the alphabet and
to group them accordingly. Turn to the picture on page 4 of the GREEK ELEMENTS
and practise forming each sound, noting what particular part of the oral cavity is
used in uttering it. Form the lip letters, one after the other, again and again. Do the
same with the tongue letters, the throat letters, the nose letters, and the single sibilant.
The difficult # sound is made with the organs in much the same position as k, but,
instead of expelling the breath explosively, it is poured forth in a steady stream, as
in the Scotch loch, or the German Buch.

THE VOWELS

Vowels are much more liable to change than consonants, for they glide into
one another very readily. It is helpful to range them in order according to the size
of the opening. If we open the mouth fully and expel the breath, the sound emitted
will be ah. Then, gradually closing the organs, we have oh, ey, o, e, 4, and ee. Practise
this scale of the vowels as given on page 5.

The two closed vowels can be pronounced after the open ones, hence they are not
combined, but form a diphthong. This is a Greek word for Two-UTTERance. As the
English pronunciation of the letter i is a diphthong, ahee, it is evidently incorrect.
Pronounce it as long e.

‘When two open vowels come together, as aho, they cannot be pronounced separately
with ease, so they usually combine to form an intermediate vowel. These combina-
tions are given. Test each one, first slowly, then fast.

In general, the resulting sound of a combination of vowels is that which naturally
comes from sounding them together rapidly. Only the diphthongs survive as two
distinct vowels.

As words follow one another with little interval in speaking, the vowels at the end
of one word and at the beginning of another sometimes mingle, or one or more is
dropped

Far more frequently, however, the letter N is added to a word in order to form a
bridge between its final vowel and the next word. It does not affect the grammar.

There is no sign for our letter » in ancient Greek. The modern language uses ‘ to
indicate it. Its presence is sometimes suggested by a change in the ending of the
previous word. For example: ou, NOT, becomes ouch,; epi ho becomes eph ho. The
student will find the pronunciation of all words in the CONCORDANCE.

In editions printed in modern Greek characters a small i is added beneath some
vowels. It is called iota subscript. It is not pronounced. It does not occur in the
ancient text, hence we ignore it.

CONSONANT COMBINATIONS

A new student will often be surprised to see how readily Greek words change their
spelling, when coming into contact with the prefixes, suffixes, and other formative
elements, unless he remembers that the spelling accords with the sound, and the sound
is varied to make the pronunciation easy and euphonious. A measure of familiarity
with the combinations shown on pages 6 and 7 of the ELEMENTS will prepare for this.

It will smooth the future path of the student if he will review the consonant com-
binations frequently until familiar with them. Some are so self-evident that they need
only be stated. Thus, p combines with s to form the single letter ps. The other two
mutes formed by the lips, b and ph also form ps with s, as shown on page 7.

Likewise k¥ and s make &, and the other throat mutes, g and ch do the same.

Examples will be found under the Indefinite and Future verbs, pages 21 and 25 of
the GRAMMAR, for in them the Future tense is indicated by the letter s.

Note the changes occasioned by ?, d, th, and m, on page 6.

Consider carefully the combinations on page 7. The letter n often changes to mor g,
which, like it, are nasal letters. In front of a lip letter, » is difficult to pronounce,
aence changes to the lip nasal, m. Thus np changes to mp. In the same way, nk is
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altered to gk, but the g has the sound of ng. For numerous examples, turn to the con-
nectives en and sun in the Worp ELEMENTS.

Letters formed with the tongue disappear before the hissing sound of s.

The s disappears after an m, or n, or I, or r. Examples are given in the tables of
the Future and Indefinite verb forms, pages 21 and 25, where apestelsa is changed to
apesteila, etc., and menso, to mendo, etc.

Note the further changes on pages 7 and 8. .

These changes will frequently face the student as he proceeds. Familiarity with
them may be attained by an occasioned review, and a grasp of the principles of
euphony which underlie them.

WORD BUILDING

MosT Greek words are the members of a word family which has a common element,
called the root. These roots are all given in the Worp ELEMENTS and CONCORDANCE.
Words are built up by adding other elements to the root. Those placed before it are
called prefizes and those after it suffizes. As an example, turn to the word WRITE in the
CONCORDANCE. With the ending ¢ it is a verb. Other endings make it a noun or adjec-
tive. By prefixing BEFORE to the verb, we have BEFORE-WRITE, write before. So FROM-
WRITE iS register, IN-WRITE means engrave, and ON-WRITE, inscribe. By changing the
0 to é, we have a noun, wrITing, scripture. Prefixing BEFORE, as with the verb, we have
registration, and oN-wrITing is inscription. Another ending, -ma, as .we shall see,
indicates the effect, hence changes it to letter or a short note.

Still another ending has UNDER prefixed, making it an UNDER-WRITing, or copy.
Another ending is used for writer, scribe. The ending —on indicates an adjective,
written. With UN- prefixed it has the sense of illiterate. With HAND- we have hand-
writing. Turn to graph in the Greek Worp ELEMENTS, where the whole family is given
again.

This example will show how flexible and efficient the Greek vocabulary is, compared
with English. With great ease and precision a root can be changed to any part of
speech, or its central significance modified to express various shades of meaning. It is
as if we used not only wrITE for the verb, wriTing for the noun, WrITTEN for the adjec-
tive, writer for the one who acts, but BEFORE-WRITE for write before, FROM-WRITE for
register, FrRoM-wrITing for registration, iN-wriTE for engrave, oN-wRITE for inscribe,
oN-wrITing for inscription, UNDER-wRITing for copy, writing for letter, uN-wRrITing for
illiterate.

The same prefixes and suffixes are used freely in the composition of other words.
Instead, then, of considering each word by itself, we will study its elements, especially
the usual prefixes and suffixes. This will greatly simplify the Greek vocabulary. We
will use a dash (—) to represent the root of a word, and, when necessary, a hyphen (-)
for the subordinate elements. Example: I-AM—ING for I-AM-wRITing; -IS—ING for it,
he, or she-1s-WRITING.

GREEK PREFIXES
Most of the Greek prefixes, as BEFORE, FROM, IN, ON, are words by themselves, and
are used separately. These are sometimes adverbs (action modifiers), adjectives (noun
modifiers), but in most cases are so-called “prepositions” or connectives. There are
some prefixes, however, which are never found except as part of a word, like the
English un—, dis—, semi—, il—.
UN—

Turn to the first page of the Worp ELEMENTS and study the list of words under «—,
UN—. In these the letter ¢ has the same force as in the English atheist, «[n]archy.
Before a vowel a euphonic n may be inserted. See the second list. Both JisTt and
UN-JUST are used in Mt545 Ac24151 Pt318; both ABLE and UN-ABLE in Mt1926 Mk1027 Lu18=7
Ro151. Turn to these passages and satisfy yourself from the actual usage that this is
the true force of the prefix a-. That is the object of this work. We are not so much
concerned in giving definitions as in providing the evidence on which the student may
form his own. Turn to each of the following elements in both CoNCORDANCE and WORD
ELEMENTs for examples and evidence for its meaning.
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ILL—
The prefix dus— is found in dysentery Ac288 and dyspeptic, with the same meaning
as the Greek. Study the ELEMENTS.
HALF—
Hémi, our hemi, is pure Greek. It is found in only three compounds, half-dead,
half-equal, half-hour.
WELL—
Study the list of words under the element eu—. It has come to us in such words as
eulogy, euwgenics, and especially in evangel.
EVERY— OT ALL—
Pan is a recognized English prefix with exactly the same force as the Greek. Thus
panoply is all of a warrior’s armor and weapons.
: FALSE—
Pseud— has also been Anglicized. Note all of the compounds.

THE CONNECTIVES

There is another group of prefixes used very freely, which are also used separately
as word connectives, often called “prepositions”, such as ouT, THRU, FROM, IN, TOGETHER,
TOWARD, etc. As these are very closely related to the cases of nouns and adjectives,
they will come before us when we study the declension of the noun.

GREEK SUFFIXES

‘We found there were not only prefixes to the word WRITE, but suffixes also. The suffix
—o0 gave us the verb; —é, the noun; —ma, the effect of the action, a letter, and
—mateus, the actor, a writer. The classification into nouns, adjectives, etc., has become
the stereotyped method, so we will follow it. But we will find that the endings suggest
a further classification. Most adjectives, for instance, end in —on, yet this is the end-
ing of descriptive nouns as well. This ending indicates a descriptive term, whether
used as noun or adjective. These suffixes, like the English —tion, —ment, —en,
usually have a constant force and are an important key to the meaning of words.

Descriptive terms, especially adjectives, usually end in —on or —os. Adverbs
usually end in —és, the equivalent of our —ly. The first person singular of verbs
usually ends in —d, or the middle form —omai. A few of frequent occurrence end in
—mi. These forms are so plentiful that examples abound, and the student can discover
them for himself, in either the GRAMMAR or the CONCORDANCE.

SUFFIXES OF NOUNS
Act-ing, act-or, act-ion, f-act, f-act-ory present the five principal aspects of any
action. We may speak of it as actually in progress, acting. We may refer to the agent,
the actor. We may speak of it in the abstract, action. We may register its results, a
fact. Or we may point out where it takes place, factory. So, in Greek there are corre-
sponding endings for nouns. These are best studied by comparison with one another
‘When the ending of any word is being studied, turn to the Worp ELEMENTS and com-
pare it with the other endings of the same stem.
THE ACTOR
For the English —er, —or, —ite, the Greek has —tés. Look up BEFORE-AVERer,
prophet, AcTer, LEARNeEr, LEVITE.
Another ending of similar import is —gos. See PUBLIC-ACTer, minister, LAND-ACTer,
farmer.
The ending —eus denotes occupation, office, or residence. See savrrer, fisher, COPPER-
smith, HoLper, potter, TARsian, THESSALONICaN.
THE FACT
The ending —ma is a notable suffix, both on account of its force and the difficulty
which often attends its transference into English. A careful study of the important

words will be profitable. Distinguish between Jupement [effect], sentence,
and Jupeing, and between COUNSEL and COUNSEL-effect, intention.
ACTING

Our words analysis 2Ti46 and genesis Mt1118 Jal2336 are pure Greek and have
retained the suffix —sis. It suggests the continuing action of the verb to which it is
related, hence is usually denoted by adding —ing. See poing, BoAsTing, ¢iving, Jupeing.

The suffix —mos also conveys the idea of action. See pIpPing, baptizing, HoLYing,
hallowing, CLEANSing.
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THE PLACE OR MEANS

The endings —tron or —térion usually indicate the place where, or. the instrument
by which an action is executed. Note the important distinction between 1Jn2¢ 410
PROPITIATION and Ro325 Hb93 PROPITIATORY, the action and the place of propitiation.

Copy 1Jn22 in Greek. He is emphatic because the verb is indicates the third person
singular. The pronoun is not necessary and is added only for the sake of emphasis.

ACTION

The usual suffixes of abstract nouns are found in the representative words coobness,
MEEKNess, and TRUTH. Lists of such nouns are found in Ep5° Gab22.

Where English uses —ness, Greek often has —suné. See JusTness, Goopness, SACRED-
hood.

Another ending of similar force is —ia. See TRUTH, KINGdom, SLAvery.

Still another suffix is —otés. See MEEKNess, FINISHNess, maturity.

DIMINUTIVE

The Greek ending —ion takes the place of our —Ilet, —ling, —kin. Thus we have

BOARD-diminutive, writing tablet, cLINE-diminutive, cot, LAMBKin and scroLlet.

SUFFIXES OF ADJECTIVES

Adjectives generally end in —n for the indefinite and —s for the masculine gender.

Those in —ikon or —ikos are the equivalents of our —ic, which is probably derived
from this ending. The English logical, ceramic, kosmie, pneumatic, prophetic, and
didactic, are all Greek adjectives from which the last two letters have been dropped.

Adjectives in —ion or —ios correspond to English —ian and are especially used to
change proper names into adjectives. See Chaldean, Galilean, Athenian, Hebrew,
second.

Passive qualities usually end in —ton or —tos. It is used also in the formation of
ordinal numbers. See ABLE, possible, SEEN, visible, CALLED, DYing, mortal, BELIEving,
faithful.

SUFFIXES OF VERBS

All active verbs, in the indicative, first person, singular (1-AM—ing), end in —ag,
except less than a hundred, which end in —mi, and all middle verbs end in —mai, and
almost all of these in —omai.

Verbs in —0 are further characterized by the letters which immediately precede
this ending. Some are causative, like the Hebrew Hiphil, others are factitive, and
denote the state indicated by the verb.

CAUSATIVE

The usual causative suffix, —o00, does not appear in the text except in its contracted
form (6) but is so indicated in the CoNCORDANCE and Worp ELEMENTS. See JUsTify,
FINISH-, mature; ensSLAVE, DESOLATE. A less usual ending is —ainé. See wHiITen, make-
BITTER, SIGNify. A similar ending is —und. See DEEPen, FILL-, multiply, WELL-PLACE,
straighten, LENGTHenN.

FACTITIVE

Like our —ize, the Greek —iz4, has the sense of making. See KNowize, make
known, RICHize, enrich, DOWN-LIFTize, cleanse.

BE OR PRACTISE

The ending —eué is used to indicate the being or practising. It is especially clear
when the same stem has a causative suffix also, as ensLAVE [others], SLAVE [one’s self].
See be-KING, reign, LEAD, be governor, SALT, fish, be-TRUE.

SUFFIXES OF ADVERBS

By far the most usual suffix of adverbs is —ds. As a separate word, 6s is a conjunc-
tion, meaning As. As an ending, it corresponds closely to our —ly, which signifies
mode or manner. See TRUly, Justly, WORTHily, PUREly, EVILly.

Adverbs which respond to the question from whence? take the suffix —then, from
the, PLACE. Study the list in the ELEMENTS.

Numeral adverbs are formed by adding —akis, times. See MANY-times, often, FIVE-
times, SEVEN-times, FIVE-times-THOUSAND.
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INFLECTION

THE prefixes and suffixes which have been studied are the material used in the forma-
tion of distinct words, and affect their meaning. We now come to a variety of varia-
tions in the spelling of a word itself, which do not affect its significance, but point out
its relation to other words. In verbs this is called conjugation. In nouns and adjectives
it is called declension. Old English made these changes, but they have been lost to a
great extent. Yet we still change the verb BE to WAS, WERE, 1s, and ARE. Even in nouns
we add ’s to denote the possessive case.

DECLENSION

Nouns, pronouns, adjectives, and verbal adjectives (participles) vary their endings
to indicate their relation to the rest of the sentence, their number and gender.

GENDER

Gender is applied to many things in Greek which have none in English. Some
forms may be applied to all genders. This we have named the indefinite gender. In the
CONCORDANCE they are classified according to the context. The gender is usually
immaterial, hence is not indicated in the sublinear. It may be found following the
Greek word in the CoNCORDANCE. In the plural, the masculine is not always dis-
tinguished from the indefinite. Hence these forms are omitted in the tables on pages
11, 12, and 13 of the GRAMMAR. We change he to him and his.

NUMBER

Classical Greek has three numbers, singular, dual, and plural. As no instance of
the dual occurs in the Scriptures, even when a pair is intended, we have ignored it
altogether. English words are modified to express number. The letter s is usually
added. Thus number becomes numbers in the plural. Greek, however, does not add a
letter, but varies the ending. Note the endings of the tables of declension in the
GRAMMAR, pages 12, 13, and 14.

THE CASES

Greek uses two methods of determining the relation in which the various words of a
sentence stand to one another. Both Greek and English use “prepositions” or word
connectives. Thus, both languages would say “I am in Christ.” But if we should say
“Is finding Philip the Nathanael (Jnl¢%), we would not be sure whether Philip found
Nathanael or Nathanael found Philip. In the Greek Philip is in the nominative case—
he did the finding—and Nathanael is in the accusative or objective case—he was found.

By combining the use of connectives and cases, Greek is far more definite than
English in indicating the relation of words to one another. Besides, this allows the
words to be arranged in such an,order as to give each its proper emphasis.

The best means of getting a grasp of the Greek cases is through the characteristic
connectives, therefore we present both together. The relations indicated by cases are
limitless, and may be divided into numberless classifications. Some prefer to increase
the number of cases. Others subdivide the cases into many kinds. We are interested
only in those distinctions which are actually indicated by the form of the Greek words.
Beyond this the relation is not denoted by the grammatical ending, but by the context.

NOMINATIVE CASE

This is the case which is taken for a standard, and is used in the CoNCORDANCE and
ELEMENTS. It is customary to use this form in referring to a word. It is not the stem,
however, from which the other cases are formed, but has endings of its own, or, some-
times, as in the third declension, it may be even shorter than the stem. As it corre-
sponds perfectly with the nominative case in English, there is no need to explain its
function. It indicates the subject of an action. It answers the question Who? or What?

THE OBLIQUE CASES

The Accusative, Genitive, and Dative are called obligue cases because they indicate
indirect relations. These may be best considered along with their characteristic con-
nectives. The graphic scheme of the Greek cases given on page 11 of the GRAMMAR
will show that TowaARrp and INTO are always connected with the accusative; TOGETHER
and IN are always the sign of the dative; FRom and ouT are used with a genitive.
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THE ACCUSATIVE CASE

The accusative case is usually equivalent to the English objective case. It answers
the question Whither? Its characteristic connectives are ixTo, TowARD, and up. Wher-
ever these connectives occur they indicate the accusative case.

INTO

Greek connectives are more exact than English prepositions. They are used without
restraint with any word to indicate the proper relation. In English certain words take
certain connectives. This is regulated by custom, not reason. Thus the command
‘“write into the scroll” (Unlil) is expressive and exact, but we are compelled to say,
write on or possibly in a scroll. In a few important phrases the CONCORDANT VERSION
has forced English usage. Thus, it is most important to distinguish between “in
Christ” and “into Christ”.

Turn to eis I1NTO in the ELEMENTS and study the words into which it enters. Do the
same with pros Towarp and ana UP. As connectives, these indicate the accusative.

In English the accusative or objective does not usually differ from the nominative.
In the indefinite gender this is true in Greek also. The form of the indefinite gender
is the same in the nominative and accusative. For confirmation of this look through
the tables of declension in the GRAMMAR, on pages 12, 13, and 14.

THE GENITIVE CASE

The genitive is like and includes the English possessive case. It indicates deriva-
tion as well as possession. It answers the question Whence? It has four characteristic
connectives, oUT, FROM, BEFORE, and INSTEAD. Unless preceded by these connectives or a
previous genitive, the CoNCOrRDANT sublinear indicates the genitive by or- The genitive
plural always has the same ending without exception. All genders end in —dn. A
study of the characteristic prefixes, ek and apo, in the ELEaENTS, will fix the genitive.

THE DATIVE CASE

The dative case is unknown in English, as such. The statement, “He gave him”
may mean that something was given fo him. Him is then dative, for it answers the
question, Where? It locates. In the sublinear-it is indicated, when necessary, by to—.
As this does not fully indicate the force of the dative, it is printed in ordinary letters,
not small capitals, like or—, for the genitive.
~ The chart (page 11) will show that 1x is the characteristic connective of the dative.
It denotes rest 1N, not motion into. TOGETHER is likewise confined to the dative.

THE VOCATIVE CASE

Occasionally Greek has a separate form in direct address, called the vocative case.

We have indicated its presence by an exclamation point.
CONNECTIVES WITH TWO CASES

Those connectives which are used with more than one case usually gain a new
significance, due to the change of relation. Thus THRU, in the accusative, becomes
because, ovErR becomes above, wWiTH becomes after, UNDER becomes by, powN becomes
according to. Those which are at home in the accusative change in the genitive, as
ABOUT becomes concerning.

CONNECTIVES WITH THREE CASES

The two connectives which occur in all three oblique cases deserve special study.
The dative of oN can be so rendered in English with the sense of motion excluded and
the addition of the thought of rest or permanence (Mt4¢ 916 1618 Mk2¢). The genitive
is of rare occurrence. The accusative cannot be fixed to any one English connective
(Mt1027 1816 R095). Note the compounds in the ELEMENTS.

In the accusative BESIDE retains its primitive meaning (Mt418 Ro126 418), In response
to the question Whence? it approaches the genitive our, and is usually rendered of
(Mt24 Jn916” Ac233 Gall? Ep68). The dative is also true to its case and approximates
the meaning of TOGETHER, but with a looser bond (Mt1926 2125 Jnl13® Ro211 91¢ Ep69).
In Acl0¢ it is used with both dative and accusative. In composition its primary mean-
ing, BESIDE is usually evident. See the ELEMENTS.

The connective TOowARD corresponds so closely in meaning with the accusative that
it is seldom used in the other cases. Acts 273¢ is the only genitive. The dative gives it
a local sense, at (Jn1816 201112 1,u1937), Its usual rendering is to, the opposite of FrRoM.
Both of these occur in Mt715 Mk633 71 122 145¢ 1543, These do not express nearly so
intimate a relation as their companion pair out and 1NTo. Compare TOWARD-COME with
FROM-COME in Mt819 1415 2130 L,u912, Study the list in the ELEMENTS.
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THE THREE DECLENSIONS

THE key to the declension of many Greek nouns and adjectives is the relative pronoun,
WHICH or wHO. It will be found on page 10 of the GRaAMMAR and more fully set
forth on pages 16 and 17. If the student will compare them, he will find that nearly
all the pronouns which follow use the relative as their ending. The relative is
repeated before the article THE (page 10, and before the first and second declensions,
on pages 12 and 13, in order to show that it is annexed to form their endings. It will,
therefore, be of the greatest help if the student will memorize the relative pronoun,
the article, other pronouns using it as an ending, and the first two declensions at the
same time. The relative pronoun should be sounded with an initial h, as ho, ha, hé.
Drill in these forms will be of much value in fixing them in the memory. All of these
declensions should be copied many times, in order that they may become familiar to
the eye. Write under each the English equivalent, noting carefully the case signs,
or— and to—. It is especially advisable to become conversant with the article THE, for
it agrees with its noun in case, gender, and number.

THE FIRST DECLENSION

The feminine relative pronoun provides most of the endings for the first declension,
as shown on page 12 of the GRaAMMAR. Only in the singular the vowel changes to —a
in some cases, and the masculine forms end in —s. As this makes the nominative the
same as the usual genitive, masculine nouns borrow their genitive singular from the
second declension, and end in —owu.

Study and copy the examples given in the GRAMMAR, page 12, especially the word
glory, for this form is much used in the verbal adjectives also. Turn to “glory” in the
CONCORDANCE. As it is not standard, you will be referred to sekEM. Under this root you
will find “glory”, with all of the grammatical forms segregated. Turn to a number of
each form in the Greek text and note that the endings correspond with those given in
the table. So likewise with the other words. Write them.

THE SECOND DECLENSION

The indefinite and masculine forms of the relative pronoun are affixed in the second
declension, without any variation except the nominative indefinite, which ends in —n.
See page 13 of the GRAMMAR.

Practise writing the examples given. Turn to these words in the CoNCcORDANCE and
confirm your work by consulting actual occurrences in the Greek text.

THE THIRD DECLENSION

This declension does mot conform to the relative pronouns. See page 14 of the
GRAMMAR. The nominative singular is sometimes shorter than the stem, as Bopy, in
which the stem is somat. The examples given cover nearly all of the varieties found
in the Scriptures. The plural is very regular. The singular accusative almost always
ends in —a, the dative in —i, and the genitive in —os. The nominatives are in con-
siderable variety. Carefully study the specimens listed in the GRAMMAR. Turn to these
words in the CoNCORDANCE and verify the forms in the Greek text.

ADJECTIVES

ADJECTIVES use the same endings in their declension as nouns, as shown on page 15 of
the GRAMMAR. As they must agree with their nouns in gender, as well as number and
case, they usually have three distinct declensions, one for each gender as well as one
for the indefinite form. The endings use the relative pronoun, as they are found in the
first and second declensions. In the CONCORDANCE the nominative singular indefinite is
followed by the masculine and feminine endings. The indefinite form is found in the
ELEMENTS. The examples given cover most of the varieties.
COMPARISON OF ADJECTIVES

Adjectives are so seldom compared in the Scriptures that study of the endings
found in the GRAMMAR and the links, —ter, for the comparative and —ta¢- and —isi-
for the superlative will be found sufficient for the student.

DECLENSION OF PRONOUNS

As the relative supplies the endings for most of the other pronouns, they can easily be
mastered. The Personal, Possessive, and Indefinite Pronouns, however, need to be
studied separately. All of the usual forms of the pronoun have been given on one
opening, pages 16 and 17, of the GRAMMAR, that they may be easily found, and compared.
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THE GREEK VERB

As the sublinear under the Greek text gives an exact English equivalent for each form
of every verb, and as the whole scheme of the grammar has been revised so that each
form has a constant significance which is uniformly rendered, the student of the Con-
CORDANT VERSION, once he gets a grasp of the principal parts of the verb, may make
steady and safe progress even if he does no more than use the work in his study of the
Scriptures. By continually associating the Greek with English forms with which he is
already familiar, he is constantly and comfortably reminded of the force of the great
variety of endings which are the glory of the Greek language.

The REVERSE INDEX was especially planned for the beginner, so that he may quickly
and easily check the signification of any grammatical ending. The same information
is given in the GRAMMAR and in the sublinear, but is not so readily accessible. Examine
the REVERSE INDEX, which follows the GRAMMAR, before proceeding further. Note that
the endings of the nouns are also given. If, at any time, you wish to check the gram-
mar of any Greek word, or the significance of any ending, turn to it first in the INDEX.

TENSE

Turning to the table, A General Glance of the Greek Verb, page 19 in the GRAMMAR,
note some of its striking characteristics, and especially any likeness or contrast to
English. It will be seen that the tenses, or indications of time, are just as we have
them, past, present, and future.

The Past is indicated in English by —ED, or was, or HAD. The Greek method is
much simpler and more easily remembered, for it consists principally in uttering a
short e sound before a word.

The Present has no distinguishing mark, except in the Indefinite. It will be noted
that the space has been widened so that it is partly under the Past and partly under
the Future. This is to indicate that in the Indefinite, which states a fact, apart from
time, the Past as well as the Future are included. Hence it has the signs of both
Past and Future.

The Future is indicated by a sibilant sound inserted between the stem of a word
and its grammatical ending. The letter s, as we have seen, is often changed or lost
when it comes into contact with other letters, hence there are many futures in which
it does not actually appear. These will be explained in the tables in the GRAMMAR.

STATE

A very important distinction in Greek verbs is usually overlooked or confounded
with the tenses. They point out the state or condition of an action. This is true of
English verbs also, but it does not seem to have been recognized. The so-called
‘“present”, as I-wRITE, does not really indicate present action. This we express by
I-AM-WRITING. There are three states: Incomplete, what is going on, I-AM-WRITING;
Complete, what has been done in the past, but has an abiding effect, I-HAVE-WRITTEN;
and Indefinite, which views the action as a fact rather than an act, 1-WRITE.

VOICE
English has only two voices, Active and Passive. We can say I-WASH [someone], or
I-AM-WASHED [by someone], but we have no distinct form for 1-wasH [myself]. Some-
times here, we use the Active, but at other times we use the Passive. This is called the
Middle voice, as the subject is both active and passive, both acting and acted upon.
It is rendered by the Passive form with the passive element in italics, or, if the
English word has a middle signification, it is put in the Active.

MODE

The Infinite is really a verbal noun, or the name of an action, as TO-WRITE.

The Participle is a verbal adjective, and has special endings for all genders, cases,
and numbers, like an adjective. It is indicated by —iIneG.

The Indicative is the standard form, used in an independent statement, as I-WRITE.

The Subjunctive is the usual mode for expressing contingency, a statement depend-
ent on circumstances, as I-MAY-WRITE,

The Optative expresses a desire, as MAY-I-WRITE.

The Imperative gives a command, as WRITE,
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THE TABLES
We are now ready to examine the tables which give the various forms of the Greek
verb, as shown on pages 19 to 42. One of the difficulties which discourage a beginner
in Greek is the many modifications of the link letter which joins the endings to the
stem. Even though the student knows the standard conjugation, he will often be per-
plexed in actual reading because the vowels of the link are different. For this reason,
we have compiled all the variations found in the Greek text and, after each standard
conjugation, have given the variations, under the letter or letters which cause them.
Thus, in the first table (page 20), giving the Indefinite Past, the endings change
when the stem ends in q, e, or 0. These vowels combine with the vowels in the ending
according to the laws already laid down. Thus, in the first person singular, a-on
becomes on, and e-on as well as o-on, becomes oun.
In the second table, the Indefinite (page 23), the letter s changes to ps after p, b,
ph, and pt. It changes to z after k, g, ss, tt, ch, and 2. After [, n, and r it is dropped
entirely, but is sometimes lenghtened, as from stel to steil and men to mein.
Below each table examples are given, so the student may see these endings as they
actually appear when joined to the stem.

THE ACTIVE VOICE

As each voice has a distinct system of conjugation we have divided the tables into
Active, Middle, and Passive Voices, and will examine each separately. It will be noted
that our classification is strictly governed by the endings. It is usual to include
many of the Middles among the Passives, but we are convinced that these two voices
are distinguished by separate endings. This classification is simpler, and far more
satisfactory.

INDEFINITE PAST

The Indefinite Past is indicated by the usual prefix, e—, in all cases, except where
the e unites with another vowel to form a long vowel, as in égapon. The Indefinite
Past is peculiar in that it has two kinds of endings, somewhat like English, which
usually uses —ED, as 1-LOVED, but often does without it, as 1-WROTE.

PRIMITIVE PAST

As one series of endings consists in adding the substantive, the table gives 1-was,
etc., in the first column, for both should be learned together. Note that the Greek
endings, after the dash, in the second column are precisely the same as the first
column. Using the example below, it could be expressed thus: JoY-I-WAS, JOY-YOU-WERE,
etc. These we call the “Primitive” Past, for they may have been the first forms to be
used, and the usual endings -seem to be a modification of them. To distinguish these
endings from the usual ones, the sign of the past, —ed, is not put in small capitals.

THE USUAL PAST ENDING

The endings of the past have short link letters, —e- and —o-, unless lengthened by
combining with a long vowel in the stem. Otherwise they are much like the primitive
past. They seem to have been adapted from the verb To-BE. As we shall see, a long
link letter is suggestive of contingency, which is not agreeable to a past tense. Hence
they have been shortened.

Examples of this form may be found by turning to some verbs in the CONCORDANCE.
The first passages listed are of this form, if the verb occurs in the past.

THE INDEFINITE

The structure and signification of the Indefinite has been fully set forth in the
Introduction to the CoNCORDANT VERsION under the title THE GREEK AND ENGLISH
INDEFINITE. It is not a true Zense, but sets forth the action as a fact, as is usually the
case with our so-called “present” tense in English. To do this it uses the augment e—
of the past and the link letter —s- of the future. resulting in a past-future, or time-
less form. It is further characterized by the long link vowel —a-, except in the third
person singular. Examples of this form abound and will well repay study.

INDEFINITE FUTURE IMPERATIVE

As a command cannot refer to the past, this form drops the augment, but it keeps
the sign of the future and the indefinite link letters.
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INDEFINITE VERBAL ADJECTIVE

While English has only the ending —ine for the “participle”, Greek treats it as an
adjective, and has separate forms for Gender, Number, and Case, like the article, THE,
with which it is often combined to form a descriptive phrase, as THE coMming [one],
that is, he who comes. In the SUBLINEAR the Case is indicated by oF—, to—, or by the
context, the Number by the addition of one or ones in italics, but the Gender is usually
ignored. It is indicated, however, in the CONCORDANCE.

Moreover, Greek has a special system of participles for the Passive, and three each
for the Active and Middle. In both there is an Indefinite, an Incomplete and a Perfect
system, in all about one hundred forty forms. But when we remember that the
Middles are distinguished by the link -men-, and the Passives by the presence of th, and
all of the endings belong to the same declensions as the nouns and adjectives, the great
variety is not so appalling.

The endings of the verbal adjective are the same as for other adjectives and nouns.
The Feminine is always in the first declension. The Masculine and Indefinite vary, but
here they are in the third declension. The sign of the Indefinite verbal adjective is
—sa-, usually —san-, but —sas- in the Feminine, the Masculine Nominative Singular,
and the Indefinite Dative Plural. The student should write and read the examples
given, in order to fix them in the memory (page 24).

THE INCOMPLETE

In English the Incomplete Verb is not used as frequently as accurate speech
demands because it involves too much circumlocution. There is a strong tendency to
condense and shorten, so that the Indefinite is used when the Incomplete is really
intended. This is especially true of the Future. As a result the idiomatic CONCORDANT
VERSION is compelled, at times, to change the exact Incomplete forms of the sublinear
to the Indefinite in the version. The Active Incomplete forms are found on pages 25
to 29 of the GRAMMAR.

INCOMPLETE VERBAL NOUN

The so-called Infinitive is really a verbal noun, but, as it has no declension, it is

classed with verbs. The usual form ends in —ein, as shown on page 25.
INCOMPLETE PRESENT

Like the Past, there are two forms of the Incomplete Present endings. The more
unusual is really a combination with the substantive, as in English. The so-called
—mi verbs are from eimi, 1-AM, as though we should say WRITING-I-AM. But there are
not many of these verbs and they differ from the more usual forms only in the singu-
lar. The student should learn the substantive, 1-AM, YOU-ARE, etc., thoroughly, not for
its own sake alone, but to help in grasping the —mi forms.

The form of the verb which will most often greet the student’s eye is the ending in
—0, I-AM—ING. This is the form listed in the ELEMENTS, often, in an artificial way,
retaining the preceding vowel so as to indicate the variations to be expected in its
conjugation. Thus 1-aM-LovING is listed in the ELEMENTS as agapad, to show that it is
conjugated like verbs in —a-. But in the conjugation and in the actual Greek text, this
is found as agapd, for the 6 has swallowed up the a.

The same is true of verbs in —e- or —o-. These are link letters, which join the end-
ing to the stem, but they often hide by modifying the vowels in the endings. This
change is usually just what would naturally take place if the vowels were pronounced
in rapid succession. The more open vowel swallows the shorter one.

The student should make himself most familiar with the standard endings, —d,
—eis, —ei, —omen, —ete, —ousi, by writing them down with their English equivalents,
and by reciting them as a sing-song, accenting as follows: o, eis, ei, omen, ete, ousi.
This may be varied for nouns in a, ¢, and o, and for the subjunctive and future.

INCOMPLETE SUBJUNCTIVE

Having mastered the Indicative, the Subjunctive is exceedingly simple. See page 24.
In speaking, it is natural to express contingency by lengthening the vowel sounds, even
in English. So the Greek simply makes the connecting vowel more open when that is
possible. The sing-song becomes 0, és, é, 6men, éte, 6si. The only objection to this easy
and natural method of forming the Subjunctive is the fact that it sometimes cannot be
done. The first person singular, 6, cannot be lengthened, so we must depend on the
context to determine whether it is Indicative or Subjunctive. Sometimes (Ro51) this is
a debatable question of interpretation and reading.
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INCOMPLETE OPTATIVE

This occurs so seldom, and is so readily recognized by the link —oi, that we merely

need to note the irregular endings of the — and THEY— forms.
INCOMPLETE IMPERATIVE

As the Imperative Active, Middle, and Passive are much alike, it will repay the
student to learn the four endings of the Incomplete Imperative. As we do not need
speech to give orders to ourselves, there is no first person in the Imperative. It will be
seen that the endings of the plural are the same as the singular, in each Person, with
the addition of another syllable. Thus, the Second Person is —e, You, and —ete, YE.
The Third Person is —eto and —etdsan.

INCOMPLETE FUTURE

As the Future endings are exactly like the Present Incomplete, apart from the
inserted sigma, the sign of the future, it must be translated into English as an incom-
pleted action. The regular endings are merely the Incomplete preceded by a hissing
sound. The sing-song becomes, $J, seis, sei, somen, sete, sousi. It will be well to review
the early lesson on consonant combinations, especially as to sigma, and write and
recite aloud the modified endings, as well as the examples given in the GRAMMAR.

INCOMPLETE FUTURE SUBJUNCTIVE

For this English has no perfect equivalent, but the consistent use of sHoULD in place
of MAY has proven the most practical solution. There are times when it is necessary to
watch the order of the words in English so as to avoid giving sHoULD a hortative
force. The student has little to learn, if he has previously mastered the Subjunctive
and the Future. This is merely a combination of the two. The sigma is followed by
the lengthened forms of the Present Indicative.

INCOMPLETE FUTURE OPTATIVE

As there are so few occurrences of this form, and they are exactly like the Indef-
inite Verbal Noun, the GRAMMAR, page 28, gives all the occurrences.

INCOMPLETE VERBAL ADJECTIVE

As in the case of the Indefinite Verbal Adjective, the Incomplete endings follow the
first declension in the Feminine forms, and the third declension in the others, except
in the Nominative Singular Masculine, as shown on page 28. The link of the Feminine
is —owus-, but the Masculine and Indefinite (except the Dative Singular) is —on. The
Masculine Singular Nominative is —on-, Stems in qa, e, and o lengthen the link vowels
as usual. As these forms of the participle are of frequent occurrence, they should be
written and recited by the student.

THE COMPLETE

The state consequent on a completed action is expressed in English by the auxiliary
HAVE. In Greek it is more easily done by prefixing the initial consonant followed by
the vowel e (called reduplication) or, if the word begins with a vowel, by lengthening
it, as on page 29. This is usually accompanied by the insertion of —k- as a link letter
before the personal endings, though one or the other of these signs may be lacking.
As the idea of the perfect is a state, and this coincides so nearly with the fact of the
aorist, both use the same endings, except in the third person plural.

COMPLETE VERBAL ADJECTIVE

The Complete Participle is readily recognized by the reduplication and the link
letter —k-, as shown on page 30. The full Feminine link is —kui-, while the Masculine
and Indefinite is —kot-, with some exceptions. As usual, the Feminine follows the first
declension and the other two genders the third.

INDEFINITE COMPLETE

The meaning of a word may affect its grammatical form. For instance, take the
fact of giving. The resultant possession involves a state consequent on the action, so
there is a compound of the Perfect and Aorist. This is very simply indicated, in the
words give, place, let, and carry by replacing the sigma of the Future by the kappa of
the Perfect. Apart from this, these forms are pure Indefinites, with the usual augment
and endings. See page 30.
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THE MIDDLE VOICE

A GREAT variety of acts, such as becoming, using, fearing, etc., are neither active nor
passive or may partake of the nature of both. They are intermediate, hence are called
the Middle Voice in Greek. These are given quite a complete system of endings of their
own, yet they use the augment of the past and the sigma of the future, like the Active
and Passive. The Verbal Adjectives are all distinguished by the link —men- before
the case endings. The personal endings are much alike in the various terms and
modes. The first person plural always ends in —metha, the second person plural in
—sthe. The second person singular is short.

Note particularly that the English equivalent for the Middle is either Active or
Passive, for we have no Middle Voice. When the Passive is used, however, the verb is
in italics to distinguish it from the real Passive. Turn to BECOME in the CONCORDANCE.
The forms are all Active. The same is true of FEAR. But FiLL has Active forms. The
Middle is was-FILLED, were-FILLED, etc.

MIDDLE INDEFINITE PAST

The Indefinites, in the Middle, have a set of endings all their own, except the first
and second person plural. See page 32. As these all begin with short vowels, they vary
much when added to a stem ending in a vowel. Only the consonants and final letters
are stable. The forms for BECOME should be copied and memorized, as they occur often.

MIDDLE INDEFINITE

The endings are practically the same as the Past Indefinite, but the vowel link is
lengthened, and does not vary, for the sigma takes the variations imposed by the pre-
ceding stem. Write out the examples on page 30, giving the English rendering.

MIDDLE INDEFINITE FUTURE IMPERATIVE

The Indefinite Imperative is naturally a future tense, for, if the action is not incom-

plete, or being done, it must be done after the command is given. Hence it drops —s-.
MIDDLE INDEFINITE VERBAL ADJECTIVE

The various Middle Participles all use the same endings for gender, number, and
case, and all have the link —men-, as shown on pages 33, 35, and 38. The Indefinite is
distinguished by the presence of —sa- before —men-.

MIDDLE INCOMPLETE PRESENT
SUBJUNCTIVE, FUTURE, AND FUTURE SUBJUNCTIVE

As the endings of the Incomplete Present are merely modified for the Subjunctive
and Future, all of these should be learned together. See pages 33, 34, and 36. After
writing or reciting the Present, lengthen the vowel for the Subjunctive, insert the
sigma for the Future, and then lengthen the vowel again with sigma for the Future
Subjunctive. At the same time the Future Substantive (page 36) should be memorized,
for it is practically the same as the Incomplete Future. Examples of these in actual
use may be found by means of the CONCORDANCE.

MIDDLE INCOMPLETE IMPERATIVE

The Active Incomplete Imperative should be compared with the Middle. Except in

the second person singular, the forms are the same, but -#- changes to -sth-.
MIDDLE VERBAL ADJECTIVE

These forms (page 35) are found in all Middle Participles. The link -men-, with
these case endings is in both the Indefinite and Complete Verbal Adjectives. The
former inserts —sa- and the latter prefixes the usual reduplication. Hence familiarity
with one gives an acquaintance with all.

MIDDLE COMPLETE

Besides the usual reduplication, the Complete Middle omits, lengthens, or changes

the connecting vowel, and has a distinct ending for the second person singular.
MIDDLE COMPLETE PAST

Besides the reduplication of the Complete, this form has the augment of the Past,

as well as most of its endings, except in the second person singular. Compare them.
MIDDLE COMPLETE VERBAL ADJECTIVE

The endings of the Complete Participle (page 38) are precisely the same as the

Incomplete. Only the reduplication distinguishes it from the latter.
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THE PASSIVE VOICE

It is usual to include most of the Middle forms under the head of true Passive
verbs. But it has been found, after many tests, that these are not only Middle in form
but in signification. It is much simpler to classify them according to their endings,
especially as their form and force are always found in harmony. The Passive intro-
duces practically no new endings, but uses the Active forms, except in the Future
Incomplete, where the Middle endings take their place. Consequently the Passive form
largely depends on the presence of —th-, actual or implied.

PASSIVE INDEFINITES

The Passive Indefinite (page 40), as well as the Past Indefinite (page 39), are
formed with the usual augment, and use the regular past substantive forms as endings
(pages 20 and 29). These are the same as the Primitive Past endings of the Active
Voice which may be either active or passive. The regular Passive forms insert —th-.

PASSIVE INCOMPLETE

The Indicative is lacking. The Subjunctive, present and future, is the same as the
Active forms with the addition of —th-. Compare the forms on pages 40 and 41 with
those on 26 and 27. The same is true of the Passive Imperative. The Future Subjunc-
tive puts the sigma before the th of the Present Passive Subjunctive.

The Future Incomplete Subjunctive is formed from the Middle (page 34) by insert-
ing —thé-, the sign of the Passive and a long vowel, before the s of the Middle Future
Incomplete.

PASSIVE VERBAL ADJECTIVE

The Passive Participle has practically the same endings as the Incomplete Active
Participle. Like the Middle Participles, which always have —men-, it may be recog-
nized by —then- in the Indefinite and Masculine forms, except the Dative Plural and
Masculine Nominative Singular, which take —theis-, as in the Feminine.

SYNTAX

As it is not the purpose of this brief course to teach the student to write or speak
Greek, but only to intelligently follow what has been written, little need be said con-
cerning the relation of words as arranged in sentences or of the relations of sentences
among themselves. Only a few helpful suggestions will be given. Concord, in Greek, is
logical, rather than grammatical, though it is usually both. This explains why the
larger grammars discuss so many exceptions to the rules.

Syntax (sun, together, and taxis, order) is the science of arranging words to form
sentences.

A verb is said to be Finite when it is limited by number and person. The Infinitive
expresses without limitations of number or person the action or state asserted by the
verb. For example: I may be writing, is limited to the first person singular. To be
writing, has no such limitations. The subject of a Finite verb is put in the nominative
case: I, Paul, I will refund it (Phnl®?). A Finite verb agrees with its subject nomina-
tive in number and person: I am baptizing in water (Jnl26¢). The subject of a verb in
the Infinitive mood is put in the Accusative case (Jn22¢).

After the verb BE, and sometimes BECOME, the predicate noun is in the Nominative.
“Sin is lawlessness” (1Jn34). “The word became flesh” (JIJnli¢),

The nominative case with the article is often used instead of the vocative: “Yea,
[the] Father” (Lul021l); “My [the] Lord and my [the] God” (Jn2028); “Thy throne,
O [the] God” (Hb18).

Adjectives agree with the nouns they qualify in number, gender, and case. This
rule applies also to participles (which are really verbal adjectives), to adjectival pro-
nouns, and to the article. Examples: cALLED [adjective] commissioner HAVING-been-
FrRoOM-definEp (participle)=a called appstle, having been severed (Roll). AND this
[feminine pronoun] 1s THE witness [feminine]= and this is the testimony” (Jnl119).
“The [plural] many” (Ro519).

An attributive adjective simply qualifies the noun: eonian life (Ro623).

A predicative adjective is connected to its noun by the verb to be, or some other
copulative verb, and forms with the verb and its subject a complete sentence: THE wit-
ness this is TRUE = this testimony is true (Tit113).
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An adjective may be used as a noun: “Resurrection of the just [adj.] as well as of
the unjust |adj.] (Ac2415).

In Greek, the indefinite singular, or neuter, of an adjective preceded by an article
is often used as an abstract noun: THE 1NsIPID [adj.] oF-THE God WISER OF-THE humans
IS AND THE UN-FIRM OF-THE God STRONGER OF-THE humans 1s = The stupidity [noun] of
God is wiser than men, and the weakness [noun] of God is stronger than men (1Co0125).

The participle is a verbal adjective partaking of the characteristics of both verbs
and adjectives, as the name (participo, I partake) implies. As an adjective it agrees
with the noun it qualifies in number, gender, and case, as: Water LIVING = living water
(Jn41°1)8. As a verb it has a subject: I beheld Satan as lightning falling out of heaven
(Lul018),

When a participle is preceded by the article it is best rendered by the relative pro-
noun with a finite verb: EVERY THE 0ne-DOING THE missing = every one who is doing
sin (1Jn3%); to-THE ones-beiNg-destroyEp = to those who are being destroyed (1Col18);
HAPPY THE ONM€S-HUNGERING AND THIRSTING = happy are those who are hungering and
thirsting (Mt58).

The article often stands without a noun expressed. In such a case it implies some
person or persons previously mentioned: THE YET THEY-CARRY = now they bring it
(Jn28). An investigation of all the occurrences of the indefinite subjunctive will
show that sigma, the sign of the future, has its usual force in these forms. It is dis-
tinguished in the sublinear by the auxiliary SHOULD: AND IF-EVER SEVEN-times OF-THE
DAY he-SHOULD-BE-MiSSING INTO YOU AND IF-EVER SEVEN times OF-THE DAY he-SHOULD-BE
ON-TURNING TOWARD YOU SaYING I-AM-after-MINDING YOU-SHALL-BE FROM LETTING to him =
and if he should be sinning against you seven times a day, and should be turning
about seven times a day to you, saying “I am repenting”, you shall be forgiving him
(Lul74). Here it will be seen that the two future aorists should be sinning and should
be turning are as certainly future as you shall be forgiving.

CONDITIONAL SENTENCES
No language surpasses the Greek in its accuracy of expressing contingency.” A
conditional clause and the principal clause with which it is connected make up a sen-
tence which is commonly called a conditional sentence. In such a sentence the con-
ditional clause states a supposition and the principal clause states the result of the
fulfillment of this supposed condition.

THE NEGATIVES

Greek has two different negatives: Nor (ou, ouk before vowels, ouch before an
aspirate, and ouchi emphatic) and No (mé). These are used simply, as NoT and NoO;
in compounds, as NOT-YET, No-YET; and together, as Nor No. The distinction to be
observed is the outright negative of Nor, and the doubtful, hypothetical negative of No.
No is a negative with “a string tied to it”. It is usually used to negative verbs in the
imperative, subjunctive, optative, and infinitive moods, as well as participles, while
NoT is practically always used to negative verbs in the indicative. If a customer
should say No to a peddler it would leave room for another effort; if he said Nor there
would be little hope; but if he used the emphatic Nor (ouchi), he would decisively end
the interview. Two negatives make an affirmative in English; not so in Greek. NOT NO
are used together, usually with a subjunctive, to express a strong denial: THE one-
COMING TOWARD ME NOT NO I-SHOULD-BE-OUT-CASTING = He who is coming to me I shogld
under no circumstances be casting out (Jn637). In questions No expects a negative
answer: No ANY I=1It is not I? (Mk1419). n~or requires an affirmative answer: NOT
THE TEN ARE cleansed = Are there not ten cleansed? (Lul717). Both negatives occur in
different parts of the following question: No according-to human these I-AM-TALKING
OR AND THE LAW these NOT-IS-SAYING = Am I speaking these things according to man, or
is not the law also saying these things? (1Co98). First a negative and then an affirma-
tive answer is required. .

The so-called “peculiarities” of “New Testament” style are not the result of ignor-
ance on the part of the writers, or of the influence of Hebrew or Aramaic, but are due
to the supérior literary ability of the Author, which enabled Him to choose the bqst
word to convey His meaning, and to place it where it would have the proper emphasis.

In general, words which are in the same relation are in the correspondmg.grammat-
ical form. The article and the adjective usually agree with the substantive in gender,
number, and case. The pronoun agrees with its subject in gender, number, and person.
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The verb agrees with its subject in number and person, with the notable exception that
the neuter plural has its verb in the singular.

There are many apparent exceptions to these simple rules, due to the boundless
variety of relations which words may sustain. The rational rather than the grammat-
ical relation rules. Masculine adjectives may refer to “neuter” or feminine nouns
signifying persons (Ep41718), Collective nouns may take plural adjectives (Ac516).
Even the gender may vary. In AbUnl141® the trough (feminine) is modified by the
great (masculine). When an adjective is applied to several nouns, it usually takes the
gender and number of the nearest (Lul0! Hb9?%). In Ga42?5 we have the (indefinite)
Hagar (a woman). The sense is the [word] Hagar. In Roll* we have the (feminine)
Baal (a masculine deity).

Some substantives are often omitted, in which case the adjective modifier takes
their number, gender and case, though they may seem to be in apposition with another
substantive. Thus, the word day (feminine) is implied in Hb4¢ because the seventh
(which may be any gender) is feminine. See also Lul333 Ac2015 211, So the oft
repeated one (feminine) of the sabbaths (indefinite or “neuter”). Sometimes English
idiom demands the addition of day, and it is supplied in square brackets, but usually
it is good English to omit it. The word hand is often implied after right or left.

THE GREEK CASES

It is evident that there can be no limit to the number and variety of relations possible
between words. In theory, therefore, there are an unlimited number of “cases”. These
may be analyzed and grouped in many ways. But this segregation belongs to the realm
of interpretation, rather than grammar. In Greek the actual forms distinguish only
five classes. Further definition is left to the more precise connectives, or to the context.
The number of cases in any language varies with its grammatical forms, not the rela-
tionships expressed. The force of the Greek cases has already been discussed in deal-
ing with the endings and their corresponding connectives.

EMPHASIS

A DEPARTMENT of syntax which is usually neglected is the order of the words, as well
as their repetition, for the sake of emphasis. The real point of a passage may depend
almost wholly on placing the stress in the proper place. The student will do well to
study carefully the subject of Emphasis, as presented on pages 50 and 51 of the
INTRODUCTION preceding the complete edition of the CoNCORDANT VERSION. Then turn to
favorite passages and compare the order of the Greek words with the thin spacing in
the VERSION. Great profit will come from a careful observation of the emphasis both in
studying and in public reading. Italics are not used to indicate words not in the
Greek, as in the Authorized Version. They denote emphasis.

THE MEANING OF WORDS

THE scriptural meaning of a word, its exact significance in the Scriptures, cannot be
satisfactorily or finally settled by tradition, as recorded in translations or lexicons,
but is discovered by an investigation of its usage by the sacred penmen in the sacred
text itself, and by observing its derivation and family connections. Every context in
which it occurs sheds light upon it. The evidence of all of its contexts not only fixes
its meaning, but gives it that special shading and coloring which it wears in divine
revelation. Its etymology often helps in grasping its nuances, but is always subordinate
to its usage. That the student may intelligently investigate for himself or check the
definitions in the CoNCORDANCE, a few methods and principles are suggested to enable
him to proceed with assurance and profit.

The company a word keeps is an index of its character. The meaning of the word
good is evident from its contrast with evil (Mt545) and its association with faithful
(Mt2521), ideal (Lu815), holy and just (Ro712). Every context helps us to grasp its
meaning, provided it always represents the same Greek word. If we extend this inves-
tigation to all the members of its family—goodness, do good, etc.—we have an inspired
lexicon, which always leads us to the truth, and is infinitely more accurate than any
man-made definition.

SYNONYMS AND ANTONYMS
A group of words of similar or opposite meaning is a great help in accurately fixing

N
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the signification of each. It is a striking fact that the translators often are forced to
use the closest English equivalent in the presence of synonyms, and, in these cases,
they usually agree with the renderings of the CONCORDANT VERSION.

A good example is the word soulish. In Ja315 the Authorized Version renders it
sensual, because it comes between earthly and devilish. Antithesis forces them to ren-
der it sensual in Jul®. But when free from restrictions they erroneously translate it
natural in 1Co21¢ 1544 44 46, Qensual, the old word for dominated by the senses, is much
better than natural, which belongs to phusikés (Jul®). As it is the adjective of soul, it
is best to render it soulish. This throws a flood of light on all of its occurrences.

As the CoNCORDANT VERSION is the only one which distinguishes all the synonymous
terms employed in the Greek Scriptures by giving each a separate English equivalent,
it is by far the most valuable tool in investigating them. Hitherto, in discussing
scriptural synonyms, it has been necessary to refer to the word in the original. Now,
however, all may enter this most interesting and profitable study without the handi-
cap of a foreign tongue.

Skill in dealing with synonyms and antonyms depends largely on seizing those
contexts in which the salient feature of each word is forced to the front. There are
usually some passages in which any one of a group of synonyms would fit without
disturbing the flow of thought. But there are some which resent any such change,
and in these we must seek for the evidence which will enable us to discriminate
between them. This evidence is often suppressed in the Authorized Version by a
special rendering. For example, we are taught that creation is a word which cannot
refer to the acts of man. Yet the Scriptures plainly speak of “every creation of man”
(1Pt213), The rendering ordinance destroys indispensable evidence as to the true
meaning of creation. It is almost a tragic rule that the off renderings in the Author-
ized Version hide the keys to the meaning of the terms. Note these especially. It is
futile to use any but a concordant rendering in these studies.

The following is a brief outline for fixing the meaning of kalos, which may be
amplified by the student. The Authorized Version renders it fair, goodly, good, better,
well, honest, meet, and worthy. The word good is ruled out because agathos is its
proper equivalent. B th terms are used in Lu815. We cannot translate “a good and
good heart”. As the word honest can be used in but few of its contexts, it does not
seize the central idea. The thought is closely associated with good and welcome
(1Ti23). It is applied to a great range of subjects: fruit, ground, seed, pearls, salt,
wine, acts, fighting, doctrine, conscience, etc. It seems to denote each of these in its
highest perfection and development. For this English needs a term, besides good,
which does not enter the moral realm. Good is opposed to bad and evil. This word is in
contrast to a low standard. The nearest English word is peEAr. This thought will fit
and fill every context, though it may be somewhat strange at first. For fruit, etc., we
may use the alternative fine, for ground fertile.

It differs from beautiful in that the fineness is not in appearance only, but through-
out. The tombs of the prophets were beautiful outside but not within (Mt2327). This
was not at all ideal or fine. Beautiful, from the word HOUR, brings before us that
crisis in all living things when they bloom and appear most agreeable to our esthetic
sense. Handsome likewise falls short of ideal, in that it suggests a more arti cial or
cultivated outward appearance, though this may arise from birth or breeding.

FIGURES OF SPEECH

The literal meaning of a term should never be deduced from its figurative usage.
The figurative force depends on the literal definition. This must be fixed first. Special
attention should be directed to the presence of the verb substantive. It is not usually
used in literal statements. Its presence points to a figure of speech. For example,
“this my body” is literal, in Greek, but “this is my body” is figurative. When the
original says one thing is another, this is not the basis of « definition.

MODIFIERS

The meaning of a word is broader than the limitations imposed by its modifiers.
Thus (Un227) “iron club” proves that club is not necessarily of iron. If that were
included in the meaning of the word club, the adjective would not be needed. Modifiers
help in two ways. They describe ponssible qualities which are not essential to their
objects. The student should guard against incorporating the force of the modifier into
the word he is investigating.
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